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ZAÂ KON

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 15. prosince 1992

CELNIÂ ZAÂ KON

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto zaÂkoneÏ:

HLAVA PRVNIÂ

VYMEZENIÂ ZAÂ KLADNIÂCH POJMUÊ

§ 1

CelnõÂ uÂzemõÂ a celnõÂ pohranicÏnõÂ paÂsmo

(1) UÂ zemõÂ CÏ eskeÂ republiky, vcÏetneÏ vnitrozem-
skyÂch vod a vzdusÏnyÂ prostor nad nõÂm je celnõÂm uÂze-
mõÂm.

(2) CelnõÂ pohranicÏnõÂ paÂsmo je cÏaÂst celnõÂho uÂzemõÂ,
jehozÏ hranice je vymezena vzdusÏnou cÏaÂrou ve vzdaÂle-
nosti 25 km od staÂtnõÂch hranic do vnitrozemõÂ a kruhem
o polomeÏru 25 km okolo celnõÂch letisÏt'.

(3) CelnõÂ uÂzemõÂ, ktereÂ nenõÂ celnõÂm pohranicÏnõÂm
paÂsmem, je celnõÂm vnitrozemõÂm.

(4) Ministerstvo financõÂ (daÂle jen ¹ministerstvoª)
stanovõÂ vyhlaÂsÏkou pruÊ beÏh hranice celnõÂho pohranicÏnõÂ-
ho paÂsma ve vnitrozemõÂ.

§ 2

DalsÏõÂ zaÂkladnõÂ pojmy

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) osobou jak fyzickaÂ tak praÂvnickaÂ osoba, pokud ze
souvislostõÂ nevyplyÂvaÂ, zÏe se jednaÂ pouze o fyzic-
kou osobu nebo pouze o praÂvnickou osobu,

b) cÏeskou osobou fyzickaÂ osoba majõÂcõÂ bydlisÏteÏ
a praÂvnickaÂ osoba majõÂcõÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky (daÂle jen ¹tuzemskoª),

c) zahranicÏnõÂ osobou fyzickaÂ osoba majõÂcõÂ bydlisÏteÏ
a praÂvnickaÂ osoba majõÂcõÂ sõÂdlo v zahranicÏõÂ,

d) zbozÏõÂm vesÏkereÂ hmotneÂ veÏci moviteÂ a elektrickaÂ
energie uvedeneÂ v kombinovaneÂ nomenklaturÏe
celnõÂho sazebnõÂku,

e) cÏeskyÂm zbozÏõÂm
1. zbozÏõÂ, ktereÂ bylo za podmõÂnek uvedenyÂch

v § 72 zcela zõÂskaÂno nebo vyrobeno v tuzem-
sku, anizÏ k neÏmu bylo prÏidaÂno zbozÏõÂ doveze-
neÂ ze zahranicÏõÂ,

2. zbozÏõÂ dovezeneÂ do tuzemska ze zahranicÏõÂ,
ktereÂ bylo propusÏteÏno do volneÂho obeÏhu,

3. zbozÏõÂ zõÂskaneÂ nebo vyrobeneÂ v tuzemsku bud'
zcela ze zbozÏõÂ uvedeneÂho v bodu 1 nebo ze
zbozÏõÂ uvedeneÂho v bodech 1 a 2,

f) zahranicÏnõÂm zbozÏõÂm jineÂ zbozÏõÂ nezÏ zbozÏõÂ uvedeneÂ
v põÂsmenu e). CÏ eskeÂ zbozÏõÂ propusÏteÏnõÂm do celnõÂho
rezÏimu vyÂvozu ztraÂcõÂ svuÊ j statut; ustanovenõÂ
o tranzitu zbozÏõÂ tõÂm nejsou dotcÏena,



g) zbozÏõÂm, ktereÂ nemaÂ obchodnõÂ charakter zbozÏõÂ,
ktereÂ je prÏõÂlezÏitostneÏ propousÏteÏno do navrzÏeneÂho
celnõÂho rezÏimu a ktereÂ je vzhledem k druhu
a mnozÏstvõÂ urcÏeno vyÂlucÏneÏ k osobnõÂ potrÏebeÏ nebo
spotrÏebeÏ prÏõÂjemce nebo cestujõÂcõÂho a cÏlenuÊ jeho
domaÂcnosti nebo maÂ byÂt prÏedaÂno jako dar,

h) celnõÂm statutem postavenõÂ zbozÏõÂ vyjadrÏujõÂcõÂ, zÏe se
jednaÂ o cÏeskeÂ nebo zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ,

i) celnõÂm dluhem povinnost osoby zaplatit prÏõÂslusÏneÂ
dovoznõÂ clo (celnõÂ dluh prÏi dovozu) nebo prÏõÂslusÏneÂ
vyÂvoznõÂ clo (celnõÂ dluh prÏi vyÂvozu),

j) celnõÂm dohledem souhrn uÂkonuÊ a opatrÏenõÂ, kteryÂ-
mi se zajisÏt'uje dodrzÏovaÂnõÂ zaÂkonuÊ a dalsÏõÂch obecneÏ
zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ , jejichzÏ provaÂdeÏnõÂ
prÏõÂslusÏõÂ celnõÂm orgaÂnuÊ m,

k) celnõÂ kontrolou provaÂdeÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch uÂkonuÊ celnõÂ-
mi orgaÂny v raÂmci celnõÂho dohledu, naprÏ. zjisÏt'ovaÂ-
nõÂ a oveÏrÏovaÂnõÂ vlastnostõÂ zbozÏõÂ, proveÏrÏovaÂnõÂ exis-
tence a pravosti dokladuÊ a listin, kontrola uÂcÏetnõÂch
dokladuÊ a jinyÂch zaÂznamuÊ , kontrola dopravnõÂch
prostrÏedkuÊ , kontrola zavazadel a jineÂho zbozÏõÂ prÏe-
vaÂzÏeneÂho osobami jinyÂm osobaÂm, provaÂdeÏnõÂ
uÂrÏednõÂch sÏetrÏenõÂ, s cõÂlem zajistit, aby byly dodrzÏo-
vaÂny celnõÂ prÏedpisy,

l) celneÏ schvaÂlenyÂm urcÏenõÂm
1. propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do celnõÂho rezÏimu,
2. umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂsma

nebo svobodneÂho celnõÂho skladu (§ 228),
3. zpeÏtnyÂ vyÂvoz zbozÏõÂ (§ 233 a n.),
4. znicÏenõÂ zbozÏõÂ (§ 233 a n.),
5. prÏenechaÂnõÂ zbozÏõÂ ve prospeÏch staÂtu (§ 233

a n.),
m) celnõÂm rezÏimem (daÂle jen ¹rezÏimª)

1. volnyÂ obeÏh,
2. tranzit (§ 139 a n.),
3. uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu (§ 145 a n.),
4. aktivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk (§ 163 a n.),
5. prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem (§ 179

a n.),
6. docÏasneÂ pouzÏitõÂ (§ 187 a n.),
7. pasivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk (§ 197 a n.),
8. vyÂvoz (§ 214 a n.),

n) deklarantem osoba, kteraÂ cÏinõÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ
vlastnõÂm jmeÂnem anebo osoba, jejõÂmzÏ jmeÂnem by-
lo celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ ucÏineÏno,

o) celnõÂm prohlaÂsÏenõÂm uÂkon ucÏineÏnyÂ ve formeÏ stano-
veneÂ celnõÂmi prÏedpisy, kteryÂm deklarant navrhuje
rezÏim, do neÏhozÏ maÂ byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno, nebo
navrhuje tento rezÏim ukoncÏit, a sdeÏluje uÂdaje po-
zÏadovaneÂ celnõÂmi orgaÂny k pouzÏitõÂ tohoto rezÏimu
v souladu s celnõÂmi prÏedpisy,

p) propusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ uÂkon, kteryÂm celnõÂ orgaÂny do-
volujõÂ individuaÂlneÏ urcÏeneÂ osobeÏ naklaÂdat se zbo-
zÏõÂm podle podmõÂnek rezÏimu, do ktereÂho je zbozÏõÂ
navrzÏeno,

q) celnõÂmi prÏedpisy zaÂkony a dalsÏõÂ obecneÏ zaÂvazneÂ
praÂvnõÂ prÏedpisy, jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm jsou celnõÂ or-
gaÂny poveÏrÏeny,

r) obchodneÏ-politickyÂm opatrÏenõÂm nesazebnõÂ opa-
trÏenõÂ stanoveneÂ obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏed-
pisy pro dovoz a vyÂvoz zbozÏõÂ, naprÏ. kontrolnõÂ
a ochrannaÂ opatrÏenõÂ, mnozÏstevnõÂ omezenõÂ, kontin-
genty, zaÂkazy dovozu a vyÂvozu ekonomickeÂ po-
vahy.

HLAVA DRUHAÂ

CELNIÂ ORGAÂ NY A JEJICH ORGANIZACE,

RÏ IÂZENIÂ A UÂ KOLY

§ 3

(1) CelnõÂ orgaÂny jsou orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy s puÊ -
sobnostõÂ v oblasti celnictvõÂ, celnõÂ politiky, celnõÂch sazeb
a celnõÂ statistiky.

(2) CelnõÂ orgaÂny vykonaÂvajõÂ rovneÏzÏ spraÂvu

a) daneÏ z prÏidaneÂ hodnoty a spotrÏebnõÂch danõÂ vybõÂra-
nyÂch prÏi dovozu,

b) poplatkuÊ spojenyÂch s dovozem a vyÂvozem,

c) silnicÏnõÂ daneÏ u zahranicÏnõÂch osob.

§ 4

Soustavu celnõÂch orgaÂnuÊ tvorÏõÂ GeneraÂlnõÂ rÏeditel-
stvõÂ cel, oblastnõÂ celnõÂ uÂrÏady a celnõÂ uÂrÏady (daÂle jen ¹cel-
nõÂ spraÂvaª).

GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel

§ 5

(1) ZrÏizuje se GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel, ktereÂ je
soucÏaÂstõÂ ministerstva pro vyÂkon jeho puÊ sobnosti ve veÏ-
cech celnictvõÂ, celnõÂ politiky, celnõÂch sazeb a celnõÂ sta-
tistiky.

(2) V cÏele generaÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ je generaÂlnõÂ rÏedi-
tel GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ cel (daÂle jen ¹generaÂlnõÂ rÏedi-
telª).

(3) CelnõÂ spraÂvu, vcÏetneÏ GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ
cel, rÏõÂdõÂ a za jejõÂ cÏinnost odpovõÂdaÂ ministru financõÂ (daÂle
jen ¹ministrª) generaÂlnõÂ rÏeditel, ktereÂho jmenuje a od-
volaÂvaÂ ministr.

(4) GeneraÂlnõÂho rÏeditele zastupuje jeho naÂmeÏstek,
ktereÂho jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr na naÂvrh generaÂlnõÂ-
ho rÏeditele.

(5) GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel vykonaÂvaÂ svoji puÊ sob-
nost na celeÂm uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

§ 6

(1) Ministerstvo

a) rÏõÂdõÂ oblastnõÂ celnõÂ uÂrÏady,

b) prÏezkoumaÂvaÂ rozhodnutõÂ oblastnõÂch celnõÂch uÂrÏaduÊ
vydanaÂ v rÏõÂzenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,1),2)

c) zabezpecÏuje a plnõÂ uÂkoly v oblasti boje proti pod-
loudnictvõÂ,
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1) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
2) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch.



d) zabezpecÏuje sbeÏr a zpracovaÂnõÂ statistickyÂch infor-
macõÂ o zbozÏõÂ, ktereÂmu bylo prÏideÏleno celneÏ schvaÂ-
leneÂ urcÏenõÂ,

e) konaÂ vysÏetrÏovaÂnõÂ o trestnyÂch cÏinech v souvislosti
s dovozem, vyÂvozem, tranzitem a jinyÂm naklaÂdaÂ-
nõÂm3) se zbozÏõÂm,

f) vydaÂvaÂ zaÂvazneÂ informace o sazebnõÂm zarÏazenõÂ
zbozÏõÂ,

g) v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech provaÂdõÂ uÂkony, ktereÂ
jinak patrÏõÂ do pravomoci oblastnõÂch celnõÂch uÂrÏaduÊ
a celnõÂch uÂrÏaduÊ .

(2) GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel plnõÂ i uÂkoly vyplyÂvajõÂ-
cõÂ z mezinaÂrodnõÂch smluv, jimizÏ je CÏ eskaÂ republika vaÂ-
zaÂna a ktereÂ byly vyhlaÂsÏeny ve SbõÂrce zaÂkonuÊ (daÂle jen
¹mezinaÂrodnõÂ smlouvaª), zejmeÂna

a) dorucÏuje põÂsemnosti a oznamuje rozhodnutõÂ cel-
nõÂch orgaÂnuÊ jinyÂch staÂtuÊ ,

b) cÏinõÂ nutneÂ kroky k vybraÂnõÂ cla dluzÏneÂho celnõÂho
spraÂveÏ jineÂho staÂtu; to se tyÂkaÂ i danõÂ, poplatkuÊ a je-
jich prÏõÂslusÏenstvõÂ vymeÏrÏenyÂch celnõÂmi orgaÂny to-
hoto staÂtu.

(3) GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel je rozpocÏtovou orga-
nizacõÂ.

OblastnõÂ celnõÂ uÂ rÏady

§ 7

(1) ZrÏizujõÂ se oblastnõÂ celnõÂ uÂrÏady se sõÂdlem v mõÂs-
tech vsÏech staÂvajõÂcõÂch celnic. PrÏõÂpadnaÂ dalsÏõÂ sõÂdla stano-
võÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

(2) OblastnõÂ celnõÂ uÂrÏad vykonaÂvaÂ svoji puÊ sobnost
v uÂzemnõÂm obvodu tvorÏeneÂm uÂzemnõÂmi obvody jõÂm rÏõÂ-
zenyÂch celnõÂch uÂrÏaduÊ . UÂ zemnõÂ puÊ sobnost oblastnõÂch
celnõÂch uÂrÏaduÊ stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

§ 8

OblastnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

OblastnõÂ celnõÂ uÂrÏad

a) rÏõÂdõÂ celnõÂ uÂrÏady,

b) rozhoduje v prvnõÂm stupni o povolenõÂ pouzÏõÂt v tu-
zemsku rezÏim s ekonomickyÂmi uÂcÏinky, s vyÂjim-
kou docÏasneÂho pouzÏitõÂ, jestlizÏe budou zusÏlecht'o-
vacõÂ operace provaÂdeÏny v obvodech võÂce celnõÂch
uÂrÏaduÊ ,

c) prÏezkoumaÂvaÂ rozhodnutõÂ celnõÂch uÂrÏaduÊ vydanaÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,1),2)

d) povoluje odklad platby cla, danõÂ a poplatkuÊ vybõÂ-
ranyÂch prÏi dovozu, vyÂvozu nebo tranzitu zbozÏõÂ,

e) provaÂdõÂ kontrolu po propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ,

f) paÂtraÂ po zbozÏõÂ unikleÂm celnõÂmu dohledu,

g) zabezpecÏuje a plnõÂ uÂkoly v oblasti boje proti pod-
loudnictvõÂ,

h) vymaÂhaÂ nedoplatky cla, danõÂ a poplatkuÊ vybõÂra-
nyÂch prÏi dovozu a vyÂvozu.

§ 9

OblastnõÂ celnõÂ uÂrÏad rÏõÂdõÂ a za jeho cÏinnost odpovõÂdaÂ
generaÂlnõÂmu rÏediteli rÏeditel oblastnõÂho celnõÂho uÂrÏadu.
RÏ editele oblastnõÂho celnõÂho uÂrÏadu jmenuje a odvolaÂvaÂ
generaÂlnõÂ rÏeditel.

CelnõÂ uÂrÏady

§ 10

(1) ZrÏizujõÂ se celnõÂ uÂrÏady. UÂ zemnõÂ puÊ sobnost cel-
nõÂch uÂrÏaduÊ stanovõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

(2) OrganizacÏnõÂ slozÏkou jednotlivyÂch celnõÂch uÂrÏa-
duÊ je celnõÂ straÂzÏ .

(3) SoucÏaÂstõÂ celnõÂho uÂrÏadu mohou byÂt celnõÂ stanice
zrÏõÂzeneÂ v mõÂsteÏ odloucÏeneÂm od jeho sõÂdla.

(4) CelnõÂ uÂrÏady na naÂdrazÏõÂch, v prÏõÂstavech, na le-
tisÏtõÂch a na jinyÂch mõÂstech, pokud provaÂdeÏjõÂ vstupnõÂ
a vyÂstupnõÂ celnõÂ dohled, jsou pohranicÏnõÂmi celnõÂmi uÂrÏa-
dy. OstatnõÂ celnõÂ uÂrÏady jsou vnitrozemskyÂmi celnõÂmi
uÂrÏady.

(5) CelnõÂ uÂrÏad rÏõÂdõÂ a za jeho cÏinnost odpovõÂdaÂ rÏedi-
teli prÏõÂslusÏneÂho oblastnõÂho celnõÂho uÂrÏadu rÏeditel celnõÂ-
ho uÂrÏadu. RÏ editele celnõÂho uÂrÏadu jmenuje a odvolaÂvaÂ
generaÂlnõÂ rÏeditel na naÂvrh rÏeditele prÏõÂslusÏneÂho oblastnõÂ-
ho celnõÂho uÂrÏadu.

§ 11

(1) CelnõÂ uÂrÏad

a) rozhoduje o propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏi-
mu,

b) vymeÏrÏuje a vybõÂraÂ clo, daneÏ a poplatky prÏi dovo-
zu, vyÂvozu nebo tranzitu,

c) provaÂdõÂ rÏõÂzenõÂ o celnõÂch prÏestupcõÂch a celnõÂch de-
liktech,

d) rozhoduje o povolenõÂ pouzÏõÂt prÏõÂslusÏnyÂ rezÏim s vyÂ-
jimkou rezÏimu s ekonomickyÂmi uÂcÏinky uvedeneÂ-
ho v § 8 põÂsm. b),

e) rozhoduje o urcÏenõÂ celnõÂ hodnoty,

f) povoluje posecÏkaÂnõÂ cla a splaÂtky cla,

g) rozhoduje o zrÏõÂzenõÂ celnõÂho zaÂstavnõÂho praÂva,

h) vymaÂhaÂ nedoplatky cla, danõÂ a poplatkuÊ vybõÂra-
nyÂch prÏi dovozu, vyÂvozu nebo tranzitu,

i) provaÂdõÂ prÏõÂmyÂ dohled nad pohybem osob, zbozÏõÂ
a dopravnõÂch prostrÏedkuÊ v celnõÂm pohranicÏnõÂm
paÂsmu v souvislosti s celnõÂm dohledem,

j) usmeÏrnÏ uje pohyb osob a dopravnõÂch prostrÏedkuÊ
a zabezpecÏuje dodrzÏovaÂnõÂ verÏejneÂho porÏaÂdku
v celnõÂm prostoru ve spolupraÂci s PoliciõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky u pohranicÏnõÂho celnõÂho uÂrÏadu,

k) paÂtraÂ po zbozÏõÂ unikleÂm celnõÂmu dohledu,

l) zabezpecÏuje a plnõÂ uÂkoly v oblasti boje proti pod-
loudnictvõÂ,
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3) § 4 zaÂkona cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole.



m) vydaÂvaÂ osveÏdcÏenõÂ o puÊ vodu zbozÏõÂ a oveÏrÏuje puÊ vod
zbozÏõÂ i po vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ,

n) provaÂdõÂ kontrolu po propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ,

o) provaÂdõÂ sbeÏr statistickyÂch informacõÂ o zbozÏõÂ, kte-
reÂmu bylo prÏideÏleno celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ,

p) provaÂdõÂ kontrolu cestovnõÂch dokladuÊ na stanove-
nyÂch celnõÂch prÏechodech,

q) kontroluje, zda dopravnõÂ prostrÏedky jsou oznacÏe-
ny mezinaÂrodnõÂ rozeznaÂvacõÂ znacÏkou,

r) kontroluje plneÏnõÂ uÂrÏednõÂho povolenõÂ k dovozu
a vyÂvozu zbozÏõÂ,

s) oveÏrÏuje zpuÊ sobilost dopravnõÂch prostrÏedkuÊ pro
prÏepravu zbozÏõÂ pod celnõÂ zaÂveÏrou,

t) kontroluje dodrzÏovaÂnõÂ stanovenyÂch naÂpravovyÂch
tlakuÊ naÂkladnõÂch vozidel vstupujõÂcõÂch do tuzemska
nebo vystupujõÂcõÂch z tuzemska.

(2) CelnõÂ uÂrÏad plnõÂ i uÂkoly vyplyÂvajõÂcõÂ z mezinaÂ-
rodnõÂch smluv, zejmeÂna

a) provaÂdõÂ dohled nad osobami, o kteryÂch existujõÂ
zaÂvazÏneÂ duÊ vody domnõÂvat se, zÏe porusÏujõÂ nebo
porusÏily celnõÂ prÏedpisy,

b) provaÂdõÂ dohled nad pohybem zbozÏõÂ, o ktereÂm je
znaÂmo, zÏe by mohlo zpuÊ sobit podstatneÂ porusÏenõÂ
celnõÂch prÏedpisuÊ ,

c) provaÂdõÂ dohled nad dopravnõÂmi prostrÏedky a kon-
tejnery, o kteryÂch existuje zaÂvazÏnaÂ domneÏnka, zÏe
byly, jsou nebo mohou byÂt pouzÏity v rozporu
s celnõÂmi prÏedpisy.

(3) VlaÂda stanovõÂ narÏõÂzenõÂm, na kteryÂch celnõÂch
prÏechodech provaÂdeÏjõÂ kontrolu cestovnõÂch dokladuÊ cel-
nõÂ uÂrÏady.

§ 12

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkem celnõÂ spraÂvy je pracovnõÂk, kteryÂ je
v pracovnõÂm pomeÏru k ministerstvu a plnõÂ uÂkoly stano-
veneÂ tõÂmto zaÂkonem (daÂle jen ¹celnõÂkª).

(2) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou, ktereÂ funkce
v celnõÂ spraÂveÏ jsou zarÏazeny do ozbrojeneÂ slozÏky celnõÂ
spraÂvy.

§ 13

(1) CelnõÂkem muÊ zÏe byÂt obcÏan CÏ eskeÂ republiky,
kteryÂ dosaÂhl veÏku 18 let, kteryÂ o prÏijetõÂ do pracovnõÂho
pomeÏru põÂsemneÏ pozÏaÂdaÂ, a

a) je bezuÂhonnyÂ,

b) splnil podmõÂnky prÏijõÂmacõÂho rÏõÂzenõÂ,

c) je fyzicky a dusÏevneÏ zpuÊ sobilyÂ pro vyÂkon celnõÂ
sluzÏby,

d) dosaÂhl vzdeÏlaÂnõÂ stanoveneÂ pro funkci, do ktereÂ maÂ
byÂt ustanoven,

e) vykonal zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) vojenskou sluzÏbu,
pokud podleÂhaÂ branneÂ povinnosti,

f) maÂ trvaleÂ bydlisÏteÏ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(2) ObcÏan, kteryÂ pozÏaÂdal o prÏijetõÂ do pracovnõÂho
pomeÏru celnõÂka, musõÂ byÂt o vyÂsledku prÏijõÂmacõÂho rÏõÂzenõÂ
põÂsemneÏ vyrozumeÏn.

(3) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou pravidla prÏijõÂ-
macõÂho rÏõÂzenõÂ.

(4) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem zdra-
votnictvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zdravotnõÂ prÏedpoklady
celnõÂkuÊ .

§ 14

PrÏedpoklady pro vyÂkon neÏkteryÂch funkcõÂ

(1) Pro vyÂkon funkcõÂ uvedenyÂch v odstavci 2, musõÂ
celnõÂk kromeÏ prÏedpokladuÊ uvedenyÂch v § 13 odst. 1
splnÏ ovat dalsÏõÂ prÏedpoklady stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏed-
pisem.4)

(2) Funkcemi podle odstavce 1 se rozumõÂ

a) generaÂlnõÂ rÏeditel,

b) naÂmeÏstek generaÂlnõÂho rÏeditele,

c) rÏeditel odboru GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ cel,

d) naÂmeÏstek rÏeditele odboru GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ
cel,

e) vedoucõÂ oddeÏlenõÂ GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ cel,

f) rÏeditel oblastnõÂho celnõÂho uÂrÏadu,

g) zaÂstupce rÏeditele oblastnõÂho celnõÂho uÂrÏadu,

h) rÏeditel celnõÂho uÂrÏadu,

i) zaÂstupce rÏeditele celnõÂho uÂrÏadu,

j) vedoucõÂ referaÂtu,

k) vedoucõÂ celnõÂ stanice,

l) vedoucõÂ smeÏny.

§ 15

(1) CelnõÂk sklaÂdaÂ sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu, kteraÂ znõÂ

¹SlavnostneÏ prohlasÏuji, zÏe budu cÏestnyÂm, statecÏ-
nyÂm a ukaÂzneÏnyÂm celnõÂkem. PrÏi plneÏnõÂ vsÏech sluzÏeb-
nõÂch povinnostõÂ se budu rÏõÂdit uÂstavou, zaÂkony a dalsÏõÂmi
obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy a v souladu s ni-
mi i prÏõÂkazy svyÂch nadrÏõÂzenyÂch. SveÂ povinnosti budu
vykonaÂvat rÏaÂdneÏ, sveÏdomiteÏ a nestranneÏ, prÏi vyÂkonu
svyÂch pravomocõÂ budu chraÂnit zaÂjmy spolecÏnosti a zaÂ-
konnaÂ praÂva obcÏanuÊ .
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K tomu jsem prÏipraven vynalozÏit vsÏechny sveÂ sõÂly
a schopnosti.

Tak prÏõÂsahaÂm!ª.

(2) SlozÏenõÂ sluzÏebnõÂ prÏõÂsahy celnõÂk potvrdõÂ svyÂm
podpisem.

(3) OdmõÂtne-li celnõÂk slozÏit sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu,
skoncÏõÂ jeho pracovnõÂ pomeÏr dnem, kdy k odmõÂtnutõÂ
dosÏlo.

§ 16

Hodnosti

StanovõÂ se tyto hodnosti celnõÂkuÊ

a) 1. skupina hodnostõÂ:
celnõÂ cÏekatel, celnõÂ straÂzÏmistr, celnõÂ nadstraÂzÏmistr,
vrchnõÂ celnõÂ nadstraÂzÏmistr,

b) 2. skupina hodnostõÂ:
celnõÂ asistent, celnõÂ kontrolor, vrchnõÂ celnõÂ kontro-
lor, celnõÂ inspektor,

c) 3. skupina hodnostõÂ:
vrchnõÂ celnõÂ inspektor, celnõÂ rada, vrchnõÂ celnõÂ ra-
da, ministerskyÂ celnõÂ rada, celnõÂ prezident.

JmenovaÂnõÂ a povysÏovaÂnõÂ do hodnostõÂ

§ 17

CelnõÂk je prÏi prÏijetõÂ do pracovnõÂho pomeÏru jmeno-
vaÂn do hodnosti celnõÂho cÏekatele, nenõÂ-li stanoveno daÂ-
le jinak.

§ 18

(1) CelnõÂk maÂ naÂrok na povyÂsÏenõÂ do nejblõÂzÏe vysÏsÏõÂ
hodnosti, splnÏ uje-li tyto podmõÂnky

a) dosahuje dobryÂch vyÂsledkuÊ ve vyÂkonu sluzÏby,

b) od jeho poslednõÂho povyÂsÏenõÂ uplynula stanovenaÂ
doba vyÂsluhy let v hodnosti,

c) splnÏ uje kvalifikacÏnõÂ prÏedpoklad vzdeÏlaÂnõÂ (odborneÂ
i vsÏeobecneÂ) stanovenyÂ pro vysÏsÏõÂ hodnost.

(2) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou

a) kvalifikacÏnõÂ prÏedpoklady pro hodnost a dobu vyÂ-
sluhy let v hodnosti,

b) podmõÂnky, za nichzÏ celnõÂk, kteryÂ dosaÂhl vysoko-
sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂnõÂ nebo alesponÏ jeho uceleneÂ cÏaÂs-
ti,5) je jmenovaÂn prÏi prÏijetõÂ do pracovnõÂho pomeÏru
do hodnosti vysÏsÏõÂ nezÏ uvedeneÂ v § 16,

c) podmõÂnky pro jmenovaÂnõÂ do hodnosti prÏi prÏijetõÂ
obcÏana do pracovnõÂho pomeÏru, kteryÂ jizÏ byl celnõÂ-
kem.

§ 19

PropuÊ jcÏenõÂ hodnosti

CelnõÂkovi lze propuÊ jcÏit vysÏsÏõÂ hodnost, nezÏ kterou
skutecÏneÏ maÂ, pokud to vyzÏaduje vyÂkon funkce, do kte-
reÂ byl jmenovaÂn, nebo jejõÂmzÏ vyÂkonem byl poveÏrÏen.
VysÏsÏõÂ hodnost lze celnõÂkovi propuÊ jcÏit pouze na dobu,
po kterou to vyzÏaduje vyÂkon funkce, do ktereÂ byl cel-
nõÂk jmenovaÂn nebo jejõÂmzÏ vyÂkonem byl poveÏrÏen; pro-
puÊ jcÏenõÂ hodnosti nezaklaÂdaÂ naÂrok na uÂpravu tarifnõÂho
platu.

§ 20

ZdravotnickaÂ peÂcÏe

Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem zdravot-
nictvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou organizaci a vyÂkon zdravot-
nickeÂ peÂcÏe v celnõÂ spraÂveÏ.

§ 21

NaÂlezÏ itosti

(1) CelnõÂk maÂ naÂrok na naturaÂlnõÂ stejnokrojoveÂ
naÂlezÏitosti, kteryÂmi jsou veÏcnaÂ plneÏnõÂ potrÏebnaÂ pro vyÂ-
kon pracovnõÂ cÏinnosti.

(2) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou podmõÂnky naÂ-
roku na jednotliveÂ druhy naturaÂlnõÂch stejnokrojovyÂch
naÂlezÏitostõÂ, jejich vyÂsÏi a dalsÏõÂ podrobnosti.

§ 22

CelnõÂ vysÏetrÏovateleÂ

(1) CelnõÂ vysÏetrÏovatele jmenuje ministr.

(2) Do funkce celnõÂho vysÏetrÏovatele muÊ zÏe byÂt
jmenovaÂn jen celnõÂk, kteryÂ dosaÂhl veÏku nejmeÂneÏ 25 let
a maÂ vysokosÏkolskeÂ praÂvnickeÂ vzdeÏlaÂnõÂ nebo alesponÏ
ucelenou cÏaÂst vysokosÏkolskeÂho praÂvnickeÂho vzdeÏlaÂnõÂ.

(3) CelnõÂ vysÏetrÏovateleÂ jsou ve veÏcech, ktereÂ vysÏe-
trÏujõÂ, vaÂzaÂni pouze uÂstavou, zaÂkony a ostatnõÂmi obecneÏ
zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy. V ostatnõÂch veÏcech, tyÂ-
kajõÂcõÂch se vyÂkonu jejich cÏinnosti v celnõÂch orgaÂnech,
jsou celnõÂ vysÏetrÏovateleÂ podrÏõÂzeni generaÂlnõÂmu rÏediteli.

(4) CelnõÂ vysÏetrÏovateleÂ jsou opraÂvneÏni provaÂdeÏt
prvotnõÂ uÂkony pro podezrÏenõÂ ze spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏi-
nu v souvislosti s dovozem, vyÂvozem, tranzitem a ji-
nyÂm naklaÂdaÂnõÂm se zbozÏõÂm. O zahaÂjenõÂ prÏedbeÏzÏneÂho
trestnõÂho rÏõÂzenõÂ celnõÂ vysÏetrÏovatel neprodleneÏ vyrozu-
mõÂ vysÏetrÏovatele a po provedenõÂ prvotnõÂch uÂkonuÊ mu
veÏc nejpozdeÏji do trÏõÂ dnuÊ od zahaÂjenõÂ prÏedbeÏzÏneÂho
trestnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏedaÂ.
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(5) PrvotnõÂmi uÂkony podle odstavce 4 se rozumõÂ
zajisÏteÏnõÂ osoby, prÏõÂpadneÏ zbozÏõÂ, zadrzÏenõÂ osoby, odneÏ-
tõÂ veÏci a vyÂslech osoby podezrÏeleÂ z trestneÂho cÏinu
v souvislosti s dovozem, vyÂvozem, tranzitem a jinyÂm
naklaÂdaÂnõÂm se zbozÏõÂm.

HLAVA TRÏ ETIÂ

POVINNOSTI, OPRAÂ VNEÏ NIÂ A PROSTRÏ EDKY

CELNIÂKA

DIÂL PRVNIÂ

POVINNOSTI CELNIÂKA

Povinnosti prÏ i sluzÏebnõÂch zaÂkrocõÂch
a sluzÏebnõÂch uÂ konech

§ 23

(1) SluzÏebnõÂm zaÂkrokem se rozumõÂ opatrÏenõÂ ucÏi-
neÏneÂ celnõÂkem v raÂmci zaÂkonnyÂch opraÂvneÏnõÂ zpuÊ so-
bem uvedenyÂm v § 34 odst. 1 a § 39 a 40 smeÏrÏujõÂcõÂ proti
osobeÏ nebo skupineÏ osob, kteraÂ porusÏuje zaÂkony a dal-
sÏõÂ obecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy.

(2) SluzÏebnõÂm uÂkonem se rozumõÂ uÂkon provaÂdeÏnyÂ
celnõÂkem prÏi provaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu.

§ 24

(1) PrÏi provaÂdeÏnõÂ sluzÏebnõÂch zaÂkrokuÊ a sluzÏebnõÂch
uÂkonuÊ je celnõÂk povinen dbaÂt cti, vaÂzÏnosti a duÊ stojnosti
osob i sveÂ vlastnõÂ a neprÏipustit, aby osobaÂm v souvis-
losti s touto cÏinnostõÂ vznikla bezduÊ vodnaÂ uÂjma a prÏõÂ-
padnyÂ zaÂsah do jejich praÂv a svobod prÏekrocÏil mõÂru ne-
zbytnou k dosazÏenõÂ uÂcÏelu sledovaneÂho sluzÏebnõÂm zaÂ-
krokem nebo sluzÏebnõÂm uÂkonem.

(2) CelnõÂk je povinen prÏi sluzÏebnõÂm zaÂkroku nebo
sluzÏebnõÂm uÂkonu, provaÂdeÏnyÂm prÏi vyÂkonu svyÂch
opraÂvneÏnõÂ podle § 30 azÏ 37, spojenyÂm se zaÂsahem do
praÂv nebo svobod osob, poucÏit je o jejich praÂvech, po-
kud to povaha a okolnosti sluzÏebnõÂho zaÂkroku nebo
sluzÏebnõÂho uÂkonu dovolujõÂ; v opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ je pou-
cÏõÂ dodatecÏneÏ.

(3) Osoba, u ktereÂ maÂ byÂt provedena osobnõÂ pro-
hlõÂdka, maÂ praÂvo, aby tuto prohlõÂdku vykonal celnõÂk
stejneÂho pohlavõÂ, pokud nejde o nutnyÂ okamzÏityÂ zaÂ-
krok prÏi hledaÂnõÂ zbraneÏ.

§ 25

CelnõÂk ve sluzÏbeÏ je povinen v mezõÂch tohoto zaÂko-
na proveÂst sluzÏebnõÂ zaÂkrok nebo sluzÏebnõÂ uÂkon, poprÏõÂ-
padeÏ ucÏinit jinaÂ opatrÏenõÂ nezbytnaÂ k provedenõÂ sluzÏeb-
nõÂho zaÂkroku nebo sluzÏebnõÂho uÂkonu, zejmeÂna vyro-
zumeÏt nejblizÏsÏõÂ celnõÂ uÂrÏad nebo policejnõÂ uÂtvar, je-li paÂ-
chaÂn trestnyÂ cÏin nebo prÏestupek anebo je-li duÊ vodneÂ
podezrÏenõÂ z jejich paÂchaÂnõÂ.

§ 26

CelnõÂk neprovede sluzÏebnõÂ zaÂkrok, jestlizÏe

a) k jeho provedenõÂ nebyl odborneÏ vysÏkolen nebo
vycvicÏen a jestlizÏe povaha sluzÏebnõÂho zaÂkroku ta-
koveÂ odborneÂ vysÏkolenõÂ nebo vycvicÏenõÂ vyzÏaduje,

b) tomu braÂnõÂ povinnost splnit jinyÂ uÂkol, jehozÏ ne-
splneÏnõÂ by zpuÊ sobilo zrÏejmeÏ zaÂvazÏneÏjsÏõÂ naÂsledky,
nezÏ neprovedenõÂ sluzÏebnõÂho zaÂkroku, nebo

c) je pod vlivem leÂkuÊ nebo jinyÂch laÂtek, ktereÂ zaÂvazÏ-
nyÂm zpuÊ sobem snizÏujõÂ jeho schopnost jednaÂnõÂ.

§ 27

(1) CelnõÂk je prÏi provaÂdeÏnõÂ sluzÏebnõÂho zaÂkroku
povinen, pokud to povaha a okolnosti sluzÏebnõÂho zaÂ-
kroku dovolujõÂ, pouzÏõÂt odpovõÂdajõÂcõÂ vyÂzvy.

(2) Pokud to povaha sluzÏebnõÂho zaÂkroku vyzÏadu-
je, pouzÏije celnõÂk prÏed vyÂzvou slov ¹jmeÂnem zaÂkona!ª.

(3) KazÏdyÂ je povinen uposlechnout vyÂzvy zakro-
cÏujõÂcõÂho celnõÂka.

§ 28

(1) CelnõÂk je povinen prÏi vyÂkonu sveÂ pravomoci
prokaÂzat svou prÏõÂslusÏnost k celnõÂ spraÂveÏ, pokud to po-
vaha a okolnosti sluzÏebnõÂho zaÂkroku nebo jineÂho slu-
zÏebnõÂho uÂkonu dovolujõÂ.

(2) PrÏõÂslusÏnost k celnõÂ spraÂveÏ prokazuje celnõÂk slu-
zÏebnõÂm stejnokrojem, kteryÂ je prÏi vyÂkonu sluzÏby ozna-
cÏen identifikacÏnõÂm cÏõÂslem, sluzÏebnõÂm pruÊ kazem nebo
uÂstnõÂm prohlaÂsÏenõÂm ¹celnõÂ spraÂvaª.

(3) UÂ stnõÂm prohlaÂsÏenõÂm ¹celnõÂ spraÂvaª prokazuje
celnõÂk svou prÏõÂslusÏnost k celnõÂ spraÂveÏ pouze ve vyÂji-
mecÏnyÂch prÏõÂpadech, kdy okolnosti sluzÏebnõÂho zaÂkroku
neumozÏnÏ ujõÂ tuto prÏõÂslusÏnost prokaÂzat sluzÏebnõÂm stej-
nokrojem nebo sluzÏebnõÂm pruÊ kazem. SluzÏebnõÂm stej-
nokrojem nebo sluzÏebnõÂm pruÊ kazem se celnõÂk prokaÂzÏe
ihned, jakmile to okolnosti sluzÏebnõÂho zaÂkroku dovolõÂ.

§ 29

OkolnostõÂ, kteraÂ nedovoluje poucÏenõÂ osoby o je-
jõÂch praÂvech podle § 24 odst. 2, nebo kteraÂ nedovoluje
pouzÏõÂt vyÂzvy podle § 27 odst. 1, nebo kteraÂ nedovoluje
prokaÂzaÂnõÂ prÏõÂslusÏnosti k celnõÂ spraÂveÏ podle § 28 odst. 1,
je zejmeÂna bezprostrÏednõÂ napadenõÂ celnõÂka nebo bez-
prostrÏednõÂ ohrozÏenõÂ zÏivota nebo zdravõÂ jineÂ osoby.

DIÂL DRUHYÂ

OPRAÂVNEÏ NIÂ CELNIÂKA

§ 30

OpraÂvneÏnõÂ pozÏadovat vysveÏtlenõÂ

(1) CelnõÂk je opraÂvneÏn pozÏadovat potrÏebnaÂ vy-
sveÏtlenõÂ od osoby, kteraÂ muÊ zÏe prÏispeÏt k objasneÏnõÂ sku-

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 13 / 1993Strana 78 CÏ aÂstka 5



tecÏnostõÂ duÊ lezÏityÂch pro odhalenõÂ trestneÂho cÏinu nebo
prÏestupku souvisejõÂcõÂho s dovozem, vyÂvozem nebo
tranzitem zbozÏõÂ nebo s jinyÂm naklaÂdaÂnõÂm se zbozÏõÂm
a jejich pachatele, a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby ji vyzvat, aby se
ve stanovenou dobu dostavila na urcÏeneÂ mõÂsto.

(2) Osoba je povinna pozÏadavku nebo vyÂzveÏ podle
odstavce 1 vyhoveÏt.

(3) VysveÏtlenõÂ muÊ zÏe odeprÏõÂt pouze osoba, kteraÂ by
jõÂm sobeÏ, sveÂmu prÏõÂbuzneÂmu v pokolenõÂ prÏõÂmeÂm, sou-
rozenci, osvojiteli, osvojenci, manzÏelu nebo druhu, ja-
kozÏ i jinyÂm osobaÂm v pomeÏru rodinneÂm nebo obdob-
neÂm, jejichzÏ uÂjmu by praÂvem pocit'ovala jako uÂjmu
vlastnõÂ, zpuÊ sobila nebezpecÏõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo ne-
bezpecÏõÂ postihu za prÏestupek.

(4) VysveÏtlenõÂ nesmõÂ byÂt pozÏadovaÂno od osoby,
kteraÂ by jõÂm porusÏila staÂtem ulozÏenou nebo uznanou
povinnost mlcÏenlivosti, ledazÏe by byla teÂto povinnosti
zprosÏteÏna prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem nebo tõÂm, v jehozÏ zaÂ-
jmu tuto povinnost maÂ.

(5) CelnõÂk je povinen osobu prÏedem poucÏit o mozÏ-
nosti odeprÏõÂt vysveÏtlenõÂ podle odstavcuÊ 3 a 4.

(6) Kdo se dostavõÂ na vyÂzvu, maÂ naÂrok na naÂhradu
nutnyÂch vyÂdajuÊ a na naÂhradu usÏleÂho vyÂdeÏlku (daÂle jen
¹naÂhradaª). NaÂhradu poskytuje GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ
cel. NaÂrok na naÂhradu nemaÂ ten, kdo se dostavil jen ve
vlastnõÂm zaÂjmu nebo pro sveÂ prokaÂzaneÂ protipraÂvnõÂ
jednaÂnõÂ.

(7) NaÂrok na naÂhradu podle odstavce 6 zanikaÂ,
jestlizÏe jej osoba neuplatnõÂ do sedmi dnuÊ ode dne, kdy
se na vyÂzvu podle odstavce 1 dostavila. O tom musõÂ byÂt
osoba poucÏena.

(8) NevyhovõÂ-li osoba bez dostatecÏneÂ omluvy ne-
bo bez zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ vyÂzveÏ podle odstavce 1, a to
ani po ulozÏenõÂ porÏaÂdkovyÂch opatrÏenõÂ, muÊ zÏe byÂt prÏed-
vedena celnõÂkem na nejblizÏsÏõÂ celnõÂ uÂrÏad k sepsaÂnõÂ pro-
tokolu o podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ.

(9) Protokol o podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ musõÂ byÂt s oso-
bou sepsaÂn bez zbytecÏneÂho odkladu po jejõÂm prÏedve-
denõÂ; po jeho sepsaÂnõÂ celnõÂk osobu propustõÂ.

(10) O prÏedvedenõÂ sepõÂsÏe celnõÂk uÂrÏednõÂ zaÂznam.

§ 31

OpraÂvneÏnõÂ pozÏadovat prokaÂzaÂnõÂ totozÏnosti

(1) ProkaÂzaÂnõÂ totozÏnosti znamenaÂ prokaÂzaÂnõÂ jmeÂ-
na a prÏõÂjmenõÂ, data narozenõÂ a bydlisÏteÏ osoby. DuÊ vod
ke zjisÏt'ovaÂnõÂ totozÏnosti urcÏuje mõÂru spolehlivosti, s nõÂzÏ
se zjisÏteÏnõÂ provaÂdõÂ.

(2) CelnõÂk je opraÂvneÏn vyzvat k prokaÂzaÂnõÂ totozÏ-
nosti osobu

a) prÏistizÏenou prÏi spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu nebo prÏe-
stupku v souvislosti s dovozem, vyÂvozem, tranzi-
tem nebo jinyÂm naklaÂdaÂnõÂm se zbozÏõÂm,

b) od ktereÂ je pozÏadovaÂno vysveÏtlenõÂ podle § 30
odst. 1,

c) zdrzÏujõÂcõÂ se v celnõÂm pohranicÏnõÂm paÂsmu.

Osoba je povinna vyÂzveÏ vyhoveÏt.

(3) OdmõÂtne-li osoba uvedenaÂ v odstavci 2 prokaÂ-
zat svou totozÏnost nebo nemuÊ zÏe-li ji prokaÂzat ani po
prÏedchozõÂm poskytnutõÂ potrÏebneÂ soucÏinnosti k prokaÂ-
zaÂnõÂ sveÂ totozÏnosti, je celnõÂk opraÂvneÏn tuto osobu
prÏedveÂst na celnõÂ uÂrÏad k provedenõÂ sluzÏebnõÂch uÂkonuÊ
za uÂcÏelem zjisÏteÏnõÂ jejõÂ totozÏnosti a objasneÏnõÂ veÏci. Po
zjisÏteÏnõÂ totozÏnosti osoby celnõÂk prÏedvedenou osobu
propustõÂ, nebraÂnõÂ-li tomu zaÂkonneÂ duÊ vody.

(4) CelnõÂk je rovneÏzÏ opraÂvneÏn prÏedveÂst osobu prÏi-
stizÏenou prÏi spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu nebo prÏestupku
v souvislosti s dovozem, vyÂvozem, tranzitem nebo ji-
nyÂm naklaÂdaÂnõÂm se zbozÏõÂm na dobu nezbytneÏ nutnou
k provedenõÂ sluzÏebnõÂch uÂkonuÊ , nejdeÂle vsÏak na 24 ho-
din, je-li duÊ vodnaÂ obava, zÏe osoba bude v protipraÂvnõÂm
jednaÂnõÂ pokracÏovat anebo bude marÏit rÏaÂdneÂ objasneÏnõÂ
veÏci; prÏi vyrozumeÏnõÂ teÂto skutecÏnosti postupuje celnõÂk
obdobneÏ podle § 32 odst. 4.

(5) NezjistõÂ-li celnõÂk totozÏnost osoby prÏedvedeneÂ
podle odstavce 3 do sÏesti hodin od prÏedvedenõÂ, ani na
zaÂkladeÏ sdeÏlenyÂch uÂdajuÊ ani v evidencõÂch obyvatel a je-
-li podezrÏenõÂ, zÏe prÏedvedenaÂ osoba uvaÂdõÂ nepravdiveÂ
uÂdaje ke sveÂ osobeÏ, prÏedaÂ ji nejblizÏsÏõÂmu orgaÂnu Policie
CÏ eskeÂ republiky.

(6) O prÏedvedenõÂ a provedenyÂch sluzÏebnõÂch uÂko-
nech sepõÂsÏe celnõÂk uÂrÏednõÂ zaÂznam.

§ 32

ZajisÏteÏnõÂ

(1) CelnõÂk je opraÂvneÏn zajistit osobu, kteraÂ

a) se pokusila o uÂteÏk prÏi prÏedvedenõÂ podle § 30 odst.
8 a § 31 odst. 4,

b) v mõÂstnostech nebo prostoraÂch celnõÂch orgaÂnuÊ
slovneÏ uraÂzÏõÂ jinou osobu nebo celnõÂka anebo
uÂmyslneÏ znecÏisÏt'uje cÏi posÏkozuje zarÏõÂzenõÂ nebo
majetek celnõÂ spraÂvy.

(2) Pominou-li duÊ vody zajisÏteÏnõÂ, je celnõÂk povinen
osobu ihned propustit.

(3) ZajisÏteÏnõÂ muÊ zÏe trvat nejdeÂle 24 hodin od oka-
mzÏiku omezenõÂ osobnõÂ svobody.

(4) Po zajisÏteÏnõÂ je celnõÂk povinen na zÏaÂdost osoby
zajisÏteÏneÂ vyrozumeÏt o teÂto skutecÏnosti neÏkterou z osob
uvedenyÂch v § 30 odst. 3, poprÏõÂpadeÏ jinou jõÂ urcÏenou
osobu. JednaÂ-li se o osobu mladsÏõÂ 18 let, je celnõÂk povi-
nen vyrozumeÏt zaÂkonneÂho zaÂstupce teÂto osoby a prÏõÂ-
slusÏnyÂ orgaÂn peÂcÏe o mlaÂdezÏ. Jde-li o vojaÂka, je celnõÂk
povinen vyrozumeÏt nejblizÏsÏõÂ posaÂdkovou spraÂvu nebo
vojenskyÂ uÂtvar.

(5) O zajisÏteÏnõÂ osoby sepõÂsÏe celnõÂk uÂrÏednõÂ zaÂznam.
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§ 33

OpraÂvneÏnõÂ k pohybu agresõÂvnõÂch osob

(1) OsobeÏ, kteraÂ fyzicky napadaÂ jinou osobu nebo
celnõÂka nebo posÏkozuje cizõÂ majetek nebo se pokusõÂ
o uÂteÏk, muÊ zÏe byÂt omezena mozÏnost volneÂho pohybu
prÏipoutaÂnõÂm k vhodneÂmu prÏedmeÏtu.

(2) OmezenõÂ volneÂho pohybu muÊ zÏe trvat pouze
po dobu, nezÏ osoba od naÂsilneÂho chovaÂnõÂ upustõÂ nebo
nezÏ bude prÏedaÂna orgaÂnuÊ m Policie CÏ eskeÂ republiky,
nejdeÂle vsÏak dveÏ hodiny.

(3) O duÊ vodech pouzÏitõÂ tohoto opraÂvneÏnõÂ sepõÂsÏe
celnõÂk uÂrÏednõÂ zaÂznam.

§ 34

OpraÂvneÏnõÂ odebrat zbranÏ

(1) CelnõÂk je opraÂvneÏn prÏesveÏdcÏit se, zda prÏedvaÂ-
deÏnaÂ nebo zajisÏteÏnaÂ osoba nemaÂ u sebe zbranÏ , jõÂzÏ by
mohla ohrozit zÏivot nebo zdravõÂ sveÂ nebo jineÂ osoby,
a odebrat ji.

(2) ZbranõÂ podle odstavce 1 se rozumõÂ cokoliv, cÏõÂm
je mozÏno ucÏinit uÂtok proti teÏlu duÊ razneÏjsÏõÂ.6)

(3) Odebranou zbranÏ podle odstavce 1 je celnõÂk
povinen vraÂtit proti podpisu prÏi propusÏteÏnõÂ prÏedvedeneÂ
nebo zajisÏteÏneÂ osoby. To neplatõÂ, braÂnõÂ-li vraÂcenõÂ zbra-
neÏ zaÂkonneÂ duÊ vody. O odebraÂnõÂ zbraneÏ vystavõÂ celnõÂk
osobeÏ, ktereÂ byla odebraÂna, potvrzenõÂ.

§ 35

OpraÂvneÏnõÂ zakaÂzat vstup na urcÏenaÂ mõÂsta

JestlizÏe to vyzÏaduje uÂcÏinneÂ zabezpecÏenõÂ provaÂdeÏnõÂ
celnõÂho dohledu, je celnõÂk opraÂvneÏn prÏikaÂzat kazÏdeÂmu,
aby na nezbytneÏ nutnou dobu nevstupoval na urcÏenaÂ
mõÂsta nebo se na nich nezdrzÏoval.

§ 36

OpraÂvneÏnõÂ celnõÂkuÊ prÏi kontrole po propusÏteÏnõÂ zbozÏ õÂ

CelnõÂk muÊ zÏe zpuÊ sobem a ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ
v tomto zaÂkoneÏ provaÂdeÏt naÂslednou kontrolu po pro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ. V teÂto souvislosti je opraÂvneÏn pozÏadovat
potrÏebnaÂ vysveÏtlenõÂ, jakozÏ i porÏizovat dokumentaci.

§ 37

OpraÂvneÏnõÂ v celnõÂm pohranicÏnõÂm paÂsmu

Pokud tento zaÂkon, zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis nebo mezinaÂ-
rodnõÂ smlouva nestanovõÂ jinak, muÊ zÏe celnõÂk v celnõÂm
pohranicÏnõÂm paÂsmu (§ 1) zastavovat osoby a dopravnõÂ
prostrÏedky, provaÂdeÏt celnõÂ kontrolu zavazadel, do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ , jejich naÂkladuÊ , prÏepravnõÂch
a pruÊ voznõÂch listin; ustanovenõÂ § 30 azÏ 36 tõÂm nejsou

dotcÏena. ZastavovaÂnõÂ osob a dopravnõÂch prostrÏedkuÊ
a kontrola zavazadel, dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , jejich naÂ-
kladu, prÏepravnõÂch a pruÊ vodnõÂch listin nesmõÂ sledovat
jinyÂ zaÂjem nezÏ odhalenõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ uniklo celnõÂmu
dohledu, a zjisÏteÏnõÂ osoby, kteraÂ zbozÏõÂ celnõÂmu dohledu
odnÏ ala nebo se tohoto odneÏtõÂ zuÂcÏastnila.

DIÂL TRÏ ETIÂ

POUZÏ ITIÂ DONUCOVACIÂCH PROSTRÏ EDKUÊ

A ZBRANEÏ CELNIÂKEM

§ 38

DonucovacõÂ prostrÏedky

(1) DonucovacõÂmi prostrÏedky jsou

a) hmaty, chvaty, uÂdery a kopy sebeobrany,

b) slzotvorneÂ prostrÏedky,

c) obusÏek,

d) pouta,

e) sluzÏebnõÂ pes,

f) technickeÂ prostrÏedky k zabraÂneÏnõÂ odjetõÂ vozidla,

g) zastavovacõÂ paÂs a jineÂ prostrÏedky k naÂsilneÂmu za-
stavenõÂ vozidla,

h) uÂder strÏelnou zbranõÂ,

i) hrozba namõÂrÏenou strÏelnou zbranõÂ,

j) varovnyÂ vyÂstrÏel do vzduchu.

(2) DonucovacõÂ prostrÏedky je celnõÂk opraÂvneÏn po-
uzÏõÂt v zaÂjmu ochrany bezpecÏnosti osob, sveÂ vlastnõÂ
a majetku a ochrany verÏejneÂho porÏaÂdku v celnõÂm pro-
storu pohranicÏnõÂho celnõÂho uÂrÏadu, proti osobeÏ, kteraÂ je
ohrozÏuje.

(3) PrÏed pouzÏitõÂm donucovacõÂch prostrÏedkuÊ je cel-
nõÂk povinen vyzvat osobu, proti ktereÂ zakrocÏuje, aby
upustila od protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ, s vyÂstrahou, zÏe bude
pouzÏito neÏktereÂho z donucovacõÂch prostrÏedkuÊ . To ne-
platõÂ v prÏõÂpadeÏ ustanovenõÂ odstavce 1 põÂsm. g). Od vyÂ-
zvy s vyÂstrahou muÊ zÏe upustit jen v prÏõÂpadeÏ, zÏe je ohro-
zÏen jeho zÏivot nebo zdravõÂ nebo zÏivot nebo zdravõÂ jineÂ
osoby a veÏc nesnese odkladu.

(4) O tom, kteryÂ z donucovacõÂch prostrÏedkuÊ pou-
zÏije, rozhoduje celnõÂk podle konkreÂtnõÂ situace tak, aby
dosaÂhl uÂcÏelu sledovaneÂho sluzÏebnõÂm zaÂkrokem; prÏitom
pouzÏije takoveÂho donucovacõÂho prostrÏedku, kteryÂ je
nezbytneÏ nutnyÂ k prÏekonaÂnõÂ odporu osoby, kteraÂ se
dopousÏtõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ.

(5) CelnõÂk je povinen dbaÂt, aby pouzÏitõÂm donuco-
vacõÂho prostrÏedku nezpuÊ sobil osobeÏ uÂjmu zrÏejmeÏ ne-
prÏimeÏrÏenou povaze a nebezpecÏnosti protipraÂvnõÂho jed-
naÂnõÂ.
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§ 39

NosÏenõÂ zbraneÏ

PracovnõÂk celnõÂ spraÂvy zarÏazenyÂ ve funkci, kteraÂ je
stanovena vyhlaÂsÏkou podle § 12 odst. 2, je opraÂvneÏn
nosit sluzÏebnõÂ zbranÏ prÏi plneÏnõÂ sluzÏebnõÂch povinnostõÂ
stanovenyÂch celnõÂmi prÏedpisy.

§ 40

PouzÏitõÂ zbraneÏ

(1) CelnõÂk opraÂvneÏnyÂ nosit zbranÏ podle § 39 je
opraÂvneÏn pouzÏõÂt zbranÏ jen v teÏchto prÏõÂpadech

a) aby v prÏõÂpadeÏ nutneÂ obrany nebo prÏi pomoci
v nutneÂ obraneÏ odvraÂtil prÏõÂmo hrozõÂcõÂ nebo trvajõÂ-
cõÂ uÂtok vedenyÂ proti jeho osobeÏ nebo uÂtok na zÏi-
vot nebo zdravõÂ jineÂ osoby,

b) jestlizÏe se nebezpecÏnyÂ pachatel, proti neÏmuzÏ za-
krocÏuje, na jeho vyÂzvu nevzdaÂ nebo se zdraÂhaÂ
opustit svuÊ j uÂkryt,

c) nelze-li jinak prÏekonat odpor smeÏrÏujõÂcõÂ ke zmarÏenõÂ
jeho zaÂvazÏneÂho sluzÏebnõÂho zaÂkroku,

d) aby zamezil uÂteÏku pachatele zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂho
uÂmyslneÂho trestneÂho cÏinu, jehozÏ nemuÊ zÏe jinyÂm
zpuÊ sobem zadrzÏet,

e) aby prÏinutil k zastavenõÂ dopravnõÂ prostrÏedek, je-
hozÏ rÏidicÏ na opeÏtovnou vyÂzvu nebo znamenõÂ daneÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ nezastavõÂ a nelze-li jej
zastavit jinyÂm zpuÊ sobem,

f) aby odvraÂtil nebezpecÏnyÂ uÂtok, kteryÂ ohrozÏuje
chraÂneÏnyÂ objekt celnõÂ spraÂvy, po marneÂ vyÂzveÏ,
aby bylo upusÏteÏno od tohoto uÂtoku,

g) aby znesÏkodnil zvõÂrÏe bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂcõÂ zÏi-
vot nebo zdravõÂ osob,

h) kdyzÏ osoba, proti nõÂzÏ byl pouzÏit donucovacõÂ pro-
strÏedek hrozby strÏelnou zbranõÂ nebo donucovacõÂ
prostrÏedek varovnyÂ vyÂstrÏel, neuposlechne pokynuÊ
celnõÂka smeÏrÏujõÂcõÂch k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti jeho
vlastnõÂ nebo jineÂ osoby.

(2) ZbranõÂ se podle odstavce 1 rozumõÂ zbranÏ strÏel-
naÂ, bodnaÂ a secÏnaÂ.

(3) PouzÏitõÂ zbraneÏ celnõÂkem v prÏõÂpadech uvede-
nyÂch v odstavci 1 põÂsm: a) azÏ f) je prÏõÂpustneÂ pouze teh-
dy, jestlizÏe pouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ by bylo
zrÏejmeÏ neuÂcÏinneÂ.

(4) PrÏed pouzÏitõÂm zbraneÏ v prÏõÂpadech uvedenyÂch
v odstavci 1 põÂsm. a) azÏ f) je celnõÂk povinen vyzvat oso-
bu, proti ktereÂ zakrocÏuje, aby upustila od protipraÂvnõÂ-
ho jednaÂnõÂ, s vyÂstrahou, zÏe bude pouzÏito zbraneÏ. Od
vyÂzvy s vyÂstrahou muÊ zÏe upustit jen v prÏõÂpadeÏ, zÏe je
ohrozÏen jeho zÏivot nebo zdravõÂ anebo je-li ohrozÏen zÏi-
vot nebo zdravõÂ jineÂ osoby a veÏc nesnese odkladu.

(5) PrÏi pouzÏitõÂ zbraneÏ je celnõÂk povinen dbaÂt nutneÂ
opatrnosti, zejmeÂna aby nebyl ohrozÏen zÏivot nebo
zdravõÂ jinyÂch osob, a co nejvõÂce sÏetrÏit zÏ ivot osoby, proti
nõÂzÏ zaÂkrok smeÏrÏuje.

(6) CelnõÂk muÊ zÏe pouzÏõÂt zbraneÏ jen v celnõÂm pohra-
nicÏnõÂm paÂsmu.

Povinnosti celnõÂka po pouzÏ itõÂ donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ a zbraneÏ

§ 41

(1) JestlizÏe celnõÂk zjistõÂ, zÏe prÏi pouzÏitõÂ donucova-
cõÂch prostrÏedkuÊ dosÏlo ke zraneÏnõÂ osoby, je povinen,
jakmile to okolnosti dovolõÂ, poskytnout zraneÏneÂ osobeÏ
prvnõÂ pomoc a zajistit leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ.

(2) Po kazÏdeÂm pouzÏitõÂ zbraneÏ, prÏi ktereÂm dosÏlo ke
zraneÏnõÂ osoby, je celnõÂk povinen ihned, jakmile to
okolnosti dovolõÂ, poskytnout zraneÏneÂ osobeÏ prvnõÂ po-
moc a zajistit leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ. DaÂle je povinen ucÏinit
vsÏechny neodkladneÂ uÂkony, aby mohla byÂt rÏaÂdneÏ ob-
jasneÏna opraÂvneÏnost pouzÏitõÂ zbraneÏ.

§ 42

(1) KazÏdyÂ sluzÏebnõÂ zaÂkrok, prÏi ktereÂm bylo pouzÏi-
to donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo zbraneÏ, je celnõÂk po-
vinen bezodkladneÏ hlaÂsit sveÂmu nadrÏõÂzeneÂmu.

(2) O pouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo
zbraneÏ je celnõÂk povinen podat sveÂmu nadrÏõÂzeneÂmu põÂ-
semneÂ hlaÂsÏenõÂ s uvedenõÂm duÊ vodu, pruÊ beÏhu a vyÂsledku
jejich pouzÏitõÂ.

(3) Vzniknou-li pochybnosti o opraÂvneÏnosti nebo
prÏimeÏrÏenosti pouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo
zbraneÏ anebo byla-li prÏi jejich pouzÏitõÂ zpuÊ sobena smrt,
uÂjma na zdravõÂ nebo sÏkoda na majetku, je nadrÏõÂzenyÂ
povinen zjistit, zda jich bylo pouzÏito v souladu se zaÂ-
konem. O vyÂsledku tohoto zjisÏteÏnõÂ sepõÂsÏe uÂrÏednõÂ zaÂ-
znam.

§ 43

ZvlaÂsÏtnõÂ omezenõÂ

PrÏi sluzÏebnõÂm zaÂkroku proti teÏhotneÂ zÏeneÏ, osobeÏ
vysokeÂho veÏku, osobeÏ se zjevnou teÏlesnou vadou nebo
chorobou a osobeÏ zjevneÏ mladsÏõÂ 15 let nesmõÂ celnõÂk po-
uzÏõÂt uÂderu a kopu sebeobrany, slzotvorneÂho prostrÏed-
ku, obusÏku, pout, sluzÏebnõÂho psa, uÂderu zbranõÂ, hroz-
by zbranõÂ, varovneÂho vyÂstrÏelu a zbraneÏ, vyjma prÏõÂpa-
duÊ , kdy uÂtok teÏchto osob bezprostrÏedneÏ ohrozÏuje zÏi-
vot a zdravõÂ celnõÂka nebo jinyÂch osob, nebo hrozõÂ veÏtsÏõÂ
sÏkoda na majetku a nebezpecÏõÂ nelze odvraÂtit jinak.

DIÂL CÏ TVRTYÂ

POVINNOST POSKYTNOUT POMOC

§ 44

CelnõÂk je opraÂvneÏn v prÏõÂpadeÏ nebezpecÏõÂ bezprost-
rÏednõÂho ohrozÏenõÂ zÏ ivota a zaÂvazÏneÂho ohrozÏenõÂ zdravõÂ
nebo majetku pozÏaÂdat kazÏdeÂho o pomoc prÏi plneÏnõÂ slu-
zÏebnõÂch povinnostõÂ. Kdo byl o tuto pomoc pozÏaÂdaÂn, je
povinen ji poskytnout. NemusõÂ tak ucÏinit, jestlizÏe by
tõÂm vystavil vaÂzÏneÂmu ohrozÏenõÂ sebe nebo osoby uvede-
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neÂ v § 29 odst. 3, nebo braÂnõÂ-li tomu jineÂ duÊ lezÏ iteÂ okol-
nosti.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

NAÂ HRADA SÏ KODY

§ 45

(1) StaÂt odpovõÂdaÂ za sÏkodu osobeÏ, kteraÂ poskytla
pomoc celnõÂm orgaÂnuÊ m nebo celnõÂkovi na jejich zÏaÂdost
nebo s jejich veÏdomõÂm (daÂle jen ¹posÏkozenyÂª). StaÂt se
teÂto odpoveÏdnosti muÊ zÏe zprostit jen tehdy, zpuÊ sobõÂ-li
si tuto sÏkodu posÏkozenyÂ uÂmyslneÏ saÂm.

(2) DosÏlo-li u posÏkozeneÂho k uÂjmeÏ na zdravõÂ nebo
smrti, urcÏõÂ se rozsah a vyÂsÏe naÂhrady sÏkody podle prÏed-
pisuÊ o odsÏkodnÏ ovaÂnõÂ pracovnõÂch uÂrazuÊ pracovnõÂkuÊ .
VlaÂda stanovõÂ narÏõÂzenõÂm, ve kteryÂch prÏõÂpadech a v ja-
keÂm rozsahu

a) naÂlezÏõÂ posÏkozeneÂmu, vedle naÂrokuÊ podle pracov-
neÏpraÂvnõÂch prÏedpisuÊ , jednoraÂzoveÂ mimorÏaÂdneÂ od-
sÏkodneÏnõÂ,

b) se zvysÏuje jednoraÂzoveÂ odsÏkodneÏnõÂ naÂlezÏejõÂcõÂ po-
dle pracovneÏpraÂvnõÂch prÏedpisuÊ pozuÊ stalyÂm po po-
sÏkozeneÂm, a kdy lze takoveÂ odsÏkodneÏnõÂ prÏiznat
osobaÂm, ktereÂ byly na posÏkozeneÂho odkaÂzaÂny vyÂ-
zÏivou.

(3) StaÂt odpovõÂdaÂ i za sÏkodu na veÏcech, kteraÂ po-
sÏkozeneÂmu vznikla v souvislosti s poskytnutõÂm pomo-
ci. PrÏitom se hradõÂ skutecÏnaÂ sÏkoda, a to uvedenõÂm
v prÏedesÏlyÂ stav; nenõÂ-li to mozÏneÂ nebo uÂcÏelneÂ, hradõÂ se
v peneÏzõÂch. PosÏkozeneÂmu muÊ zÏe byÂt prÏiznaÂna i uÂhrada
naÂkladuÊ spojenyÂch s porÏõÂzenõÂm noveÂ veÏci naÂhradou za
veÏc posÏkozenou.

(4) StaÂt odpovõÂdaÂ i za sÏkodu, kterou posÏkozenyÂ
zpuÊ sobil v souvislosti s pomocõÂ poskytnutou celnõÂm
orgaÂnuÊ m nebo celnõÂkovi.

(5) StaÂt odpovõÂdaÂ i za sÏkodu zpuÊ sobenou celnõÂmi
orgaÂny nebo celnõÂkem v souvislosti s plneÏnõÂm jejich
uÂkoluÊ stanovenyÂch celnõÂmi prÏedpisy; to neplatõÂ, pokud
se jednaÂ o sÏkodu zpuÊ sobenou osobeÏ, kteraÂ svyÂm pro-
tipraÂvnõÂm jednaÂnõÂm opraÂvneÏnyÂ a prÏimeÏrÏenyÂ sluzÏebnõÂ
zaÂkrok vyvolala.

(6) NaÂhradu sÏkody poskytuje v zastoupenõÂ staÂtu
ministerstvo.

HLAVA PAÂ TAÂ

INFORMACE O CELNIÂCH PRÏ EDPISECH

A CELNIÂ DOHLED

DIÂL PRVNIÂ

INFORMACE O CELNIÂCH PRÏ EDPISECH

§ 46

(1) KazÏdyÂ muÊ zÏe od celnõÂch orgaÂnuÊ pozÏadovat in-
formaci o celnõÂch prÏedpisech uplatnÏ ovanyÂch v konkreÂt-

nõÂm prÏõÂpadeÏ. Nevztahuje-li se zÏaÂdost tyÂkajõÂcõÂ se zbozÏõÂ,
ktereÂ maÂ obchodnõÂ charakter, na skutecÏneÏ zamyÂsÏlenyÂ
dovoz nebo vyÂvoz, nemusõÂ celnõÂ orgaÂny informaci
podat.

(2) Informace o sazebnõÂm zarÏazenõÂ zbozÏõÂ podanaÂ
põÂsemneÏ je zaÂvaznaÂ po dobu sÏesti let (daÂle jen ¹zaÂvaznaÂ
informaceª). Kdo obdrzÏõÂ zaÂvaznou informaci, maÂ praÂ-
vo pozÏadovat, aby prÏi celnõÂm rÏõÂzenõÂ bylo zbozÏõÂ zarÏaze-
no podle podpolozÏky celnõÂho sazebnõÂku ve shodeÏ
s touto informacõÂ. Byla-li zaÂvaznaÂ informace podaÂna na
zaÂkladeÏ neprÏesnyÂch nebo neuÂplnyÂch uÂdajuÊ zÏadatele,
celnõÂ orgaÂny ji zrusÏõÂ.

(3) ZaÂvaznaÂ informace prÏestaÂvaÂ platit, jestlizÏe se
dostala do rozporu s celnõÂm prÏedpisem, kteryÂ nabyl
uÂcÏinnosti po podaÂnõÂ teÂto informace; celnõÂ orgaÂny musõÂ
o teÂto skutecÏnosti zÏadatele vyrozumeÏt.

(4) ZÏ aÂdost o zaÂvaznou informaci se podaÂvaÂ põÂsem-
neÏ; k nõÂ se prÏipojujõÂ potrÏebneÂ vzorky, nebo, nenõÂ-li to
vzhledem k povaze zbozÏõÂ mozÏneÂ, vyobrazenõÂ a tech-
nickyÂ popis zbozÏõÂ. KazÏdaÂ zÏaÂdost se muÊ zÏe tyÂkat jen jed-
noho druhu zbozÏõÂ. V zÏaÂdosti je trÏeba uveÂst vsÏechny
uÂdaje, jezÏ mohou mõÂt vliv na sazebnõÂ zarÏazenõÂ zbozÏõÂ,
zejmeÂna uÂdaje o slozÏenõÂ, zpuÊ sobu vyÂroby, zpuÊ sobu
a uÂcÏelu upotrÏebenõÂ a o puÊ vodu zbozÏõÂ. VyzÏaÂdaÂ-li si prÏõÂ-
slusÏnyÂ celnõÂ orgaÂn k spraÂvneÂmu posouzenõÂ veÏci znalec-
kyÂ posudek nebo provedenõÂ analyÂzy zbozÏõÂ, hradõÂ naÂ-
klady za vyhotovenõÂ znaleckeÂho posudku nebo prove-
denõÂ analyÂzy zÏadatel.

DIÂL DRUHYÂ

CELNIÂ DOHLED A JEHO PROVAÂ DEÏ NIÂ

§ 47

CelnõÂ dohled

ZbozÏõÂ podleÂhaÂ celnõÂmu dohledu od vstupu do tu-
zemska azÏ do okamzÏiku zjisÏteÏnõÂ jeho celnõÂho statutu
a v prÏõÂpadeÏ zahranicÏnõÂho zbozÏõÂ, bez dotcÏenõÂ ustanovenõÂ
§ 131, do okamzÏiku zmeÏny jeho celnõÂho statutu nebo
umõÂsteÏnõÂ tohoto zbozÏõÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂsma
nebo svobodneÂho celnõÂho skladu anebo jeho zpeÏtneÂho
vyÂvozu nebo jeho znicÏenõÂ pod prÏõÂmyÂm dohledem cel-
nõÂch orgaÂnuÊ .

§ 48

ProvaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu

(1) Kdo maÂ, nebo je pravdeÏpodobneÂ, zÏe maÂ zbozÏõÂ,
ktereÂ podleÂhaÂ celnõÂmu dohledu, muÊ zÏe byÂt podroben
celnõÂ kontrole.

(2) PrÏi celnõÂm dohledu se zjisÏt'uje druh, mnozÏstvõÂ
a jineÂ skutecÏnosti o zbozÏõÂ, potrÏebneÂ k posouzenõÂ, zda
se dovoz, vyÂvoz nebo tranzit zbozÏõÂ uskutecÏnÏ uje v sou-
ladu s celnõÂmi prÏedpisy.

(3) PrÏi celnõÂm dohledu musõÂ byÂt sÏetrÏeny uÂstavnõÂ
a jineÂ zaÂkonneÂ prÏedpisy o ochraneÏ osobnõÂ svobody
a listovnõÂho tajemstvõÂ.
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(4) V raÂmci celnõÂho dohledu muÊ zÏe byÂt zpuÊ sobem
uvedenyÂm v § 24 provaÂdeÏna osobnõÂ prohlõÂdka v prÏõÂpa-
dech duÊ vodneÂho podezrÏenõÂ, zÏe osoba prÏi prÏestupu staÂt-
nõÂch hranic ukryÂvaÂ u sebe zbozÏõÂ, ktereÂ podleÂhaÂ clu.
OsobnõÂ prohlõÂdka muÊ zÏe byÂt provedena teprve tehdy,
jestlizÏe vyÂzva celnõÂkuÊ , aby podezrÏelaÂ osoba vydala
ukryÂvaneÂ zbozÏõÂ, je bezvyÂslednaÂ. OsobnõÂ prohlõÂdka muÊ -
zÏe byÂt na zÏaÂdost kontrolovaneÂ osoby provedena pouze
za prÏõÂtomnosti nezuÂcÏastneÏneÂ osoby. ZpuÊ sob provaÂdeÏnõÂ
osobnõÂ prohlõÂdky a prÏõÂtomnost nezuÂcÏastneÏneÂ osoby
upravõÂ ministerstvo vyhlaÂsÏkou.

(5) VnitrÏnõÂ celnõÂ kontrolu listovnõÂch zaÂsilek lze
proveÂst pouze tehdy, je-li duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe lis-
tovnõÂ zaÂsilky obsahujõÂ nejen põÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ, ale i zbo-
zÏõÂ podleÂhajõÂcõÂ clu. SkutecÏnost, zÏe byla provedena vnitrÏ-
nõÂ celnõÂ kontrola, je povinen celnõÂ uÂrÏad na obalu listov-
nõÂ zaÂsilky potvrdit uÂrÏedneÏ stanovenyÂm zpuÊ sobem.

(6) O provedenõÂ osobnõÂ prohlõÂdky a vnitrÏnõÂ celnõÂ
kontroly listovnõÂch zaÂsilek musõÂ byÂt sepsaÂn uÂrÏednõÂ zaÂ-
znam.

(7) CelnõÂ orgaÂny mohou prÏi provaÂdeÏnõÂ celnõÂho do-
hledu rovneÏzÏ porÏizovat kopie prÏõÂslusÏnyÂch dokladuÊ , po-
zÏadovat potrÏebnaÂ vysveÏtlenõÂ, jakozÏ i porÏizovat doku-
mentaci. V prÏõÂpadeÏ porusÏenõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ mohou
tyto doklady zadrzÏet.

§ 49

OsvobozenõÂ od celnõÂ kontroly

CelnõÂ kontrole nepodleÂhaÂ

a) zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ, vyvaÂzÏeneÂ a prÏepravovaneÂ v tran-
zitu, jako zavazadla prÏedstaviteluÊ jinyÂch staÂtuÊ
a ostatnõÂch osob, ktereÂ pozÏõÂvajõÂ vyÂsady a imunity
podle zaÂkona a mezinaÂrodnõÂho praÂva,

b) diplomatickaÂ posÏta a konzulaÂrnõÂ zavazadlo a jinaÂ
posÏta pozÏõÂvajõÂcõÂ ochrany podle mezinaÂrodnõÂho
praÂva,

c) diplomatickaÂ posÏta ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
a zastupitelskyÂch uÂrÏaduÊ CÏ eskeÂ republiky.

§ 50

Povinnost soucÏinnosti osob, u nichzÏ se provaÂdõÂ
celnõÂ dohled

(1) KazÏdyÂ, kdo maÂ u sebe zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂ celnõÂ-
mu dohledu, je povinen umozÏnit celnõÂm orgaÂnuÊ m pro-
vaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu v dopravnõÂch prostrÏedcõÂch,
provoznõÂch skladech a na jinyÂch mõÂstech, v nichzÏ se to-
to zbozÏõÂ nachaÂzõÂ a prÏedlozÏit jim vesÏkereÂ doklady vzta-
hujõÂcõÂ se k tomuto zbozÏõÂ.

(2) Osoby, u nichzÏ se provaÂdõÂ celnõÂ dohled, jsou
povinny strpeÏt uÂkony nezbytneÂ k provedenõÂ tohoto
dohledu a jsou povinny poskytovat celnõÂm orgaÂnuÊ m
prÏi jeho provaÂdeÏnõÂ nezbytnou soucÏinnost; na zÏaÂdost
celnõÂch orgaÂnuÊ a ve lhuÊ teÏ jimi stanoveneÂ jsou povinny
poskytnout celnõÂm orgaÂnuÊ m jimi stanoveneÂ vesÏkereÂ
doklady a uÂdaje, bez ohledu na prostrÏedek, na ktereÂm

jsou vedeny, informace a jakoukoliv pomoc, ktereÂ jsou
potrÏebneÂ k provaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu. CelnõÂ orgaÂny
bez souhlasu teÂto osoby nesmeÏjõÂ doklady prÏedaÂvat
a uÂdaje a informace sdeÏlovat jinyÂm osobaÂm, s vyÂjimkou
prÏõÂpaduÊ , kdy tak mohou ucÏinit podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏed-
pisuÊ .

(3) PoskytnutõÂ dokladuÊ , uÂdajuÊ a informacõÂ muÊ zÏe
odeprÏõÂt ten, kdo by tõÂm porusÏil zaÂkonem ulozÏenou ne-
bo uznanou povinnost mlcÏenlivosti, ledazÏe by byl teÂto
povinnosti zprosÏteÏn prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem nebo tõÂm,
v jehozÏ zaÂjmu tuto povinnost maÂ.

§ 51

SoucÏinnost trÏetõÂch osob

(1) Soudy, jineÂ staÂtnõÂ orgaÂny a notaÂrÏi v prÏõÂpadech,
kdy prÏedmeÏt rÏõÂzenõÂ prÏed nimi podleÂhaÂ podle tohoto ne-
bo zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona clu, danõÂm a poplatkuÊ m vybõÂra-
nyÂm prÏi dovozu, vyÂvozu nebo tranzitu, jsou povinny
poskytnout celnõÂm orgaÂnuÊ m uÂdaje potrÏebneÂ pro vymeÏ-
rÏenõÂ a vymaÂhaÂnõÂ tohoto cla, danõÂ a poplatkuÊ .

(2) StaÂtnõÂ kontrolnõÂ orgaÂny majõÂ povinnost sdeÏlo-
vat celnõÂm orgaÂnuÊ m vyÂsledky kontrol, pokud majõÂ
vztah k celnõÂmu dluhu nebo danÏ ovyÂm povinnostem.

(3) Banky jsou povinny jen na põÂsemneÂ vyzÏaÂdaÂnõÂ
celnõÂch orgaÂnuÊ , i bez souhlasu klienta, sdeÏlovat cÏõÂsla
bankovnõÂch uÂcÏtuÊ , jejich vlastnõÂky, stav uÂcÏtuÊ a jejich po-
hyb a uÂdaje o uÂveÏrech a vkladech ve veÏci celnõÂho a da-
nÏ oveÂho rÏõÂzenõÂ, jehozÏ je klient uÂcÏastnõÂkem. PõÂsemneÂ vy-
zÏaÂdaÂnõÂ musõÂ obsahovat uÂdaje, podle nichzÏ muÊ zÏe banka
prÏõÂslusÏnou zaÂlezÏitost identifikovat.

(4) VerÏejnõÂ prÏepravci jsou na vyÂzvu celnõÂch orgaÂnuÊ
povinni sdeÏlit jim zejmeÂna odesilatele a adresaÂty a sku-
tecÏneÂ prÏõÂjemce jimi prÏepravovanyÂch naÂkladuÊ , jakozÏ
i uÂdaje o dobeÏ prÏepravy, mnozÏstvõÂ prÏepravovaneÂho
zbozÏõÂ, charakter zaÂsilky a prÏõÂpadneÂ dalsÏõÂ uÂdaje, pokud
jim budou znaÂmy.

(5) Ten, kdo se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo uÂcÏastnõÂ dovo-
zu, vyÂvozu nebo tranzitu zbozÏõÂ, je povinen poskytnout
celnõÂm orgaÂnuÊ m na jejich zÏaÂdost a ve lhuÊ teÏ jimi stano-
veneÂ vesÏkereÂ doklady a uÂdaje, bez ohledu na prostrÏe-
dek, na ktereÂm jsou vedeny, informace a pomoc, ktereÂ
jsou potrÏebneÂ k provaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu. PoskytnutõÂ
dokladuÊ , uÂdajuÊ a informacõÂ muÊ zÏe odeprÏõÂt ten, kdo by
tõÂm porusÏil zaÂkonem ulozÏenou nebo uznanou povin-
nost mlcÏenlivosti, ledazÏe by byl teÂto povinnosti zprosÏ-
teÏn prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem nebo tõÂm, v jehozÏ zaÂjmu tuto
povinnost maÂ.

(6) CelnõÂ orgaÂny nesmeÏjõÂ prÏedaÂvat doklady a sdeÏ-
lovat uÂdaje a informace jinyÂm osobaÂm bez souhlasu
prÏõÂslusÏneÂ osoby, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy tak mohou
ucÏinit podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

§ 52

(1) NestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis jinak, je ten, kdo
maÂ doklady a uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se dovozu, vyÂvozu nebo
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tranzitu zbozÏõÂ, povinen uschovat tyto doklady a uÂdaje
minimaÂlneÏ po dobu deseti let, a to bez ohledu na pro-
strÏedek, na ktereÂm jsou vedeny.

(2) LhuÊ ta uvedenaÂ v odstavci 1 pocÏõÂnaÂ beÏzÏet

a) od konce kalendaÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ celnõÂ uÂrÏad
prÏijal prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho
obeÏhu jineÂho nezÏ je uvedeno v põÂsmenu b) nebo
k vyÂvozu, nebo

b) od konce kalendaÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ prÏestalo byÂt
pod celnõÂm dohledem zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do volneÂ-
ho obeÏhu s uÂplnyÂm nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm
od dovoznõÂho cla v duÊ sledku jeho konecÏneÂho pou-
zÏitõÂ, nebo

c) od konce kalendaÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ byl ukoncÏen
jinyÂ rezÏim, nezÏ je uveden v põÂsmenech a) a b).

(3) JestlizÏe se prÏi naÂsledneÂ kontrole provedeneÂ se
zameÏrÏenõÂm na spraÂvneÂ stanovenõÂ celnõÂho dluhu zjistõÂ,
zÏe je nutno puÊ vodnõÂ rozhodnutõÂ zmeÏnit, lhuÊ ta podle
odstavce 1 ode dne, v neÏmzÏ bylo toto zjisÏteÏnõÂ ucÏineÏno,
do dne vydaÂnõÂ noveÂho rozhodnutõÂ nebeÏzÏõÂ.

§ 53

(1) Je-li lhuÊ ta pro provaÂdeÏnõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ sta-
novena teÏmito prÏedpisy, nelze tuto lhuÊ tu prodlouzÏit;
lhuÊ ta vsÏak neskoncÏõÂ drÏõÂve, nezÏ budou prÏõÂslusÏnaÂ ustano-
venõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ provedena.

(2) MeÏlo-li by uplynutõÂ stanoveneÂ lhuÊ ty za naÂsle-
dek zaÂnik praÂva nebo ulozÏenõÂ sankce a zÏadatel prokaÂzÏe,
zÏe nemohl tuto lhuÊ tu dodrzÏet v duÊ sledku nehody nebo
vysÏsÏõÂ moci, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad lhuÊ tu uvedenou v odstavci
1 prodlouzÏit.

HLAVA SÏ ESTAÂ

CLO A CELNIÂ SAZEBNIÂK

DIÂL PRVNIÂ

CLO

§ 54

Druhy cla

(1) DovoznõÂm clem se rozumõÂ clo vybõÂraneÂ prÏi do-
vozu zbozÏõÂ.

(2) VyÂvoznõÂm clem se rozumõÂ clo vybõÂraneÂ prÏi vyÂ-
vozu zbozÏõÂ.

(3) AntidumpingovyÂm clem se rozumõÂ clo vybõÂra-
neÂ z dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, ktereÂ je prÏedmeÏtem dumpingu.
Dumpingem se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ prÏõÂpa-
dy, kdy je zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ dovaÂzÏeno do tuzemska za
cenu nizÏsÏõÂ, nezÏ je obvyklaÂ cena konkurencÏnõÂho zbozÏõÂ
v tuzemsku a hrozõÂ-li zpuÊ sobit nebo zpuÊ sobõÂ ohrozÏenõÂ
tuzemskeÂ vyÂroby nebo jejõÂho rozvoje.

(4) VyrovnaÂvacõÂm clem se rozumõÂ zvlaÂsÏtnõÂ clo vy-
bõÂraneÂ za uÂcÏelem vyrovnaÂnõÂ preÂmie anebo subvence,
kteraÂ byla prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo poskytnuta na zhoto-
venõÂ, vyÂrobu nebo vyÂvoz zbozÏõÂ.

(5) OdvetnyÂm clem se rozumeÏjõÂ prÏiraÂzÏky k celnõÂm
sazbaÂm, poprÏõÂpadeÏ zavedenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho cla ze zbozÏõÂ,
ktereÂ podle celnõÂho sazebnõÂku clu nepodleÂhaÂ, stanove-
neÂ po prÏechodnou dobu z duÊ voduÊ hospodaÂrÏskeÂ odvety
na zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ ze staÂtu, kteryÂ diskriminuje CÏ eskou
republiku v hospodaÂrÏskyÂch vztazõÂch.

(6) AntidumpingoveÂ clo, vyrovnaÂvacõÂ clo a odvet-
neÂ clo stanovõÂ vlaÂda narÏõÂzenõÂm.

§ 55

ZbozÏ õÂ podleÂhajõÂcõÂ clu

(1) DovoznõÂmu clu podleÂhaÂ vsÏechno dovaÂzÏeneÂ
zbozÏõÂ s vyÂjimkou zbozÏõÂ, ktereÂ je v celnõÂm sazebnõÂku
vyÂslovneÏ oznacÏeno za zbozÏõÂ bez cla.

(2) VyÂvoznõÂmu clu podleÂhaÂ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ, jen
pokud celnõÂ sazebnõÂk vyÂslovneÏ takoveÂ clo stanovõÂ.

(3) Clu nepodleÂhaÂ zbozÏõÂ, ktereÂ je v mezinaÂrodnõÂch
smlouvaÂch vyÂslovneÏ oznacÏeno za zbozÏõÂ bez cla.

DIÂL DRUHYÂ

CELNIÂ SAZEBNIÂK

§ 56

(1) Vznikl-li celnõÂ dluh, vymeÏrÏuje se clo podle sa-
zeb stanovenyÂch celnõÂm sazebnõÂkem (daÂle jen ¹celnõÂ
sazbaª) ze zaÂkladu stanoveneÂho tõÂmto zaÂkonem.

(2) CelnõÂ sazby a meÏrneÂ jednotky celnõÂho sazebnõÂ-
ku stanovõÂ a celnõÂ sazebnõÂk vydaÂvaÂ vlaÂda.

(3) Ze zbozÏõÂ, ktereÂ nemaÂ obchodnõÂ charakter, muÊ -
zÏe byÂt clo vymeÏrÏeno podle jednotneÂ celnõÂ sazby. Minis-
terstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou, ve kteryÂch prÏõÂpadech se po-
uzÏije jednotnaÂ celnõÂ sazba pro vymeÏrÏenõÂ cla a jejõÂ vyÂsÏi.

(4) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem zahra-
nicÏnõÂch veÏcõÂ a ministerstvem pruÊ myslu a obchodu muÊ -
zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit, zÏe se smluvnõÂ sazby pouzÏijõÂ
i u zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂho ze staÂtu, s nõÂmzÏ nebyla uzavrÏe-
na smlouva o vzaÂjemneÂm poskytovaÂnõÂ celnõÂch vyÂhod.

§ 57

(1) CelnõÂ sazebnõÂk obsahuje

a) kombinovanou nomenklaturu zbozÏõÂ,7)

b) jinou nomenklaturu, kteraÂ je plneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ
zalozÏena na kombinovaneÂ nomenklaturÏe, anebo
kteraÂ k nõÂ prÏidaÂvaÂ dalsÏõÂ trÏõÂdeÏnõÂ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂ-
mi prÏedpisy, ktereÂ upravujõÂ provaÂdeÏnõÂ celneÏ sazeb-
nõÂch opatrÏenõÂ prÏi obchodu se zbozÏõÂm,
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c) vsÏeobecneÂ celnõÂ sazby,

d) smluvnõÂ celnõÂ sazby,

e) preferencÏnõÂ sazebnõÂ opatrÏenõÂ obsazÏenaÂ v mezinaÂ-
rodnõÂch smlouvaÂch, ktereÂ upravujõÂ poskytovaÂnõÂ
celnõÂch sazebnõÂch preferencõÂ (preferencÏnõÂ smluvnõÂ
celnõÂ sazby),

f) preferencÏnõÂ sazebnõÂ opatrÏenõÂ prÏijataÂ jednostranneÏ
vuÊ cÏi neÏkteryÂm staÂtuÊ m, skupinaÂm staÂtuÊ nebo uÂze-
mõÂ,

g) jednostrannaÂ sazebnõÂ opatrÏenõÂ poskytujõÂcõÂ snõÂzÏenõÂ
dovoznõÂho cla u neÏktereÂho zbozÏõÂ,

h) dalsÏõÂ sazebnõÂ opatrÏenõÂ vyplyÂvajõÂcõÂ z jinyÂch obecneÏ
zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) Jsou-li splneÏny podmõÂnky pro pouzÏitõÂ sazeb-
nõÂch opatrÏenõÂ, kteraÂ jsou uvedena v odstavci 1 põÂsm. d)
azÏ g), postupuje prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ uÂrÏad, a to i bez naÂvrhu
deklaranta, nejdrÏõÂve podle teÏchto sazebnõÂch opatrÏenõÂ
mõÂsto sazebnõÂho opatrÏenõÂ uvedeneÂho v odstavci 1 põÂsm.
c); ustanovenõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ
jednotneÂ celnõÂ sazby tõÂm nejsou dotcÏena.

(3) Je-li pouzÏitõÂ sazebnõÂch opatrÏenõÂ uvedenyÂch
v odstavci 1 põÂsm. d) azÏ g) omezeno pouze na urcÏityÂ
objem dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, pouzÏijõÂ se tato opatrÏenõÂ pou-
ze na tento objem.

§ 58

SazebnõÂ zarÏazenõÂ

SazebnõÂ zarÏazenõÂ zbozÏõÂ je urcÏeno

a) podpolozÏkou kombinovaneÂ nomenklatury, nebo

b) podpolozÏkou jineÂ nomenklatury uvedeneÂ v § 57
odst. 1 põÂsm. b), anebo

c) podpolozÏkou jineÂ nomenklatury, kteraÂ je plneÏ ne-
bo cÏaÂstecÏneÏ zalozÏena na kombinovaneÂ nomenkla-
turÏe, anebo kteraÂ k nõÂ prÏidaÂvaÂ dalsÏõÂ trÏõÂdeÏnõÂ stano-
veneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ upravujõÂ provaÂdeÏ-
nõÂ nesazebnõÂch opatrÏenõÂ prÏi obchodu se zbozÏõÂm.

HLAVA SEDMAÂ

PUÊ VOD ZBOZÏ IÂ A CELNIÂ HODNOTA

DIÂL PRVNIÂ

PUÊ VOD ZBOZÏ IÂ

OddõÂl prvnõÂ

NepreferencÏnõÂ puÊ vod zbozÏ õÂ

§ 59

UstanovenõÂ § 60 azÏ 63 vymezujõÂ stanovenõÂ nepre-
ferencÏnõÂho puÊ vodu zbozÏõÂ pro uÂcÏely pouzÏitõÂ

a) celnõÂho sazebnõÂku, s vyÂjimkou opatrÏenõÂ uvede-
nyÂch v § 57 odst. 1 põÂsm, e) a f),

b) nesazebnõÂch opatrÏenõÂ stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi
prÏedpisy prÏi obchodu se zbozÏõÂm.

§ 60

(1) Za zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂ z urcÏiteÂho staÂtu se pova-
zÏuje zbozÏõÂ, ktereÂ bylo zcela zõÂskaÂno nebo vyrobeno
v tomto staÂtu.

(2) ZbozÏõÂ, na jehozÏ vyÂrobeÏ se podõÂlejõÂ dva nebo võÂ-
ce staÂtuÊ , pochaÂzõÂ z toho staÂtu, kde dosÏlo k poslednõÂmu
podstatneÏjsÏõÂmu, ekonomicky zduÊ vodneÏneÂmu prÏepra-
covaÂnõÂ, ktereÂ bylo provedeno v podnicõÂch pro to zrÏõÂze-
nyÂch a ktereÂ vyuÂstilo v novyÂ vyÂrobek nebo prÏedstavuje
duÊ lezÏityÂ stupenÏ vyÂroby.

(3) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou pravidla pro
stanovenõÂ nepreferencÏnõÂho puÊ vodu neÏkteryÂch druhuÊ
zbozÏõÂ, na jehozÏ vyÂrobeÏ se podõÂlejõÂ dva nebo võÂce staÂtuÊ
a co se povazÏuje za podstatneÏjsÏõÂ, ekonomicky zduÊ vod-
neÏneÂ prÏepracovaÂnõÂ zbozÏõÂ.

§ 61

(1) Pro uÂcÏely § 60 odst. 1 se zbozÏõÂm zõÂskanyÂm ne-
bo vyrobenyÂm v urcÏiteÂm staÂtu rozumõÂ

a) nerostneÂ produkty vyteÏzÏeneÂ z jeho uÂzemõÂ,

b) rostlinneÂ produkty sklizeneÂ v tomto staÂtu,

c) zÏivaÂ zvõÂrÏata narozenaÂ, vylõÂhnutaÂ a odchovanaÂ
v tomto staÂtu,

d) vyÂrobky zõÂskaneÂ ze zvõÂrÏat chovanyÂch v tomto staÂ-
tu,

e) produkty honby a rybolovu v tomto staÂtu,

f) produkty morÏskeÂho rybolovu a jineÂ produkty vy-
teÏzÏeneÂ z morÏe mimo teritoriaÂlnõÂ vody jakeÂhokoliv
pobrÏezÏnõÂho staÂtu lodeÏmi tohoto staÂtu, jezÏ jsou re-
gistrovaÂny nebo prÏihlaÂsÏeny v tomto staÂtu a nesou
vlajku tohoto staÂtu,

g) zbozÏõÂ zhotoveneÂ na palubeÏ rybaÂrÏskyÂch zpracova-
telskyÂch lodõÂ tohoto staÂtu vyÂhradneÏ z produktuÊ
uvedenyÂch pod põÂsmenem f), za prÏedpokladu, zÏe
zpracovatelskeÂ lodeÏ jsou registrovaÂny nebo prÏihlaÂ-
sÏeny v tomto staÂtu a nesou jeho vlajku,

h) produkty zõÂskaneÂ z morÏskeÂho dna nebo z morÏskeÂ-
ho podzemõÂ lezÏ õÂcõÂho mimo teritoriaÂlnõÂ vody, za
prÏedpokladu, zÏe tento staÂt maÂ vyÂhradnõÂ praÂva
k vyuzÏõÂvaÂnõÂ tohoto morÏskeÂho dna nebo morÏskeÂho
podzemõÂ,

i) odpady a zbytky pochaÂzejõÂcõÂ z vyÂrobnõÂch operacõÂ
provaÂdeÏnyÂch v tomto staÂtu,

j) vyrÏazeneÂ prÏedmeÏty, sebraneÂ v tomto staÂtu a pou-
zÏitelneÂ pouze k opeÏtovneÂmu zõÂskaÂnõÂ surovin,

k) zbozÏõÂ, v jakeÂmkoliv vyÂrobnõÂm stupni, zõÂskaneÂ
v tomto staÂtu vyÂlucÏneÏ z vyÂrobkuÊ a produktuÊ uve-
denyÂch v põÂsmenech a) azÏ j) nebo z jejich naÂsled-
nyÂch vyÂrobkuÊ nebo produktuÊ .

(2) Pro uÂcÏely odstavce 1 se staÂtem nebo uÂzemõÂm
rozumõÂ takeÂ teritoriaÂlnõÂ vody tohoto staÂtu nebo uÂzemõÂ.

§ 62

ZjistõÂ-li se, nebo na zaÂkladeÏ zjisÏteÏnyÂch skutecÏnostõÂ
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je pravdeÏpodobneÂ, zÏe jedinyÂm cõÂlem prÏepracovaÂnõÂ zbo-
zÏõÂ je snaha obejõÂt ustanovenõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂch obchod se zbozÏõÂm s neÏkte-
ryÂmi staÂty, nebude takto vyrobeneÂmu zbozÏõÂ prÏiznaÂno,
zÏe pochaÂzõÂ z tohoto staÂtu.

§ 63

(1) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit naÂlezÏi-
tosti osveÏdcÏenõÂ o puÊ vodu zbozÏõÂ a prÏõÂpady, kdy musõÂ
byÂt prÏedlozÏeno osveÏdcÏenõÂ o puÊ vodu zbozÏõÂ nebo põÂsem-
neÂ prohlaÂsÏenõÂ vyÂvozce na obchodnõÂm dokladu, kteryÂm
vyÂvozce potvrzuje, zÏe prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ pochaÂzõÂ ze staÂ-
tu, ve ktereÂm bylo prohlaÂsÏenõÂ ucÏineÏno, a zÏe vyhovuje
ustanovenõÂm § 61.

(2) V jinyÂch prÏõÂpadech, nezÏ na ktereÂ se vztahuje
ustanovenõÂ odstavce 1, se puÊ vod zbozÏõÂ stanovõÂ na zaÂ-
kladeÏ uÂdaje dovozce v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ.

(3) V prÏõÂpadeÏ vaÂzÏnyÂch pochybnostõÂ mohou celnõÂ
orgaÂny, a to i tehdy, kdy je prÏedlozÏeno osveÏdcÏenõÂ o puÊ -
vodu zbozÏõÂ nebo põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ vyÂvozce, pozÏado-
vat dodatecÏnyÂ duÊ kaz prokazujõÂcõÂ, zÏe puÊ vod zbozÏõÂ je
stanoven v souladu s celnõÂmi prÏedpisy.

OddõÂl druhyÂ

PreferencÏnõÂ puÊ vod zbozÏ õÂ

§ 64

(1) StanovenõÂ puÊ vodu zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahujõÂ
mezinaÂrodnõÂ smlouvy uvedeneÂ v § 57 odst. 1 põÂsm: e),
se rÏõÂdõÂ teÏmito smlouvami a stanovenõÂ puÊ vodu zbozÏõÂ, na
ktereÂ se vztahujõÂ vyÂhody z preferencÏnõÂho sazebnõÂho
opatrÏenõÂ podle § 57 odst. 1 põÂsm. f), se rÏõÂdõÂ podmõÂnkami
stanovenyÂmi vyhlaÂsÏkou ministerstva.

(2) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem pruÊ -
myslu a obchodu stanovõÂ vyhlaÂsÏkou pravidla, jimizÏ se
rÏõÂdõÂ stanovenõÂ puÊ vodu zbozÏõÂ, aby mohla byÂt pouzÏita
opatrÏenõÂ uvedenaÂ v § 57 odst. 1 põÂsm. e) nebo f), zpuÊ sob
prokazovaÂnõÂ puÊ vodu zbozÏõÂ a naÂlezÏitosti osveÏdcÏenõÂ
o puÊ vodu zbozÏõÂ.

DIÂL DRUHYÂ

CELNIÂ HODNOTA

§ 65

(1) Pro uÂcÏely celnõÂho hodnocenõÂ se rozumõÂ

a) vyrobenyÂm zbozÏõÂm takeÂ vypeÏstovaneÂ, vypracova-
neÂ nebo vyteÏzÏeneÂ zbozÏõÂ,

b) stejnyÂm zbozÏõÂm zbozÏõÂ, ktereÂ je stejneÂ ve vsÏech
ohledech vcÏetneÏ typickyÂch znakuÊ , jakosti a jmeÂna.
MensÏõÂ rozdõÂly ve vzhledu nevylucÏujõÂ, aby zbozÏõÂ,
ktereÂ jinak odpovõÂdaÂ definici, bylo povazÏovaÂno za
stejneÂ,

c) podobnyÂm zbozÏõÂm zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ podobneÂ zna-
ky a slozÏenõÂ, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ, aby plnilo stejnou
funkci a bylo komercÏneÏ zameÏnitelneÂ. Jakost zbozÏõÂ,

jeho naÂzev a existence ochranneÂ nebo vyÂrobnõÂ
znaÂmky nebo obchodnõÂho jmeÂna, patrÏõÂ mezi cÏini-
tele, ktereÂ je nutno vzõÂt v uÂvahu prÏi posuzovaÂnõÂ,
zda jde o podobneÂ zbozÏõÂ,

d) zbozÏõÂm stejneÂ kategorie nebo druhu zbozÏõÂ, ktereÂ
patrÏõÂ do jedneÂ skupiny nebo rÏady zbozÏõÂ, vyraÂbeÏneÂ
zvlaÂsÏtnõÂm odveÏtvõÂm nebo zvlaÂsÏtnõÂm uÂsekem vyÂ-
robnõÂho odveÏtvõÂ, a zahrnuje stejneÂ nebo podobneÂ
zbozÏõÂ,

e) mõÂstem vstupu zbozÏõÂ do tuzemska pohranicÏnõÂ cel-
nõÂ uÂrÏad u ktereÂho zbozÏõÂ vstupuje do tuzemska
a prÏi leteckeÂ dopraveÏ mõÂsto, kde letadlo prÏestoupi-
lo staÂtnõÂ hranici,

f) naÂkupnõÂ provizõÂ uÂhrady placeneÂ dovozcem jeho
zaÂstupci za zastupitelskeÂ sluzÏby v zahranicÏõÂ prÏi naÂ-
kupu zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt hodnoceno.

(2) Pro uÂcÏely celnõÂho hodnocenõÂ

a) pojmy stejneÂ zbozÏõÂ a podobneÂ zbozÏõÂ uvedeneÂ
v odstavci 1 põÂsm. c) a d) nezahrnujõÂ prÏõÂpadnou
techniku, vyÂvoj, umeÏleckou praxi, design nebo
plaÂny a naÂcÏrtky, nejde-li o prÏõÂpad podle § 75 odst.
1 põÂsm. b) bodu 4 tohoto zaÂkona,

b) se zbozÏõÂ neposuzuje za stejneÂ nebo podobneÂ; nenõÂ-
-li vyrobeno ve stejneÂm staÂteÏ jako zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ
byÂt ohodnoceno,

c) zbozÏõÂ vyrobeneÂ jinou osobou muÊ zÏe byÂt vzato
v uÂvahu pouze tehdy, nenõÂ-li k dispozici stejneÂ ne-
bo podobneÂ zbozÏõÂ vyrobeneÂ stejnou osobou jako
zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt ohodnoceno.

(3) Pro uÂcÏely celnõÂho hodnocenõÂ se maÂ za to, zÏe
osoby jsou ve spojenõÂ, jestlizÏe

a) jedna z nich je cÏlenem statutaÂrnõÂho nebo kontrol-
nõÂho orgaÂnu druheÂ, nebo maÂ podobneÂ postavenõÂ,
nebo

b) jsou praÂvneÏ uznanyÂmi spolecÏnõÂky, nebo

c) jsou zameÏstnavatelem a zameÏstnancem, nebo

d) jakaÂkoliv osoba vlastnõÂ, kontroluje nebo maÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo v drzÏenõÂ 5 % nebo võÂce hodnoty ak-
ciõÂ nebo podõÂluÊ s hlasovacõÂm praÂvem jedneÂ a druheÂ
osoby, nebo

e) jedna z nich prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo ovlivnÏ uje dru-
hou, nebo

f) obeÏ jsou prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo ovlivnÏ ovaÂny trÏetõÂ
osobou, nebo

g) obeÏ spolecÏneÏ prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo ovlivnÏ ujõÂ trÏetõÂ
osobu, nebo

h) jsou cÏleny stejneÂ rodiny.

(4) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou, ktereÂ osoby
jsou povazÏovaÂny za cÏleny stejneÂ rodiny.

(5) Osoby, ktereÂ jsou vzaÂjemneÏ sdruzÏeny v obcho-
deÏ tõÂm, zÏe jedna z nich je vyÂhradnõÂm obchodnõÂm zaÂ-
stupcem, vyÂhradnõÂm distributorem nebo vyÂhradnõÂm
koncesionaÂrÏem druheÂ osoby, at' jakkoli nazvanyÂm, jsou
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povazÏovaÂny za osoby, ktereÂ jsou ve spojenõÂ, vztahuje-li
se na neÏ neÏktereÂ z kriteÂriõÂ uvedenyÂch v odstavci 3.

§ 66

(1) ZaÂkladem pro vymeÏrÏenõÂ cla je celnõÂ hodnota.
CelnõÂ hodnota se zaokrouhluje na celeÂ koruny nahoru.

(2) CelnõÂ hodnotou dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ je prÏevodnõÂ
hodnota, to je cena skutecÏneÏ placenaÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt
zaplacena za zbozÏõÂ, prodaneÂ pro vyÂvoz do tuzemska,
upravenaÂ podle § 75 a 76, jestlizÏe

a) nejsou stanovena zÏaÂdnaÂ omezenõÂ, pokud jde o ur-
cÏenõÂ nebo pouzÏitõÂ zbozÏõÂ kupujõÂcõÂm s vyÂjimkou
omezenõÂ, kteraÂ
1. jsou ulozÏena nebo pozÏadovaÂna zaÂkonem,
2. omezujõÂ zemeÏpisnou oblast, v nõÂzÏ zbozÏõÂ muÊ zÏe

byÂt daÂle prodaÂvaÂno, nebo
3. neovlivnÏ ujõÂ podstatneÏ hodnotu zbozÏõÂ,

b) prodej nebo cena nejsou podrobeny podmõÂnkaÂm
nebo plneÏnõÂm, jejichzÏ hodnota se nedaÂ zjistit ve
vztahu ke zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt hodnoceno,

c) zÏaÂdnaÂ cÏaÂst vyÂteÏzÏku jakeÂhokoli dalsÏõÂho prodeje,
postoupenõÂ nebo pouzÏitõÂ zbozÏõÂ kupujõÂcõÂm neprÏi-
padne prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo prodaÂvajõÂcõÂmu,

d) kupujõÂcõÂ a prodaÂvajõÂcõÂ nejsou ve spojenõÂ, nebo
jsou-li kupujõÂcõÂ a prodaÂvajõÂcõÂ ve spojenõÂ je prÏevod-
nõÂ hodnota prÏijatelnaÂ pro celnõÂ uÂcÏely podle ustano-
venõÂ odstavcuÊ 3 azÏ 6.

(3) SkutecÏnost, zÏe kupujõÂcõÂ a prodaÂvajõÂcõÂ jsou ve
spojenõÂ, nenõÂ sama o sobeÏ duÊ vodem pro to, aby prÏevod-
nõÂ hodnota byla povazÏovaÂna za neprÏijatelnou. V tako-
veÂm prÏõÂpadeÏ celnõÂ orgaÂny prÏezkoumaÂvajõÂ okolnosti,
ktereÂ se tyÂkajõÂ prodeje, a prÏevodnõÂ hodnota bude prÏija-
ta, jestlizÏe spojenõÂ neovlivnilo cenu. MajõÂ-li celnõÂ orgaÂ-
ny duÊ vody pro to, aby povazÏovaly cenu za ovlivneÏnou
spojenõÂm, sdeÏlõÂ sveÂ duÊ vody dovozci a poskytnou mu
prÏimeÏrÏenou lhuÊ tu k vyjaÂdrÏenõÂ. PozÏaÂdaÂ-li o to dovozce,
budou mu duÊ vody sdeÏleny põÂsemneÏ.

(4) PrÏi prodeji mezi osobami, ktereÂ jsou ve spoje-
nõÂ, bude prÏevodnõÂ hodnota prÏijata a zbozÏõÂ ohodnoceno
v souladu s ustanovenõÂmi odstavce 1, prokaÂzÏe-li dovoz-
ce, zÏe tato hodnota je velmi blõÂzkaÂ neÏktereÂ z hodnot
uvedenyÂch v põÂsmenech a) azÏ c) ze stejneÂ doby nebo ze
skoro stejneÂ doby

a) prÏevodnõÂ hodnoteÏ z prodejuÊ stejneÂho nebo podob-
neÂho zbozÏõÂ pro vyÂvoz do tuzemska mezi kupujõÂ-
cõÂm a prodaÂvajõÂcõÂm, kterÏõÂ nejsou ve spojenõÂ,

b) celnõÂ hodnoteÏ stejneÂho nebo podobneÂho zbozÏõÂ ur-
cÏeneÂho podle § 70,

c) celnõÂ hodnoteÏ stejneÂho nebo podobneÂho zbozÏõÂ ur-
cÏeneÂho podle § 71.

(5) PrÏi pouzÏitõÂ kriteÂriõÂ uvedenyÂch v odstavci 4 je
trÏeba prÏihleÂdnout k prokaÂzanyÂm rozdõÂluÊ m v komercÏ-
nõÂch uÂrovnõÂch, uÂrovnõÂch mnozÏstvõÂ, v prvcõÂch uvede-
nyÂch v § 75 a v naÂkladech prÏipadajõÂcõÂch na prodaÂvajõÂcõÂ-

ho prÏi prodejõÂch, v nichzÏ prodaÂvajõÂcõÂ a kupujõÂcõÂ nejsou
ve spojenõÂ, a ktereÂ na prodaÂvajõÂcõÂho neprÏipadajõÂ v pro-
dejõÂch, prÏi nichzÏ prodaÂvajõÂcõÂ a kupujõÂcõÂ jsou ve spojenõÂ.

(6) UstanovenõÂ odstavcuÊ 4 a 5 se pouzÏijõÂ pouze
tehdy, jestlizÏe o to dovozce pozÏaÂdaÂ a pouze pro uÂcÏely
srovnaÂnõÂ. NaÂhradnõÂ hodnoty nelze podle ustanovenõÂ
odstavcuÊ 4 a 5 stanovit.

§ 67

(1) Cenou skutecÏneÏ placenou nebo kteraÂ maÂ byÂt
zaplacena za zbozÏõÂ se rozumõÂ celkovaÂ platba uskutecÏ-
neÏnaÂ, nebo kteraÂ maÂ byÂt uskutecÏneÏna mezi prodaÂvajõÂ-
cõÂm a kupujõÂcõÂm ve prospeÏch prodaÂvajõÂcõÂho za dovaÂzÏe-
neÂ zbozÏõÂ a zahrnuje vesÏkereÂ platby uskutecÏneÏneÂ nebo
jezÏ se majõÂ uskutecÏnit jako podmõÂnka prodeje dovaÂzÏe-
neÂho zbozÏõÂ kupujõÂcõÂm prodaÂvajõÂcõÂmu nebo kupujõÂcõÂm
trÏetõÂ osobeÏ k uspokojenõÂ zaÂvazku prodaÂvajõÂcõÂho. Platba
nemusõÂ mõÂt formu prÏevodu meÏny. MuÊ zÏe byÂt uskutecÏ-
neÏna akreditivem nebo cennyÂmi papõÂry a muÊ zÏe byÂt
provedena prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo.

(2) CÏ innosti, vcÏetneÏ cÏinnostõÂ spojenyÂch s odbytem
zbozÏõÂ, s vyÂjimkou takovyÂch, na neÏzÏ se vztahuje § 75,
ktereÂ podnikne kupujõÂcõÂ na svuÊ j vlastnõÂ uÂcÏet, nejsou po-
klaÂdaÂny za neprÏõÂmou platbu prodaÂvajõÂcõÂmu; k tomu
patrÏõÂ vsÏechny cÏinnosti spojeneÂ s reklamou, dalsÏõÂm pro-
dejem a zaÂrukami zbozÏõÂ. Tyto vyÂlohy se neprÏipocÏõÂtaÂva-
jõÂ k ceneÏ skutecÏneÏ placeneÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt zaplacena
za zbozÏõÂ.

§ 68

(1) NemuÊ zÏe-li byÂt celnõÂ hodnota dovaÂzÏeneÂho zbo-
zÏõÂ urcÏena podle § 66, je celnõÂ hodnotou prÏevodnõÂ hod-
nota stejneÂho zbozÏõÂ prodaÂvaneÂho pro vyÂvoz do tuzem-
ska a vyvaÂzÏeneÂho ve stejnou nebo skoro stejnou dobu
jako zbozÏõÂ prodaneÂho za stejnyÂch podmõÂnek obchodu
a v podstateÏ ve stejneÂm mnozÏstvõÂ jako zbozÏõÂ, ktereÂ je
hodnoceno.

(2) NezjistõÂ-li se prodej uvedenyÂ v odstavci 1, po-
uzÏije se prÏevodnõÂ hodnota zbozÏõÂ prodaneÂho za odlisÏ-
nyÂch podmõÂnek obchodu a nebo v odlisÏneÂm mnozÏstvõÂ,
upravenaÂ s ohledem na rozdõÂly vyplyÂvajõÂcõÂ z podmõÂnek
obchodu nebo z mnozÏstvõÂ, pokud se takoveÂto uÂpravy
mohou proveÂst na zaÂkladeÏ prÏedlozÏenyÂch pruÊ kazuÊ , kte-
reÂ jasneÏ potvrzujõÂ, zÏe jsou rozumneÂ a spraÂvneÂ, at' jizÏ ve-
dou ke zvyÂsÏenõÂ nebo snõÂzÏenõÂ prÏevodnõÂ hodnoty.

(3) Jsou-li v prÏevodnõÂ hodnoteÏ podle odstavce 1
zahrnuty naÂklady a vyÂlohy uvedeneÂ v § 75 odst. 1 põÂsm.
e) a f), upravõÂ se tato hodnota tak, aby bylo prÏihleÂdnuto
k vyÂznacÏnyÂm rozdõÂluÊ m teÏchto naÂkladuÊ a vyÂloh, vyplyÂ-
vajõÂcõÂch ze vzdaÂlenostõÂ a zpuÊ sobuÊ dopravy mezi dovaÂ-
zÏenyÂm zbozÏõÂm a stejnyÂm zbozÏõÂm.

(4) ZjistõÂ-li se prÏi postupu podle odstavce 1 võÂce
nezÏ jedna prÏevodnõÂ hodnota zbozÏõÂ, pouzÏije se k urcÏenõÂ
celnõÂ hodnoty dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ nejnizÏsÏõÂ zjisÏteÏnaÂ hod-
nota.
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§ 69

(1) NemuÊ zÏe-li byÂt celnõÂ hodnota dovaÂzÏeneÂho zbo-
zÏõÂ urcÏena podle § 66 a 68, je celnõÂ hodnotou prÏevodnõÂ
hodnota podobneÂho zbozÏõÂ prodaÂvaneÂho pro vyÂvoz do
tuzemska a vyvaÂzÏeneÂho ve stejnou nebo skoro stejnou
dobu jako zbozÏõÂ prodaneÂho za stejnyÂch podmõÂnek ob-
chodu a v podstateÏ ve stejneÂm mnozÏstvõÂ jako zbozÏõÂ,
ktereÂ maÂ byÂt ohodnoceno.

(2) NezjistõÂ-li se prodej uvedenyÂ v odstavci 1, po-
uzÏije se prÏevodnõÂ hodnota zbozÏõÂ prodaneÂho za odlisÏ-
nyÂch podmõÂnek obchodu a nebo v odlisÏneÂm mnozÏstvõÂ,
upravenaÂ s ohledem na rozdõÂly vyplyÂvajõÂcõÂ z podmõÂnek
obchodu a nebo z mnozÏstvõÂ, pokud se takoveÂto uÂpravy
mohou proveÂst na zaÂkladeÏ prÏedlozÏenyÂch pruÊ kazuÊ , kte-
reÂ jasneÏ potvrzujõÂ, zÏe jsou rozumneÂ a spraÂvneÂ, at' jizÏ ve-
dou ke zvyÂsÏenõÂ nebo snõÂzÏenõÂ hodnoty.

(3) Jsou-li v prÏevodnõÂ hodnoteÏ podle odstavce 1
zahrnuty naÂklady a vyÂlohy uvedeneÂ v § 75 odst. 1 põÂsm.
e) azÏ f), upravõÂ se tato hodnota tak, aby bylo prÏihleÂdnu-
to k vyÂznacÏnyÂm rozdõÂluÊ m teÏchto naÂkladuÊ a vyÂloh, vy-
plyÂvajõÂcõÂch ze vzdaÂlenostõÂ a zpuÊ sobuÊ dopravy mezi do-
vaÂzÏenyÂm zbozÏõÂm a podobnyÂm zbozÏõÂm.

(4) ZjistõÂ-li se prÏi postupu podle odstavce 1 võÂce
nezÏ jedna prÏevodnõÂ hodnota zbozÏõÂ, pouzÏije se k urcÏenõÂ
celnõÂ hodnoty dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ nejnizÏsÏõÂ zjisÏteÏnaÂ hod-
nota.

§ 70

(1) NemuÊ zÏe-li byÂt celnõÂ hodnota dovaÂzÏeneÂho zbo-
zÏõÂ urcÏena podle § 66, 68 a 69, je celnõÂ hodnotou hodno-
ta zalozÏenaÂ na jednotkoveÂ ceneÏ, za kterou se dovaÂzÏeneÂ
zbozÏõÂ nebo stejneÂ nebo podobneÂ zbozÏõÂ takto prodaÂvaÂ
v nejveÏtsÏõÂm uÂhrnneÂm mnozÏstvõÂ v dobeÏ dovozu ohod-
nocovaneÂho zbozÏõÂ nebo ve skoro stejnou dobu oso-
baÂm, ktereÂ nejsou ve spojenõÂ s osobami, od nichzÏ tako-
veÂ zbozÏõÂ kupujõÂ, s vyÂhradou sraÂzÏek, tyÂkajõÂcõÂch se

a) provizõÂ vsÏeobecneÏ placenyÂch nebo dohodnutyÂch,
nebo prÏiraÂzÏek vsÏeobecneÏ pouzÏõÂvanyÂch pro zisk
a vsÏeobecneÂ vyÂlohy ve spojitosti s prodeji doveze-
neÂho zbozÏõÂ stejneÂ kategorie nebo druhu ve staÂteÏ,
v neÏmzÏ maÂ prodaÂvajõÂcõÂ sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ,

b) obvyklyÂch dopravnõÂch a pojisÏt'ovacõÂch vyÂloh
a s tõÂm souvisõÂcõÂch vyÂloh vzniklyÂch ve staÂteÏ,
v neÏmzÏ maÂ prodaÂvajõÂcõÂ sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ,

c) prÏõÂpadneÏ naÂkladuÊ a vyÂloh uvedenyÂch v § 75 odst. 1
põÂsm. e) a f), a

d) cel a staÂtnõÂch danõÂ, ktereÂ majõÂ byÂt zaplaceny v tu-
zemsku z titulu dovozu nebo prodeje zbozÏõÂ.

(2) NeprodaÂvaÂ-li se dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ ani stejneÂ ne-
bo podobneÂ dovezeneÂ zbozÏõÂ v dobeÏ dovozu zbozÏõÂ, kte-
reÂ maÂ byÂt ohodnoceno, ani ve skoro stejneÂ dobeÏ, je cel-
nõÂ hodnota zalozÏena na jednotkoveÂ ceneÏ, za kterou se
dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ nebo stejneÂ nebo podobneÂ zbozÏõÂ pro-
daÂvaÂ v tuzemsku ve stavu, v jakeÂm bylo dovezeno, nej-
pozdeÏji vsÏak prÏed uplynutõÂm 90 dnuÊ po tomto dovozu,
prÏi zachovaÂnõÂ ustanovenõÂ odstavce 1.

(3) NenõÂ-li dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ ani stejneÂ nebo podob-
neÂ zbozÏõÂ prodaÂvaÂno v tuzemsku ve stavu, v jakeÂm bylo
dovezeno, je celnõÂ hodnota zalozÏena, na zÏaÂdost dovoz-
ce, na jednotkoveÂ ceneÏ, za kterou se dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ
prodaÂvaÂ po dalsÏõÂm zpracovaÂnõÂ v nejveÏtsÏõÂm uÂhrnneÂm
mnozÏstvõÂ v tuzemsku osobaÂm, ktereÂ nejsou ve spojenõÂ
s osobami, od nichzÏ takoveÂ zbozÏõÂ kupujõÂ, s prÏihleÂdnu-
tõÂm k hodnoteÏ prÏidaneÂ v duÊ sledku tohoto zpracovaÂnõÂ
a po sraÂzÏkaÂch uvedenyÂch v odstavci 1.

§ 71

(1) NemuÊ zÏe-li byÂt celnõÂ hodnota dovaÂzÏeneÂho zbo-
zÏõÂ urcÏena podle § 66, 68, 69 a 70, je celnõÂ hodnotou
hodnota vypocÏtenaÂ ze soucÏtu

a) ceny nebo hodnoty materiaÂlu a vyÂroby nebo jineÂ-
ho pracovnõÂho postupu pouzÏõÂvaneÂho k vyÂrobeÏ do-
vaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ,

b) cÏaÂstky pro zisk a vsÏeobecneÂ vyÂlohy ve vyÂsÏi obvyk-
le zahrnovaneÂ do prodejuÊ zbozÏõÂ stejneÂ kategorie
nebo druhu jako je ohodnocovaneÂ zbozÏõÂ, ktereÂ
uplatnÏ ujõÂ vyÂrobci v zemi vyÂvozu pro vyÂvoz do tu-
zemska,

c) ceny nebo hodnoty vsÏech vyÂloh podle § 75 odst. 1
põÂsm. e) a f).

(2) PrÏi urcÏovaÂnõÂ celnõÂ hodnoty podle odstavce 1 ni-
kdo nemuÊ zÏe zÏaÂdat zahranicÏnõÂ osobu, aby za uÂcÏelem ur-
cÏovaÂnõÂ vypocÏteneÂ hodnoty prÏedlozÏila k prÏezkoumaÂnõÂ
jakyÂkoliv uÂcÏet nebo jinyÂ zaÂznam nebo k nim umozÏnila
prÏõÂstup. Informace, kterou poskytl vyÂrobce zbozÏõÂ za
uÂcÏelem urcÏenõÂ celnõÂ hodnoty podle odstavce 1, vsÏak
muÊ zÏe byÂt s jeho souhlasem oveÏrÏovaÂna v jineÂm staÂteÏ cel-
nõÂmi orgaÂny, jestlizÏe vlaÂda tohoto staÂtu je o teÂto skutecÏ-
nosti dostatecÏneÏ prÏedem vyrozumeÏna a nemaÂ proti to-
mu naÂmitek.

(3) Na zÏaÂdost dovozce muÊ zÏe byÂt porÏadõÂ pouzÏitõÂ
§ 70 a 71 obraÂceno.

§ 72

(1) NemuÊ zÏe-li byÂt celnõÂ hodnota dovaÂzÏeneÂho zbo-
zÏõÂ urcÏena podle ustanovenõÂ § 66, § 68 azÏ 71 urcÏõÂ se po-
uzÏitõÂm vhodnyÂch prostrÏedkuÊ slucÏitelnyÂch s mezinaÂrod-
nõÂmi smlouvami,8) a na zaÂkladeÏ uÂdajuÊ , ktereÂ jsou v tu-
zemsku k dispozici.
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(2) CelnõÂ hodnota podle odstavce 1 se nezaklaÂdaÂ
na

a) tuzemskeÂ prodejnõÂ ceneÏ zbozÏõÂ vyraÂbeÏneÂho v tu-
zemsku,

b) systeÂmu, kteryÂ stanovõÂ prÏijõÂmaÂnõÂ vysÏsÏõÂ ze dvou al-
ternativnõÂch hodnot pro celnõÂ uÂcÏely,

c) ceneÏ zbozÏõÂ na domaÂcõÂm trhu v zemi vyÂvozu,

d) vyÂrobnõÂch naÂkladech jinyÂch nezÏ na vypocÏtenyÂch
hodnotaÂch, ktereÂ byly urcÏeny pro stejneÂ nebo po-
dobneÂ zbozÏõÂ v souladu s § 71,

e) ceneÏ zbozÏõÂ pro vyÂvoz do jineÂ zemeÏ nezÏ do tuzem-
ska,

f) minimaÂlnõÂch celnõÂch hodnotaÂch,

g) libovolnyÂch nebo fiktivnõÂch hodnotaÂch.

(3) PozÏaÂdaÂ-li o to, bude dovozce põÂsemneÏ vyrozu-
meÏn o celnõÂ hodnoteÏ urcÏeneÂ podle odstavce 1 a o meto-
deÏ, kteraÂ byla pouzÏita k urcÏenõÂ teÂto hodnoty.

§ 73

Dovozce maÂ praÂvo, aby mu prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ orgaÂn
na põÂsemnou zÏaÂdost sdeÏlil, jakyÂm zpuÊ sobem byla celnõÂ
hodnota dovezeneÂho zbozÏõÂ urcÏena.

§ 74

(1) JestlizÏe je zbozÏõÂ navrzÏeneÂ k propusÏteÏnõÂ do vol-
neÂho obeÏhu cÏaÂstõÂ veÏtsÏõÂ zaÂsilky jedneÂ obchodnõÂ operace,
ve ktereÂ bylo zakoupeno, cenou skutecÏneÏ placenou ne-
bo kteraÂ maÂ byÂt zaplacena za zbozÏõÂ ve smyslu § 66 teÂto
cÏaÂsti celkoveÂ ceny je cena, kteraÂ odpovõÂdaÂ pomeÏru na-
vrzÏeneÂho mnozÏstvõÂ zbozÏõÂ k celeÂmu zakoupeneÂmu
mnozÏstvõÂ zbozÏõÂ.

(2) PomeÏrneÂ rozdeÏlenõÂ ceny skutecÏneÏ placeneÂ nebo
kteraÂ maÂ byÂt zaplacena za zbozÏõÂ se uplatnõÂ rovneÏzÏ
v prÏõÂpadeÏ cÏaÂstecÏneÂ ztraÂty nebo posÏkozenõÂ ohodnocova-
neÂho zbozÏõÂ beÏhem prÏepravy prÏed jeho propusÏteÏnõÂm do
volneÂho obeÏhu.

§ 75

(1) PrÏi urcÏenõÂ celnõÂ hodnoty podle § 66 se prÏipocÏ-
tou k ceneÏ skutecÏneÏ placeneÂ nebo ceneÏ, kteraÂ maÂ byÂt za
dovezeneÂ zbozÏõÂ zaplacena

a) prvky daÂle uvedeneÂ, pokud jsou hrazeny kupujõÂ-
cõÂm a nejsou zahrnuty v ceneÏ skutecÏneÏ placeneÂ ne-
bo kteraÂ maÂ byÂt zaplacena
1. provize a odmeÏny za zprostrÏedkovaÂnõÂ, s vyÂ-

jimkou naÂkupnõÂch provizõÂ,
2. cena naÂdob, ktereÂ se pro celnõÂ uÂcÏely povazÏujõÂ

za jednotu se zbozÏõÂm,
3. cena obaluÊ zahrnujõÂcõÂ jak praÂci, tak materiaÂl,

b) hodnota vhodnyÂm zpuÊ sobem rozvrzÏenaÂ, daÂle uve-
deneÂho zbozÏõÂ a sluzÏeb, pokud jsou poskytovaÂny
prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo kupujõÂcõÂm zdarma nebo za
snõÂzÏenou cenu a pouzÏity prÏi vyÂrobeÏ nebo prodeji
k vyÂvozu dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, pokud tato hodnota

nebyla zahrnuta do ceny skutecÏneÏ placeneÂ nebo
kteraÂ maÂ byÂt zaplacena
1. materiaÂly, soucÏaÂstky, dõÂly a podobneÂ polozÏky

zacÏleneÏneÂ do dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ,
2. naÂrÏadõÂ, matrice, sleÂvacÏskeÂ formy a jineÂ prÏed-

meÏty pouzÏiteÂ k vyÂrobeÏ dovezeneÂho zbozÏõÂ,
3. materiaÂly spotrÏebovaneÂ k vyÂrobeÏ dovezeneÂho

zbozÏõÂ,
4. technika, vyÂvoj, umeÏleckaÂ praÂce, design a plaÂ-

ny a naÂkresy provedeneÂ jinde nezÏ v tuzemsku
a potrÏebneÂ pro vyÂrobu dovezeneÂho zbozÏõÂ,

c) uÂhrada ceny licence tyÂkajõÂcõÂ se ohodnocovaneÂho
zbozÏõÂ, kterou musõÂ platit kupujõÂcõÂ, at' jizÏ prÏõÂmo ne-
bo neprÏõÂmo, jako podmõÂnku prodeje ohodnocova-
neÂho zbozÏõÂ, pokud tato cena nenõÂ zahrnuta v ceneÏ
skutecÏneÏ placeneÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt zaplacena,

d) hodnota jakeÂkoliv cÏaÂsti vyÂnosu pozdeÏjsÏõÂho prode-
je, postoupenõÂ nebo pozdeÏjsÏõÂho pouzÏitõÂ dovezeneÂ-
ho zbozÏõÂ, kteraÂ prÏipadne prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo
prodaÂvajõÂcõÂmu,

e) naÂklady dopravy a naÂklady na pojisÏteÏnõÂ dovaÂzÏeneÂ-
ho zbozÏõÂ na mõÂsto, kde zbozÏõÂ vstupuje do tuzem-
ska,

f) vyÂlohy za naklaÂdaÂnõÂ, vyklaÂdaÂnõÂ a manipulaci spo-
jeneÂ s dopravou dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ na mõÂsto, kde
zbozÏõÂ vstupuje do tuzemska.

(2) Hodnotou urcÏenou podle odstavce 1 põÂsm. b)
je kupnõÂ cena zbozÏõÂ daneÂho k dispozici nebo jeho vyÂ-
robnõÂ naÂklady, jestlizÏe zbozÏõÂ vyrobil ten, kdo ho daÂvaÂ
k dispozici nebo jestlizÏe zbozÏõÂ bylo zõÂskaÂno od osoby,
kteraÂ je s nõÂm ve spojenõÂ.

(3) KazÏdyÂ dodatek, kteryÂ je na zaÂkladeÏ ustanovenõÂ
odstavce 1 prÏipocÏten k ceneÏ skutecÏneÏ placeneÂ nebo kte-
raÂ by meÏla byÂt zaplacena, vychaÂzõÂ z uÂdajuÊ , ktereÂ jsou
objektivnõÂ a schopneÂ kvantifikace.

(4) Platby uskutecÏneÏneÂ kupujõÂcõÂm za praÂvo distri-
buovat nebo daÂle prodat dovezeneÂ zbozÏõÂ, se neprÏicÏõÂtajõÂ
k ceneÏ skutecÏneÏ placeneÂ za dovezeneÂ zbozÏõÂ nebo kteraÂ
maÂ byÂt zaplacena, nejsou-li podmõÂnkou prodeje dove-
zeneÂho zbozÏõÂ pro vyÂvoz do tuzemska.

(5) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem ho-
spodaÂrÏstvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zpuÊ sob urcÏovaÂnõÂ naÂkladuÊ
dopravy uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm. e).

§ 76

(1) Za prÏedpokladu, zÏe jsou odlisÏeny od ceny sku-
tecÏneÏ placeneÂ nebo ceny, kteraÂ by meÏla byÂt za doveze-
neÂ zbozÏõÂ zaplacena, nezapocÏõÂtaÂvajõÂ se do celnõÂ hodnoty

a) naÂklady na dopravu zbozÏõÂ v tuzemsku po jeho prÏõÂ-
chodu na mõÂsto, kde vstoupilo do tuzemska,

b) naÂklady na konstrukcÏnõÂ praÂce, stavbu, instalaci,
uÂdrzÏbu nebo technickou pomoc vynalozÏeneÂ po
dovozu na dovezeneÂ zbozÏõÂ,

c) uÂroky z ujednaÂnõÂ uzavrÏeneÂho kupujõÂcõÂm a vztahu-
jõÂcõÂ se na naÂkup dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, bez ohledu na
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to, zda uÂveÏr poskytuje prodaÂvajõÂcõÂ nebo jinaÂ oso-
ba, jestlizÏe poskytnutõÂ uÂveÏru bylo uzavrÏeno põÂ-
semneÏ a jestlizÏe kupujõÂcõÂ muÊ zÏe prokaÂzat, bude-li
o to pozÏaÂdaÂn, zÏe zbozÏõÂ je prodaÂvaÂno za cenu pro-
hlasÏovanou jakozÏto cenu, kteraÂ je skutecÏneÏ place-
na anebo maÂ byÂt placena, anebo zÏe pozÏadovanaÂ
uÂrokovaÂ sazba neprÏevysÏuje obvyklou uÂrokovou
sazbu prÏi podobnyÂch operacõÂch v okamzÏiku, kdy
k financÏnõÂ uÂhradeÏ dochaÂzõÂ,

d) poplatky za praÂvo reprodukovat dovezeneÂ zbozÏõÂ
v tuzemsku,

e) dovoznõÂ cla, daneÏ a poplatky splatneÂ v tuzemsku
prÏi dovozu nebo prodeji zbozÏõÂ.

(2) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem ho-
spodaÂrÏstvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zpuÊ sob urcÏovaÂnõÂ naÂkladuÊ
uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm. a).

§ 77

(1) CelnõÂ hodnota nosicÏuÊ informacõÂ, obsahujõÂcõÂ da-
ta nebo instrukce pro zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ dat (daÂle
jen ¹programoveÂ vybavenõÂª), nezahrnuje cenu nebo
hodnotu programoveÂho vybavenõÂ za prÏedpokladu, zÏe
tato cena nebo hodnota programoveÂho vybavenõÂ je od-
lisÏena od ceny nebo hodnoty meÂdia informatiky.

(2) Pro uÂcÏely odstavce 1 se za nosicÏe informacõÂ ne-
povazÏujõÂ integrovaneÂ obvody, polovodicÏe a podobnaÂ
zarÏõÂzenõÂ, ani vyÂrobky obsahujõÂcõÂ takoveÂ obvody nebo
zarÏõÂzenõÂ. Za programoveÂ vybavenõÂ se nepovazÏujõÂ zaÂ-
znamy zvuku, zaÂznamy kinematografickeÂ, ani video-
zaÂznamy.

§ 78

(1) Je-li cena nebo hodnota, kteraÂ slouzÏõÂ jako zaÂ-
klad pro urcÏenõÂ celnõÂ hodnoty, vyjaÂdrÏena v zahranicÏnõÂ
meÏneÏ, prÏepocÏte se tato meÏna na cÏeskoslovenskeÂ koruny
podle prodejnõÂho kursu devizoveÂho trhu uÂstrÏednõÂ ban-
ky CÏ eskeÂ republiky, s prÏesnostõÂ na dveÏ desetinnaÂ mõÂsta,
platneÂho v okamzÏiku prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ celnõÂm
uÂrÏadem.

(2) PrÏi zjednodusÏeneÂm postupu (§ 124 a 125) se
k prÏepocÏtu zahranicÏnõÂ meÏny na cÏeskoslovenskeÂ koruny
pouzÏije prodejnõÂho kursu devizoveÂho trhu uÂstrÏednõÂ
banky CÏ eskeÂ republiky platneÂho v okamzÏiku prÏijetõÂ
prvnõÂho zjednodusÏeneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

(3) V pruÊ beÏhu jednoho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce se po-
uzÏõÂvaÂ k prÏepocÏtu zahranicÏnõÂ meÏny na cÏeskoslovenskeÂ
koruny prodejnõÂ kurs devizoveÂho trhu uÂstrÏednõÂ banky
CÏ eskeÂ republiky stanovenyÂ druhou strÏedu v meÏsõÂci,
kteryÂ prÏedchaÂzõÂ meÏsõÂci, v neÏmzÏ bylo celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ
prÏijato.

§ 79

(1) UstanovenõÂ § 65 azÏ 77 se nevztahujõÂ na postup
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ tyÂkajõÂcõÂch se urcÏenõÂ celnõÂ
hodnoty zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do volneÂho obeÏhu z celneÏ

schvaÂleneÂho urcÏenõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ mu bylo prÏedtõÂm prÏi-
deÏleno.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit, odchyl-
neÏ od ustanovenõÂ § 66 azÏ 72, zjednodusÏenyÂ postup ur-
cÏenõÂ celnõÂ hodnoty zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho rychleÂ zkaÂze
obvykle dovaÂzÏeneÂho na sklad.

(3) JednotliveÂ uÂdaje, podle nichzÏ je celnõÂ hodnota
urcÏovaÂna, musõÂ byÂt celnõÂm orgaÂnuÊ m prokaÂzaÂny a uve-
deny v deklaraci uÂdajuÊ o celnõÂ hodnoteÏ. Deklaraci uÂda-
juÊ o celnõÂ hodnoteÏ lze podat jen na tiskopise, vydaneÂm
nebo schvaÂleneÂm GeneraÂlnõÂm rÏeditelstvõÂm cel. Minis-
terstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zpuÊ sob prokazovaÂnõÂ ceny
zbozÏõÂ a prÏõÂpady, kdy nenõÂ trÏeba prÏedklaÂdat deklaraci
uÂdajuÊ o celnõÂ hodnoteÏ.

HLAVA OSMAÂ

DOPRAVENIÂ ZBOZÏ IÂ DO TUZEMSKA

DIÂL PRVNIÂ

DOPRAVA ZBOZÏ IÂ PRÏ ES STAÂ TNIÂ HRANICE

§ 80

(1) Osoby, ktereÂ dopravujõÂ zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ hrani-
ce, jsou povinny pohranicÏnõÂmu celnõÂmu uÂrÏadu zbozÏõÂ
prÏihlaÂsit a prÏedlozÏit spolu s doklady, ktereÂ se k neÏmu
vztahujõÂ.

(2) Doprava zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ hranice muÊ zÏe byÂt
provaÂdeÏna jen po celnõÂch cestaÂch a celnõÂmi prÏechody.

(3) CelnõÂmi cestami jsou stanoveneÂ uÂseky zÏelez-
nicÏnõÂch, silnicÏnõÂch a vodnõÂch cest, vedoucõÂ od celnõÂho
prÏechodu k pohranicÏnõÂmu celnõÂmu uÂrÏadu, a prÏi leteckeÂ
dopraveÏ letoveÂ cesty mezi staÂtnõÂmi hranicemi a celnõÂm
letisÏteÏm.

(4) Doprava zbozÏõÂ po celnõÂ cesteÏ musõÂ byÂt prove-
dena bez pruÊ tahuÊ , beze zmeÏny naÂkladu a bez odbocÏenõÂ
z celnõÂ cesty.

(5) CelnõÂ prÏechod je mõÂsto urcÏeneÂ pro prÏestup
osob a dopravu zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ hranice.

(6) Ministerstvo muÊ zÏe po projednaÂnõÂ s minister-
stvem vnitra povolit v jednotlivyÂch prÏõÂpadech dopravu
zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ hranice mimo celnõÂ prÏechod a stano-
vit, ve kteryÂch prÏõÂpadech vydaÂvaÂ takoveÂ povolenõÂ po-
hranicÏnõÂ celnõÂ uÂrÏad.

(7) Dopravu zbozÏõÂ k celnõÂmu prÏechodu nebo od
celnõÂho prÏechodu po jinyÂch nezÏ celnõÂch cestaÂch muÊ zÏe
povolit nejblizÏsÏõÂ pohranicÏnõÂ celnõÂ uÂrÏad.

DIÂL DRUHYÂ

PRÏ EDLOZÏ ENIÂ ZBOZÏ IÂ K PROVEDENIÂ

CELNIÂHO DOHLEDU

§ 81

(1) ZbozÏõÂ dopraveneÂ do tuzemska musõÂ byÂt prÏed-
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lozÏeno osobou, kteraÂ ho do tuzemska dopravila, bez
zbytecÏneÂho odkladu, s neporusÏenou celnõÂ zaÂveÏrou
v souladu s pokyny celnõÂch orgaÂnuÊ

a) k prÏõÂslusÏneÂmu celnõÂmu uÂrÏadu nebo na jineÂ mõÂsto
urcÏeneÂ nebo schvaÂleneÂ celnõÂmi orgaÂny,

b) do svobodneÂho celnõÂho paÂsma, jestlizÏe maÂ byÂt do-
vezeno do tohoto svobodneÂho celnõÂho paÂsma prÏõÂ-
mo vzdusÏnou a vodnõÂ cestou nebo po zemi, anizÏ
by prosÏlo jinou cÏaÂstõÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, jest-
lizÏe cÏaÂst hranice svobodneÂho celnõÂho paÂsma je to-
tozÏnaÂ se staÂtnõÂ hranicõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(2) CelnõÂ zaÂveÏrou se rozumõÂ zajisÏteÏnõÂ zbozÏõÂ v do-
pravnõÂch prostrÏedcõÂch, kontejnerech, obalech a v mõÂst-
nostech plombou, pecÏetõÂ, znaÂmkou nebo jinyÂmi pro-
strÏedky tak, aby z nich nebylo mozÏno zbozÏõÂ vyjmout
nebo do nich vlozÏit, anizÏ zuÊ stanou viditelneÂ stopy lo-
mu zajisÏteÏneÂho prostoru nebo posÏkozenõÂ celnõÂ zaÂveÏry.

§ 82

(1) KazÏdyÂ, kdo prÏebõÂraÂ odpoveÏdnost za prÏepravu
zbozÏõÂ poteÂ, kdy bylo dopraveno do tuzemska, je odpo-
veÏdnyÂ za dodrzÏenõÂ povinnostõÂ uvedenyÂch v § 81.

(2) StanovõÂ-li tak mezinaÂrodnõÂ smlouva, podleÂhaÂ
zbozÏõÂ celnõÂmu dohledu, i kdyzÏ se jesÏteÏ nachaÂzõÂ v zahra-
nicÏõÂ a bude propusÏteÏno stejneÏ jako zbozÏõÂ jizÏ dopraveneÂ
do tuzemska.

(3) UstanovenõÂ § 81 se nevztahujõÂ na zbozÏõÂ na pa-
lubeÏ letadla prÏeleÂtajõÂcõÂho vzdusÏnyÂ prostor CÏ eskeÂ repu-
bliky, jestlizÏe mõÂstem urcÏenõÂ nenõÂ letisÏteÏ umõÂsteÏneÂ v tu-
zemsku.

(4) NemuÊ zÏe-li byÂt povinnost uvedenaÂ v § 81 splneÏ-
na z duÊ vodu nehody nebo vysÏsÏõÂ moci, musõÂ osoba, kte-
raÂ je touto povinnostõÂ vaÂzaÂna nebo kteraÂkoliv jinaÂ oso-
ba jednajõÂcõÂ jejõÂm jmeÂnem, bez zbytecÏneÂho odkladu in-
formovat o teÂto skutecÏnosti celnõÂ uÂrÏad. NedosÏlo-li
v duÊ sledku nehody nebo vysÏsÏõÂ moci k uÂplneÂmu znicÏenõÂ
nebo ztraÂteÏ zbozÏõÂ, musõÂ byÂt celnõÂ uÂrÏad bez zbytecÏneÂho
odkladu informovaÂn o mõÂsteÏ, na ktereÂm se zbozÏõÂ na-
chaÂzõÂ.

(5) JestlizÏe bylo letadlo prÏeleÂtajõÂcõÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky nuceno v duÊ sledku nehody nebo vysÏsÏõÂ moci
docÏasneÏ prÏistaÂt v tuzemsku a povinnost uvedenaÂ v § 81
nemuÊ zÏe byÂt splneÏna, je osoba, kteraÂ letadlo do tuzem-
ska dopravila nebo kteraÂkoliv jinaÂ osoba jednajõÂcõÂ jejõÂm
jmeÂnem, povinna bez zbytecÏneÂho odkladu o teÂto sku-
tecÏnosti informovat celnõÂ uÂrÏad.

DIÂL TRÏ ETIÂ

PRÏ EDLOZÏ ENIÂ ZBOZÏ IÂ K CELNIÂMU RÏ IÂZENIÂ

§ 83

(1) Ten, kdo zbozÏõÂ do tuzemska dopravil anebo
ten, kdo prÏevzal odpoveÏdnost za prÏepravu zbozÏõÂ azÏ
v tuzemsku a dodal je na mõÂsta uvedenaÂ v § 81, je povi-
nen prÏedlozÏit zbozÏõÂ k provedenõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

(2) CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn stanovit, ve kteryÂch
prÏõÂpadech se za prÏedlozÏenõÂ zbozÏõÂ k provedenõÂ celnõÂho
rÏõÂzenõÂ povazÏuje rovneÏzÏ informovaÂnõÂ celnõÂho uÂrÏadu
o tom, zÏe zbozÏõÂ bylo dopraveno do tuzemska, kdo a ja-
kyÂm zpuÊ sobem musõÂ tuto informaci podat.

§ 84

(1) Dopravci stanovõÂ v dohodeÏ s prÏõÂslusÏnyÂm cel-
nõÂm orgaÂnem potrÏebnou cÏekacõÂ dobu dopravnõÂch pro-
strÏedkuÊ pravidelneÂ osobnõÂ a naÂkladnõÂ dopravy u pohra-
nicÏnõÂho celnõÂho uÂrÏadu k provaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu.

(2) CelnõÂ uÂrÏad neodpovõÂdaÂ za sÏkodu, ke ktereÂ do-
sÏlo zdrzÏenõÂm dopravnõÂho prostrÏedku v duÊ sledku pro-
vaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu.

(3) VyhlaÂsÏka ministerstva stanovõÂ podrobnosti
upravujõÂcõÂ postup osob prÏi celnõÂm dohledu zbozÏõÂ do-
pravovaneÂho posÏtou, daÂle podrobnosti o vybavenõÂ za-
rÏõÂzenõÂ urcÏenyÂch k dopraveÏ nebo k docÏasneÂmu usklad-
neÏnõÂ zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho celnõÂmu dohledu, jakozÏ
i o mõÂstnostech a prostorech potrÏebnyÂch k provaÂdeÏnõÂ
celnõÂho dohledu.

§ 85

Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou, odchylneÏ od usta-
novenõÂ § 83, stanovit zvlaÂsÏtnõÂ uÂpravu vztahujõÂcõÂ se na
zbozÏõÂ

a) dopraveneÂ cestujõÂcõÂmi,

b) propusÏteÏneÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, ale doposud
neprÏedlozÏeneÂ celnõÂmu uÂrÏadu,

c) provaÂzÏeneÂ tuzemskem v rezÏimu tranzitu.

§ 86

OdebõÂraÂnõÂ vzorkuÊ

Na zÏaÂdost osoby, kteraÂ pozÏaÂdala o prÏideÏlenõÂ celneÏ
schvaÂleneÂho urcÏenõÂ zbozÏõÂ, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad udeÏlit sou-
hlas k tomu, aby zbozÏõÂ prÏedlozÏeneÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ by-
lo prohlõÂzÏeno nebo z neÏho byly odebraÂny vzorky zbo-
zÏõÂ, ktereÂ jsou nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ jeho totozÏnosti, urcÏenõÂ
sazebnõÂho zarÏazenõÂ a ke zjisÏteÏnõÂ jeho vlastnostõÂ. Ke stej-
nyÂm uÂcÏeluÊ m muÊ zÏe odebõÂrat vzorky i celnõÂ uÂrÏad, a to
i bez souhlasu osoby, kteraÂ pozÏaÂdala o prÏideÏlenõÂ celneÏ
schvaÂleneÂho urcÏenõÂ zbozÏõÂ.

DIÂL CÏ TVRTYÂ

SOUHRNNEÂ CELNIÂ PROHLAÂ SÏENIÂ

A VYKLAÂ DKA ZBOZÏ IÂ

§ 87

SoucÏasneÏ s prÏedlozÏenõÂm zbozÏõÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ je
prÏõÂslusÏnaÂ osoba povinna podat souhrnneÂ celnõÂ prohlaÂ-
sÏenõÂ obsahujõÂcõÂ uÂdaje nutneÂ k jeho identifikaci, zejmeÂna
znacÏky, cÏõÂsla, pocÏet, povaha a hrubaÂ hmotnost jednotli-
vyÂch naÂkladovyÂch kusuÊ , oznacÏenõÂ zbozÏõÂ, identifikacÏnõÂ
znaky dopravnõÂho prostrÏedku, kteryÂm bylo zbozÏõÂ do-
praveno, mõÂsto nalozÏenõÂ zbozÏõÂ do dopravnõÂho pro-
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strÏedku a mõÂsto a datum vstupu zbozÏõÂ do tuzemska.
SouhrnneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt podepsaÂno oso-
bou, kteraÂ je podaÂvaÂ. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe lhuÊ tu k podaÂnõÂ
souhrnneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ prodlouzÏit; tato lhuÊ ta
vsÏak skoncÏõÂ nejpozdeÏji prvnõÂ pracovnõÂ den naÂsledujõÂcõÂ
po dni, kdy bylo zbozÏõÂ prÏedlozÏeno k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ.

§ 88

SouhrnneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂvaÂ

a) ten, kdo zbozÏõÂ dopravil do tuzemska nebo ten,
kdo prÏevzal odpoveÏdnost za prÏepravu zbozÏõÂ po je-
ho vstupu do tuzemska prÏed jeho prÏedlozÏenõÂm
k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ,

b) osoba zastoupenaÂ osobami uvedenyÂmi v põÂsme-
nu a).

§ 89

Nebude-li tõÂm ztõÂzÏeno provaÂdeÏnõÂ celnõÂho dohledu,
muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad upustit od podaÂnõÂ souhrnneÂho celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ za podmõÂnky, zÏe jesÏteÏ prÏed uplynutõÂm lhuÊ ty
uvedeneÂ v § 87 bylo podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na pro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu nebo byla podaÂna
zÏaÂdost o jeho zpeÏtnyÂ vyÂvoz nebo jeho znicÏenõÂ nebo
jeho prÏenechaÂnõÂ ve prospeÏch staÂtu nebo umõÂsteÏnõÂ do
svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu. UstanovenõÂ upravujõÂcõÂ dovoz zbozÏõÂ v cestov-
nõÂm styku, listovnõÂch nebo balõÂkovyÂch posÏtovnõÂch zaÂ-
silkaÂch tõÂm nejsou dotcÏena.

§ 90

(1) ZbozÏõÂ lze vyklaÂdat a prÏeklaÂdat z dopravnõÂch
prostrÏedkuÊ , kteryÂmi se dopravuje, pouze se souhlasem
celnõÂho uÂrÏadu a na mõÂstech k tomu urcÏenyÂch celnõÂmi
prÏedpisy nebo schvaÂlenyÂch celnõÂmi orgaÂny. Souhlas se
nevyzÏaduje v prÏõÂpadech bezprostrÏedneÏ hrozõÂcõÂho ne-
bezpecÏõÂ, ktereÂ vyzÏaduje okamzÏiteÂ vylozÏenõÂ vesÏkereÂho
zbozÏõÂ nebo jeho cÏaÂsti; celnõÂ uÂrÏad musõÂ byÂt o teÂto sku-
tecÏnosti bez zbytecÏneÂho odkladu vhodnyÂm zpuÊ sobem
informovaÂn.

(2) Za uÂcÏelem kontroly zbozÏõÂ a dopravnõÂch pro-
strÏedkuÊ , kteryÂmi se zbozÏõÂ dopravuje, jsou celnõÂ orgaÂny
opraÂvneÏny kdykoliv pozÏadovat, aby bylo zbozÏõÂ vylo-
zÏeno.

(3) ZbozÏõÂm nesmõÂ byÂt bez souhlasu celnõÂho uÂrÏadu
manipulovaÂno.

DIÂL PAÂ TYÂ

POVINNOST CELNIÂHO UÂ RÏ ADU PRÏ IDEÏ LIT

PRÏ EDLOZÏ ENEÂ MU ZBOZÏ IÂ CELNEÏ SCHVAÂ LENEÂ

URCÏ ENIÂ

§91

CelnõÂ uÂrÏad prÏideÏlõÂ zahranicÏnõÂmu zbozÏõÂ prÏedlozÏe-
neÂmu k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ takoveÂ celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ,
ktereÂ je uvedeno v povolenõÂ celnõÂch orgaÂnuÊ .

§ 92

Na zbozÏõÂ, na ktereÂ bylo podaÂno souhrnneÂ celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ, musõÂ byÂt ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ celnõÂm uÂrÏa-
dem, neprÏesahujõÂcõÂ 20 dnuÊ ode dne, kdy bylo podaÂno
souhrnneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na
propusÏteÏnõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, nebo podaÂna zÏaÂdost
o jeho zpeÏtnyÂ vyÂvoz nebo jeho znicÏenõÂ nebo zÏaÂdost
o jeho prÏenechaÂnõÂ ve prospeÏch staÂtu anebo umõÂsteÏnõÂ do
svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele tu-
to lhuÊ tu prodlouzÏit na dobu nezbytneÏ nutnou.

DIÂL SÏ ESTYÂ

DOCÏ ASNEÂ USKLADNEÏ NIÂ

§ 93

Od okamzÏiku prÏedlozÏenõÂ zbozÏõÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ,
do doby, nezÏ mu bude prÏideÏleno prÏõÂslusÏneÂ celneÏ schvaÂ-
leneÂ urcÏenõÂ, maÂ zbozÏõÂ postavenõÂ docÏasneÏ uskladneÏneÂho
zbozÏõÂ (daÂle jen ¹docÏasneÏ uskladneÏneÂ zbozÏõÂª). DocÏasneÏ
uskladneÏneÂ zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt skladovaÂno pouze v mõÂst-
nostech a v uzavrÏenyÂch nebo neuzavrÏenyÂch prostorech
schvaÂlenyÂch celnõÂmi orgaÂny a za podmõÂnek stanove-
nyÂch teÏmito orgaÂny; tyto mõÂstnosti a prostory se nazyÂ-
vajõÂ docÏasnyÂ sklad. CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn pozÏadovat
od drzÏitele zbozÏõÂ zajisÏteÏnõÂ jakeÂhokoliv celnõÂho dluhu,
kteryÂ by mohl vzniknout.

§ 94

DocÏasneÏ uskladneÏneÂ zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt podrobeno
pouze uÂkonuÊ m potrÏebnyÂm k tomu, aby zbozÏõÂ bylo
uchovaÂno v nezmeÏneÏneÂm stavu, anizÏ by se meÏnil jeho
vzhled nebo technickaÂ charakteristika, naprÏ. cÏisÏteÏnõÂ,
klepaÂnõÂ, oprasÏovaÂnõÂ, trÏõÂdeÏnõÂ, oprava nebo vyÂmeÏna vad-
nyÂch obaluÊ , nebo uÂkony usnadnÏ ujõÂcõÂ jeho vyskladneÏnõÂ
a dalsÏõÂ dopravu, naprÏ. deÏlenõÂ, vaÂzÏenõÂ, oznacÏovaÂnõÂ a opa-
trÏovaÂnõÂ naÂlepkami, slucÏovaÂnõÂ ruÊ znyÂch zaÂsilek za uÂcÏe-
lem jejich dalsÏõÂ dopravy. UstanovenõÂ § 86 a 123 tõÂm ne-
jsou dotcÏena.

§ 95

(1) Nebylo-li ve lhuÊ teÏ uvedeneÂ v § 92 podaÂno celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu
nebo podaÂna zÏaÂdost na jeho umõÂsteÏnõÂ do svobodneÂho
celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu, ucÏinõÂ
celnõÂ uÂrÏad bez prodlenõÂ vsÏechna opatrÏenõÂ, kteraÂ pova-
zÏuje za potrÏebnaÂ, vcÏetneÏ prodeje zbozÏõÂ, aby zabraÂnil
nedovoleneÂ manipulaci se zbozÏõÂm.

(2) Do okamzÏiku nezÏ bude podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏe-
nõÂ muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad na naÂklady a nebezpecÏõÂ drzÏitele zbo-
zÏõÂ prÏemõÂstit toto zbozÏõÂ na mõÂsto, ktereÂ je pod jeho prÏõÂ-
myÂm dohledem.

(3) Za docÏasneÂ uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ ve skladech celnõÂ-
ho uÂrÏadu platõÂ osoba, kteraÂ zbozÏõÂ k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ
prÏedlozÏila, skladneÂ podle sazeb stanovenyÂch sazebnõÂ-
kem skladneÂho.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 13 / 1993Strana 92 CÏ aÂstka 5



(4) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou sazebnõÂk
skladneÂho u zbozÏõÂ docÏasneÏ uskladneÏneÂho ve skladech
celnõÂho uÂrÏadu.

DIÂL SEDMYÂ

DOPRAVA ZAHRANICÏ NIÂHO ZBOZÏ IÂ

V REZÏ IMU TRANZITU

§ 96

(1) UstanovenõÂ § 81 odst. 1 põÂsm. b) a § 82 azÏ 95 se
nevztahujõÂ na zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu tranzitu,
ktereÂ jizÏ bylo dodaÂno do tuzemska.

(2) Od okamzÏiku, kdy bylo zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ, pro-
pusÏteÏneÂ do rezÏimu tranzitu, dodaÂno v souladu s celnõÂmi
prÏedpisy upravujõÂcõÂmi tranzit na mõÂsto sveÂho urcÏenõÂ
v tuzemsku a prÏedlozÏeno k celnõÂmu rÏõÂzenõÂ, vztahujõÂ se
na neÏj ustanovenõÂ § 87 azÏ 95.

DIÂL OSMYÂ

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ

§ 97

CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe na naÂklady a nebezpecÏõÂ vlastnõÂka
znehodnotit nebo znicÏit zbozÏõÂ, ktereÂ je pod celnõÂm do-
hledem a ktereÂ by mohlo vzhledem k okolnostem
ohrozit zÏivot nebo zdravõÂ osob nebo znehodnotit nebo
znicÏit jineÂ zbozÏõÂ. CelnõÂ uÂrÏad o znehodnocenõÂ nebo zni-
cÏenõÂ zbozÏõÂ vyrozumõÂ jeho vlastnõÂka.

HLAVA DEVAÂ TAÂ

CELNEÏ SCHVAÂ LENEÂ URCÏ ENIÂ

DIÂL PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 98

(1) NenõÂ-li stanoveno jinak, muÊ zÏe byÂt zbozÏõÂ kdy-
koliv, bez ohledu na jeho povahu, mnozÏstvõÂ, zemi puÊ -
vodu nebo mõÂsto urcÏenõÂ, za stanovenyÂch podmõÂnek prÏi-
deÏleno jakeÂkoliv celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 nevylucÏuje mozÏnost
uplatneÏnõÂ zaÂkazuÊ a omezenõÂ z duÊ voduÊ veterinaÂrnõÂch,
rostlinoleÂkarÏskyÂch, z duÊ voduÊ ochrany verÏejneÂ mrav-
nosti nebo verÏejneÂho porÏaÂdku, verÏejneÂ bezpecÏnosti,
ochrany zdravõÂ, ochrany zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, ochrany
kulturnõÂch pamaÂtek, ochrany prÏedmeÏtuÊ muzejnõÂ a gale-
rijnõÂ hodnoty, prÏedmeÏtuÊ kulturnõÂ hodnoty a zaÂkazuÊ
a omezenõÂ tyÂkajõÂcõÂch se ochrany dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ.

DIÂL DRUHYÂ

CELNIÂ RÏ IÂZENIÂ

§ 99

UÂ cÏelem celnõÂho rÏõÂzenõÂ, ktereÂ se provaÂdõÂ v raÂmci
celnõÂho dohledu, je rozhodnout, zda se zbozÏõÂ propustõÂ
do navrzÏeneÂho rezÏimu.

§ 100

ZahaÂjenõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ

CelnõÂ rÏõÂzenõÂ se zahajuje podaÂnõÂm celnõÂho prohlaÂsÏe-
nõÂ, kteryÂm se navrhuje propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho
rezÏimu.

§ 101

CÏ eskeÂ zbozÏõÂ, ktereÂ bylo navrzÏeno k propusÏteÏnõÂ do
rezÏimu vyÂvozu, pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku, tran-
zitu nebo uskladneÏnõÂ v celnõÂm skladu, je pod celnõÂm
dohledem od okamzÏiku prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ azÏ do
okamzÏiku, dokud nevystoupõÂ z tuzemska nebo nenõÂ
znicÏeno anebo dokud nenõÂ platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
zrusÏena; ustanovenõÂ § 49 a 228 tõÂm nejsou dotcÏena.

§ 102

(1) CelnõÂ rÏõÂzenõÂ se provaÂdõÂ na celnõÂm uÂrÏadu anebo
v celnõÂm prostoru.

(2) CelnõÂmi prostory jsou oznacÏenaÂ mõÂsta zÏelez-
nicÏnõÂch naÂdrazÏõÂ, prÏõÂstavuÊ , letisÏt' a jineÂ prostory urcÏeneÂ
celnõÂmi orgaÂny po dohodeÏ s vlastnõÂky nebo opraÂvneÏnyÂ-
mi uzÏivateli teÏchto prostor.

(3) Na zÏaÂdost a naÂklady deklaranta muÊ zÏe byÂt celnõÂ
rÏõÂzenõÂ provaÂdeÏno i mimo celnõÂ prostor.

(4) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou podmõÂnky, za
kteryÂch se celnõÂ rÏõÂzenõÂ provaÂdõÂ mimo celnõÂ prostor a vyÂ-
sÏi naÂkladuÊ za provedenõÂ tohoto rÏõÂzenõÂ.

(5) V uÂsecõÂch stanovenyÂch ministerstvem po doho-
deÏ s prÏõÂslusÏnyÂmi uÂstrÏednõÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy muÊ zÏe
byÂt celnõÂ rÏõÂzenõÂ provaÂdeÏno teÂzÏ za jõÂzdy vlaku nebo
plavby lodi.

(6) CelnõÂ rÏõÂzenõÂ se provaÂdõÂ za uÂcÏasti deklaranta.

§ 103

(1) NestanovõÂ-li tento zaÂkon nebo provaÂdeÏcõÂ prÏed-
pis jinak, provaÂdõÂ celnõÂ rÏõÂzenõÂ celnõÂ uÂrÏad, ktereÂmu bylo
zbozÏõÂ dodaÂno.

(2) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou s ohledem na
povahu zbozÏõÂ a druh rezÏimu, do ktereÂho maÂ byÂt zbozÏõÂ
propusÏteÏno, mõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost celnõÂch uÂrÏaduÊ k prove-
denõÂ celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

§ 104

RozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ

(1) ZaÂkladnõÂmi naÂlezÏitostmi rozhodnutõÂ v celnõÂm
rÏõÂzenõÂ jsou

a) oznacÏenõÂ celnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ rozhodnutõÂ vydal,

b) evidencÏnõÂ cÏõÂslo rozhodnutõÂ, datum prÏijetõÂ celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ, datum vydaÂnõÂ rozhodnutõÂ,

c) prÏesneÂ oznacÏenõÂ deklaranta,

d) naÂzev zbozÏõÂ,

e) podpolozÏka celnõÂho sazebnõÂku a celnõÂ sazba zbozÏõÂ,
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f) cÏaÂstka cla, daneÏ a poplatku a cÏõÂslo uÂcÏtu prÏõÂslusÏneÂ
banky, na neÏjzÏ maÂ byÂt tato cÏaÂstka zaplacena,

g) vlastnorucÏnõÂ podpis poveÏrÏeneÂho pracovnõÂka celnõÂ-
ho uÂrÏadu s uvedenõÂm jmeÂna, prÏõÂjmenõÂ a funkce
a otisk sluzÏebnõÂho razõÂtka.

(2) RozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ, kteryÂm se zbozÏõÂ
propousÏtõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu neobsahuje oduÊ vod-
neÏnõÂ a poucÏenõÂ o opravneÂm prostrÏedku.

(3) NenõÂ-li stanoveno jinak, nemusõÂ byÂt rozhod-
nutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ vyhotoveno a oznaÂmeno põÂsemneÏ.

(4) Je-li vyÂrokem rozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ po-
tvrzeno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaneÂ põÂsemneÏ, staÂvajõÂ se ob-
sah tohoto prohlaÂsÏenõÂ a skutecÏnosti, podle nichzÏ se
zbozÏõÂ propustõÂ, soucÏaÂstõÂ rozhodnutõÂ.

(5) Na rozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ vyhlaÂsÏeneÂm uÂst-
neÏ se nevztahujõÂ ustanovenõÂ odstavce 1 a ustanovenõÂ
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 1) upravujõÂcõÂ oznaÂmenõÂ rozhodnutõÂ
a opravneÂ prostrÏedky.

(6) Proti rozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe dekla-
rant podat odvolaÂnõÂ ve lhuÊ teÏ jednoho meÏsõÂce ode dne,
kteryÂ naÂsleduje po jeho dorucÏenõÂ; ustanovenõÂ odstav-
ce 5 tõÂm nejsou dotcÏena.

(7) RozhodnutõÂ v celnõÂm rÏõÂzenõÂ, kteryÂm se nepro-
pousÏtõÂ zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho obeÏhu a rozhodnutõÂ o rÏaÂd-
nyÂch a mimorÏaÂdnyÂch opravnyÂch prostrÏedcõÂch musõÂ byÂt
vyhotovena a oznaÂmena põÂsemneÏ, vyÂrok musõÂ byÂt vzÏdy
rÏaÂdneÏ oduÊ vodneÏn. OduÊ vodneÏnõÂ nenõÂ trÏeba, bylo-li
v rozhodnutõÂ plneÏ vyhoveÏno navrhovateli.

(8) RozhodnutõÂ, proti ktereÂmu nelze uplatnit rÏaÂd-
nyÂ opravnyÂ prostrÏedek, je v praÂvnõÂ moci.

(9) RozhodnutõÂ je vykonatelneÂ, jestlizÏe proti neÏmu
nelze podat rÏaÂdnyÂ opravnyÂ prostrÏedek a nebo jestlizÏe
jeho podaÂnõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek a uplynula-li zaÂro-
venÏ lhuÊ ta plneÏnõÂ.

DIÂL TRÏ ETIÂ

CELNIÂ PROHLAÂ SÏENIÂ

OddõÂl prvnõÂ

Forma a naÂlezÏ itosti celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ

§ 105

(1) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ se podaÂvaÂ

a) põÂsemneÏ, nebo

b) prostrÏednictvõÂm zarÏõÂzenõÂ pro zpracovaÂnõÂ a prÏenos
uÂdajuÊ na nosicÏõÂch informacõÂ, jestlizÏe to povolil prÏõÂ-
slusÏnyÂ celnõÂ orgaÂn, nebo

c) uÂstnõÂm prohlaÂsÏenõÂm anebo jinyÂm uÂkonem, jõÂmzÏ
drzÏitel zbozÏõÂ vyjaÂdrÏõÂ svou vuÊ li, aby bylo propusÏteÏ-
no do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu.

(2) PõÂsemneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt vzÏdy podep-
saÂno opraÂvneÏnou osobou.

(3) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt dolozÏeno vsÏemi do-
klady potrÏebnyÂmi podle celnõÂch prÏedpisuÊ , upravujõÂcõÂch
rezÏim, do ktereÂho bylo zbozÏõÂ navrzÏeno.

(4) PodaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ je povazÏovaÂno
za projev vuÊ le deklaranta navrhnout prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ
k propusÏteÏnõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu. PodaÂnõÂm celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ potvrzuje deklarant spraÂvnost uÂdajuÊ v neÏm
obsazÏenyÂch a pravost dokladuÊ , kteryÂmi je dolozÏeno.

(5) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou formu, obsah
a naÂlezÏitosti celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ a co je povazÏovaÂno
za uÂkon, jõÂmzÏ drzÏitel zbozÏõÂ vyjadrÏuje svou vuÊ li, aby
zbozÏõÂ bylo propusÏteÏno do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu. PõÂsem-
neÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ prÏi dovozu, vyÂvozu nebo tranzitu
lze uÂcÏinneÏ podat jen na tiskopise, vydaneÂm nebo schvaÂ-
leneÂm GeneraÂlnõÂm rÏeditelstvõÂm cel.

§ 106

(1) Je-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂno ve stanoveneÂ for-
meÏ, prÏõÂpadneÏ na prÏedepsaneÂm tiskopise, obsahuje-li
vsÏechny prÏedepsaneÂ naÂlezÏ itosti, je dolozÏeno vsÏemi po-
trÏebnyÂmi doklady a je-li celnõÂmu uÂrÏadu mozÏno prÏedlo-
zÏit i zbozÏõÂ, na ktereÂ se celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ vztahuje, celnõÂ
uÂrÏad celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ okamzÏiteÏ prÏijme.

(2) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ muÊ zÏe byÂt prÏijato azÏ po prÏed-
lozÏenõÂ zbozÏõÂ. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe povolit, aby celnõÂ pro-
hlaÂsÏenõÂ bylo podaÂno jesÏteÏ prÏed tõÂm, nezÏ mohl deklarant
prÏedlozÏit zbozÏõÂ celnõÂmu uÂrÏadu. V tomto prÏõÂpadeÏ celnõÂ
uÂrÏad stanovõÂ lhuÊ tu pro prÏedlozÏenõÂ zbozÏõÂ. Nebude-li
zbozÏõÂ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ celnõÂmu uÂrÏadu prÏedlozÏeno,
je podaneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ neplatneÂ.

§ 107

Deklarant

(1) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ muÊ zÏe ucÏinit kazÏdyÂ, kdo muÊ zÏe
v souladu s celnõÂmi prÏedpisy prÏõÂslusÏneÂmu celnõÂmu uÂrÏa-
du prÏedlozÏit zbozÏõÂ, na neÏzÏ se celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ vztahuje,
nebo zajistõÂ jeho prÏedlozÏenõÂ, se vsÏemi doklady, stano-
venyÂmi celnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ upravujõÂ rezÏim, do kte-
reÂho je zbozÏõÂ navrzÏeno.

(2) KazÏdyÂ si muÊ zÏe pro celnõÂ rÏõÂzenõÂ stanovit zaÂstup-
ce. ZastoupenõÂ muÊ zÏe byÂt

a) prÏõÂmeÂ, jednaÂ-li zaÂstupce jmeÂnem a ve prospeÏch za-
stoupeneÂ osoby, nebo

b) neprÏõÂmeÂ, jednaÂ-li zaÂstupce vlastnõÂm jmeÂnem
ve prospeÏch zastoupeneÂ osoby.

(3) ZaÂstupce musõÂ prohlaÂsit, zÏe jednaÂ ve prospeÏch
zastoupeneÂ osoby, a specifikovat, zda se jednaÂ o za-
stoupenõÂ prÏõÂmeÂ nebo neprÏõÂmeÂ. Osoba, kteraÂ neprohlaÂsõÂ,
zÏe jednaÂ jmeÂnem nebo ve prospeÏch jineÂ osoby anebo
prohlaÂsõÂ, zÏe jednaÂ jmeÂnem nebo ve prospeÏch jineÂ osoby
bez zmocneÏnõÂ, se povazÏuje za osobu jednajõÂcõÂ vlastnõÂm
jmeÂnem a ve svuÊ j vlastnõÂ prospeÏch.

(4) VyplyÂvajõÂ-li z prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ pro
urcÏitou osobu zvlaÂsÏtnõÂ povinnosti, muÊ zÏe byÂt celnõÂ pro-
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hlaÂsÏenõÂ ucÏineÏno pouze jmeÂnem a ve prospeÏch teÂto oso-
by.

§ 108

(1) Deklarantem muÊ zÏe byÂt pouze cÏeskaÂ osoba.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se nevztahuje na prÏõÂpa-
dy, kdy je podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ

a) na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do rezÏimu tranzitu nebo rezÏi-
mu docÏasneÂho pouzÏitõÂ, nebo

b) prÏõÂlezÏitostneÏ, za prÏedpokladu, zÏe to celnõÂ uÂrÏad po-
vazÏuje za opraÂvneÏneÂ.

OddõÂl druhyÂ

Oprava a zrusÏenõÂ platnosti celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ

§ 109

(1) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe na zÏaÂdost povolit, aby dekla-
rant opravil uÂdaje uvedeneÂ v prÏijateÂm celnõÂm prohlaÂsÏe-
nõÂ; v duÊ sledku opravy se vsÏak opraveneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ
nesmõÂ vztahovat na jineÂ zbozÏõÂ nezÏ zbozÏõÂ puÊ vodneÏ uve-
deneÂ v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ. ZÏ aÂdost o provedenõÂ opravy
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt podaÂna prÏed propusÏteÏnõÂm
zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe pozÏa-
dovat, aby oprava byla provedena podaÂnõÂm noveÂho
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ; v tomto prÏõÂpadeÏ se za datum prÏijetõÂ
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ povazÏuje prÏijetõÂ puÊ vodnõÂho chybneÂ-
ho nebo neuÂplneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

(2) Oprava celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ vsÏak nenõÂ dovolena,
jestlizÏe o jejõÂ provedenõÂ deklarant pozÏaÂdaÂ poteÂ, co celnõÂ
uÂrÏad

a) informoval deklaranta o tom, zÏe provede celnõÂ
kontrolu zbozÏõÂ, nebo

b) zjistil neprÏesnost uvedenyÂch uÂdajuÊ , nebo

c) propustil zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu.

§ 110

(1) Na zÏaÂdost deklaranta zrusÏõÂ celnõÂ uÂrÏad platnost
jizÏ prÏijateÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, prokaÂzÏe-li deklarant,
zÏe zbozÏõÂ bylo do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu navrzÏeno omy-
lem, nebo zÏe vzhledem k okolnostem jizÏ nemuÊ zÏe byÂt
zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu propusÏteÏno.

(2) Informoval-li celnõÂ uÂrÏad deklaranta o sveÂm
uÂmyslu proveÂst kontrolu zbozÏõÂ, nebude zÏaÂdost o zru-
sÏenõÂ platnosti celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ prÏijata, dokud tato
kontrola nebude provedena.

§ 111

(1) Po propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu jizÏ
nemuÊ zÏe byÂt platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ zrusÏena.

(2) CelnõÂ uÂrÏad vsÏak platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
zrusÏõÂ, jestlizÏe bylo zbozÏõÂ omylem navrzÏeno do rezÏimu

zahrnujõÂcõÂho platbu dovoznõÂho cla namõÂsto do jineÂho
rezÏimu, bude-li zÏaÂdost o zrusÏenõÂ platnosti celnõÂho pro-
hlaÂsÏenõÂ podaÂna do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne prÏijetõÂ celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ a za prÏedpokladu, zÏe

a) jakeÂkoliv pouzÏitõÂ zbozÏõÂ nenõÂ v rozporu s podmõÂn-
kami rezÏimu, do neÏhozÏ by meÏlo byÂt proupusÏteÏno,

b) byly splneÏny vsÏechny podmõÂnky rezÏimu, do kte-
reÂho by meÏlo byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno,

c) soucÏasneÏ s podaÂnõÂm zÏaÂdosti je prÏedlozÏeno celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do puÊ vodneÏ za-
myÂsÏleneÂho rezÏimu.

(3) OkamzÏikem prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, kteryÂm
se navrhuje propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do rezÏimu, do ktereÂho
bylo puÊ vodneÏ zamyÂsÏleno, je okamzÏik prÏijetõÂ puÊ vodnõÂ-
ho zrusÏeneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

(4) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe vyÂjimecÏneÏ z duÊ voduÊ hodnyÂch
zrÏetele povolit prodlouzÏenõÂ lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 2.

§ 112

(1) Bylo-li zbozÏõÂ navrzÏeno do rezÏimu vyÂvozu ne-
bo do pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku, zrusÏõÂ celnõÂ
uÂrÏad platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, jestlizÏe deklarant

a) prokaÂzÏe, zÏe zbozÏõÂ nevystoupilo do zahranicÏõÂ,

b) vraÂtõÂ celnõÂmu uÂrÏadu vsÏechny dõÂly celnõÂho prohlaÂsÏe-
nõÂ spolecÏneÏ s doklady, ktereÂ mu byly prÏi prÏijetõÂ
celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ vydaÂny,

c) prÏõÂpadneÏ prokaÂzÏe, zÏe naÂhrada a jineÂ cÏaÂstky po-
skytnuteÂ na zaÂkladeÏ vyÂvoznõÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
vztahujõÂcõÂho se na prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ, byly vraÂceny,
anebo zÏe byla prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem ucÏineÏna opa-
trÏenõÂ, aby nebyly vyplaceny, a

d) ve stanovenyÂch prÏõÂpadech, v souladu s celnõÂmi
prÏedpisy, plnõÂ jineÂ povinnosti ulozÏeneÂ celnõÂm uÂrÏa-
dem k uÂpraveÏ postavenõÂ zbozÏõÂ.

(2) JestlizÏe musõÂ zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu vyÂ-
vozu vystoupit do zahranicÏõÂ ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ celnõÂm
uÂrÏadem, zrusÏõÂ celnõÂ uÂrÏad platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ,
nevystoupilo-li zbozÏõÂ v teÂto lhuÊ teÏ.

§ 113

Bylo-li cÏeskeÂ zbozÏõÂ uskladneÏno v celnõÂm skladu
v souladu s § 145 odst. 1 põÂsm. b), muÊ zÏe deklarant zÏaÂdat
o zrusÏenõÂ platnosti celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ, na jehozÏ zaÂkladeÏ
bylo zbozÏõÂ uskladneÏno a celnõÂ uÂrÏad je zrusÏõÂ, jestlizÏe by-
la provedena opatrÏenõÂ stanovenaÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy,
ktereÂ upravujõÂ postup prÏi nedodrzÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂho rezÏi-
mu.

§ 114

NenõÂ-li stanoveno jinak, pouzÏijõÂ se prÏi propousÏteÏnõÂ
zbozÏõÂ do navrzÏeneÂho rezÏimu prÏedpisy platneÂ v okamzÏi-
ku, kdy celnõÂ uÂrÏad prÏijal celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ.
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DIÂL CÏ TVRTYÂ

OVEÏ RÏ OVAÂ NIÂ CELNIÂCH PROHLAÂ SÏENIÂ

A ZTOTOZÏ NEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ

§ 115

CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn oveÏrÏovat spraÂvnost prÏija-
tyÂch celnõÂch prohlaÂsÏenõÂ. Za tõÂmto uÂcÏelem muÊ zÏe

a) kontrolovat celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ a doklady vztahujõÂcõÂ
se k celnõÂmu prohlaÂsÏenõÂ a doklady, jezÏ je doprovaÂ-
zejõÂ, prÏõÂpadneÏ muÊ zÏe pozÏadovat, aby deklarant
prÏedlozÏil doklady potvrzujõÂcõÂ spraÂvnost uÂdajuÊ
uvedenyÂch v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ,

b) kontrolovat zbozÏõÂ a za uÂcÏelem podrobneÂ kontroly
nebo analyÂzy odebõÂrat vzorky.

§ 116

(1) Deklarant je opraÂvneÏn byÂt prÏõÂtomen prÏi kon-
trole zbozÏõÂ a odebõÂraÂnõÂ vzorkuÊ . Na zÏaÂdost celnõÂho uÂrÏa-
du musõÂ byÂt deklarant nebo jeho zaÂstupce prÏõÂtomen prÏi
kontrole zbozÏõÂ nebo odebõÂraÂnõÂ vzorkuÊ a poskytnout
mu potrÏebnou soucÏinnost k usnadneÏnõÂ kontroly zbozÏõÂ
nebo odebraÂnõÂ vzorkuÊ .

(2) Deklarant zajistõÂ na sveÂ naÂklady a nebezpecÏõÂ
dopravu zbozÏõÂ na mõÂsto, kde maÂ byÂt zbozÏõÂ kontrolovaÂ-
no nebo kde majõÂ byÂt odebraÂny vzorky.

(3) CelnõÂ orgaÂny nejsou povinny platit deklaranto-
vi zÏaÂdnou naÂhradu vyplyÂvajõÂcõÂ z kontroly zbozÏõÂ nebo
z odebraÂnõÂ vzorkuÊ , s vyÂjimkou naÂkladuÊ na analyÂzu
vzorkuÊ nebo jejich kontrolu.

§ 117

(1) Kontroluje-li celnõÂ uÂrÏad pouze cÏaÂst zbozÏõÂ,
na ktereÂ se vztahuje celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, vztahuje se vyÂsle-
dek teÂto cÏaÂstecÏneÂ kontroly na vesÏkereÂ zbozÏõÂ, na ktereÂ
je celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂno. DomnõÂvaÂ-li se vsÏak dekla-
rant, zÏe se vyÂsledek cÏaÂstecÏneÂ kontroly nevztahuje
na ostatnõÂ, nekontrolovaneÂ zbozÏõÂ, muÊ zÏe pozÏadovat
provedenõÂ dodatecÏneÂ kontroly ve veÏtsÏõÂm rozsahu.

(2) Obsahuje-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ võÂce podpolozÏek
zbozÏõÂ, poklaÂdaÂ se pro uÂcÏely odstavce 1 kazÏdaÂ podpo-
lozÏka za samostatneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ.

§ 118

VyÂsledek oveÏrÏenõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ se pouzÏije prÏi
uplatnÏ ovaÂnõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂch rezÏim,
do ktereÂho maÂ byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno. NenõÂ-li celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ celnõÂm uÂrÏadem oveÏrÏovaÂno, budou tyto
prÏedpisy uplatnÏ ovaÂny na zaÂkladeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch
v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ.

§ 119

(1) Je-li zajisÏteÏnõÂ dodrzÏovaÂnõÂ podmõÂnek stanove-
nyÂch pro rezÏim, do neÏhozÏ bylo zbozÏõÂ navrzÏeno, nutneÂ
jeho ztotozÏneÏnõÂ, ucÏinõÂ celnõÂ uÂrÏad prÏõÂslusÏnaÂ opatrÏenõÂ

k jeho ztotozÏneÏnõÂ. Znaky totozÏnosti prÏipevneÏneÂ
na zbozÏõÂ nebo dopravnõÂ prostrÏedek muÊ zÏe odstranit ne-
bo znicÏit pouze celnõÂ uÂrÏad nebo mohou byÂt odstraneÏny
nebo znicÏeny s jeho souhlasem.

(2) Je-li k zabraÂneÏnõÂ sÏkody, kteraÂ by mohla vznik-
nout u zbozÏõÂ a dopravnõÂch prostrÏedkuÊ v duÊ sledku ne-
hody nebo vysÏsÏõÂ moci, trÏeba znaky totozÏnosti znicÏit
nebo odstranit, muÊ zÏe tak byÂt ucÏineÏno i bez prÏedchozõÂ-
ho souhlasu celnõÂho uÂrÏadu.

§ 120

(1) Jsou-li splneÏny podmõÂnky stanoveneÂ pro na-
vrzÏenyÂ rezÏim a zbozÏõÂ a na zbozÏõÂ se nevztahujõÂ zÏaÂdneÂ zaÂ-
kazy a omezenõÂ, propustõÂ celnõÂ uÂrÏad zbozÏõÂ do navrzÏe-
neÂho rezÏimu ihned po oveÏrÏenõÂ uÂdajuÊ uvedenyÂch v cel-
nõÂm prohlaÂsÏenõÂ, nebo bylo-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ prÏijato
bez oveÏrÏovaÂnõÂ uÂdajuÊ , ihned po prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏe-
nõÂ. UstanovenõÂ § 121 tõÂm nejsou dotcÏena.

(2) ObdobneÏ celnõÂ uÂrÏad postupuje v prÏõÂpadech,
kdy v prÏimeÏrÏeneÂ lhuÊ teÏ nemuÊ zÏe oveÏrÏit uÂdaje v celnõÂm
prohlaÂsÏenõÂ a zbozÏõÂ jizÏ nenõÂ k oveÏrÏenõÂ uÂdajuÊ uvedenyÂch
v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ trÏeba.

(3) VesÏkereÂ zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahuje celnõÂ pro-
hlaÂsÏenõÂ, se propousÏtõÂ soucÏasneÏ. Je-li v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ
uvedeno võÂce podpolozÏek zbozÏõÂ, poklaÂdaÂ se pro uÂcÏely
tohoto odstavce kazÏdaÂ podpolozÏka za samostatneÂ celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ.

§ 121

(1) Vznikne-li prÏijetõÂm celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ celnõÂ
dluh, nesmõÂ byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno do navrzÏeneÂho rezÏi-
mu, s vyÂjimkou rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm
osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla, dokud nebude celnõÂ
dluh zaplacen nebo zajisÏteÏn; ustanovenõÂ odstavce 2 tõÂm
nejsou dotcÏena.

(2) PozÏaduje-li celnõÂ uÂrÏad podle celnõÂch prÏedpisuÊ
upravujõÂcõÂh rezÏim, do ktereÂho bylo zbozÏõÂ navrzÏeno, za-
jisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, nesmõÂ byÂt zbozÏõÂ do tohoto rezÏi-
mu propusÏteÏno, nebude-li celnõÂ dluh zajisÏteÏn.

§ 122

CelnõÂ uÂrÏad ucÏinõÂ potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ, vcÏetneÏ prodeje
zbozÏõÂ, aby zabraÂnil nedovoleneÂmu naklaÂdaÂnõÂ se zbo-
zÏõÂm, jestlizÏe

a) nemohlo byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno proto, zÏe

1. ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ celnõÂm uÂrÏadem nebylo mozÏ-
no proveÂst kontrolu zbozÏõÂ nebo v nõÂ pokracÏo-
vat z duÊ voduÊ , ktereÂ lze prÏicÏõÂtat pouze deklaran-
tovi, nebo

2. doklady, ktereÂ musõÂ byÂt prÏedlozÏeny prÏed pro-
pusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, nebyly
prÏedlozÏeny, nebo

3. platby nebo zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, ktereÂ meÏly
byÂt provedeny vzhledem k dovoznõÂmu clu, prÏõÂ-
padneÏ vyÂvoznõÂmu clu, nebyly ve stanoveneÂ
lhuÊ teÏ provedeny, nebo
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4. se na neÏj vztahujõÂ zaÂkazy a omezenõÂ,

b) nebylo po propusÏteÏnõÂ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ odveze-
no z mõÂsta, kam bylo dopraveno.

DIÂL PAÂ TYÂ

NAKLAÂ DAÂ NIÂ SE ZBOZÏ IÂM

§ 123

CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe na zÏaÂdost deklaranta povolit na-
klaÂdat se zbozÏõÂm jesÏteÏ prÏed jeho propusÏteÏnõÂm. CelnõÂ
uÂrÏad vzÏdy zÏaÂdosti vyhovõÂ, je-li duÊ vodem pro nepro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ pouze nutnost urcÏit puÊ vod zbozÏõÂ, mõÂsto
odeslaÂnõÂ, sazebnõÂ zarÏazenõÂ nebo celnõÂ hodnotu zbozÏõÂ.
CelnõÂ dluh, kteryÂ vznikl nebo by mohl vzniknout, mu-
sõÂ byÂt zajisÏteÏn.

DIÂL SÏ ESTYÂ

ZJEDNODUSÏENYÂ POSTUP

§ 124

(1) Bude-li zajisÏteÏno spraÂvneÂ provaÂdeÏnõÂ prÏõÂslusÏ-
nyÂch rezÏimuÊ , muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad ke zjednodusÏenõÂ formalit
a postupu povolit, aby

a) v põÂsemneÂm celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ, podaÂvaneÂm
na prÏedepsaneÂm tiskopise (§ 105 odst. 5), nebyly
uvaÂdeÏny vsÏechny stanoveneÂ uÂdaje nebo nebyly
prÏipojeny nebo prÏedlozÏeny neÏktereÂ stanoveneÂ do-
klady, nebo

b) bylo zbozÏõÂ na zÏaÂdost deklaranta propusÏteÏno
do navrzÏeneÂho rezÏimu na zaÂkladeÏ obchodnõÂho ne-
bo administrativnõÂho dokladu nahrazujõÂcõÂho celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ.

(2) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 põÂsm. a)
a obchodnõÂ nebo administrativnõÂ doklad (zjednodusÏeneÂ
celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ) musejõÂ obsahovat uÂdaje nutneÂ ke zto-
tozÏneÏnõÂ zbozÏõÂ.

(3) Deklarant je povinen naÂsledneÏ, ve lhuÊ teÏ stano-
veneÂ celnõÂm uÂrÏadem, doplnit chybeÏjõÂcõÂ uÂdaje nebo do-
klady v dodatecÏneÂm celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ.

(4) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou formu a obsah
dodatecÏneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ a podmõÂnky, za nichzÏ
mohou celnõÂ orgaÂny povolit zjednodusÏenyÂ postup. Do-
datecÏneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ lze uÂcÏinneÏ podat jen na tisko-
pise, vydaneÂm nebo schvaÂleneÂm GeneraÂlnõÂm rÏeditel-
stvõÂm cel.

§ 125

DodatecÏneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ a zjednodusÏeneÂ celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ uvedenaÂ v § 124 se povazÏujõÂ za jednotnyÂ ne-
deÏlitelnyÂ doklad, kteryÂ platõÂ od okamzÏiku prÏijetõÂ prvnõÂ-
ho zjednodusÏeneÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

§ 126

Je-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂvaÂno prostrÏednictvõÂm

zarÏõÂzenõÂ pro zpracovaÂnõÂ a prÏenos uÂdajuÊ , uÂstneÏ nebo ji-
nyÂm dovolenyÂm zpuÊ sobem, vyjma põÂsemneÂ formy, po-
uzÏijõÂ se ustanovenõÂ § 105 odst. 3, § 106 azÏ 125 prÏimeÏrÏe-
neÏ.

DIÂL SEDMYÂ

KONTROLA PO PROPUSÏTEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ

§ 127

(1) NaÂslednaÂ kontrola po propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ, provaÂ-
deÏnaÂ za uÂcÏelem prÏesveÏdcÏenõÂ se o pravdivosti uÂdajuÊ uve-
denyÂch v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ, ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ pro
uÂschovu dokladuÊ (§ 52), se provaÂdõÂ podrobnou kontro-
lou obchodnõÂch dokladuÊ a jinyÂch uÂdajuÊ vztahujõÂcõÂch
se k dovoznõÂm nebo vyÂvoznõÂm operacõÂm nebo naÂsled-
nyÂm obchodnõÂm operacõÂm se zbozÏõÂm, na ktereÂ se vzta-
huje toto celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ. Kontrola muÊ zÏe byÂt provede-
na v mõÂstnostech deklaranta nebo jineÂ osoby, kteraÂ
se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo zuÂcÏastnÏ uje na uvedenyÂch ope-
racõÂch, anebo jineÂ osoby, kteraÂ maÂ u sebe zmõÂneÏneÂ do-
klady a uÂdaje pro obchodnõÂ uÂcÏely.

(2) Osoba, u ktereÂ je naÂslednaÂ kontrola po propusÏ-
teÏnõÂ zbozÏõÂ provaÂdeÏna, je rovneÏzÏ povinna na vyÂzvu cel-
nõÂch orgaÂnuÊ prÏedlozÏit bud' doklad osveÏdcÏujõÂcõÂ, zÏe zbozÏõÂ
bylo rÏaÂdneÏ dovezeno, nebo doklad o koupi, dodacõÂ list
od vyÂrobce nebo jakyÂkoliv duÊ kaznõÂ prostrÏedek, z neÏ-
hozÏ je zrÏejmeÂ, zÏe zbozÏõÂ pochaÂzõÂ od osob opraÂvneÏnyÂch
v tuzemsku podnikat.

(3) NasveÏdcÏuje-li naÂslednaÂ kontrola dokladuÊ , uÂda-
juÊ nebo celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ tomu, zÏe zbozÏõÂ bylo pro-
pusÏteÏno do navrzÏeneÂho rezÏimu na zaÂkladeÏ nespraÂvnyÂch
nebo neuÂplnyÂch uÂdajuÊ , ucÏinõÂ celnõÂ orgaÂny opatrÏenõÂ ne-
zbytnaÂ k naÂpraveÏ.

(4) CelnõÂ orgaÂny mohou rovneÏzÏ porÏizovat kopie
prÏõÂslusÏnyÂch dokaduÊ , pozÏadovat potrÏebnaÂ vysveÏtlenõÂ,
jakozÏ i porÏizovat dokumentaci. V prÏõÂpadeÏ porusÏenõÂ cel-
nõÂch prÏedpisuÊ mohou tyto doklady zadrzÏet.

HLAVA DESAÂ TAÂ

CELNIÂ REZÏ IMY

DIÂL PRVNIÂ

PROPUSÏTEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ DO VOLNEÂ HO OBEÏ HU

§ 128

Po propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu je zahranicÏnõÂ
zbozÏõÂ povazÏovaÂno za cÏeskeÂ zbozÏõÂ. PropusÏteÏnõÂ zahrnuje
jak uplatneÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch obchodneÏ-politickyÂch opa-
trÏenõÂ a dalsÏõÂch formalit stanovenyÂch na dovoz zbozÏõÂ,
tak vybraÂnõÂ dluzÏneÂho cla.

§ 129

(1) Dojde-li v dobeÏ od prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
do propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu ke snõÂzÏenõÂ cel-
nõÂch sazeb, muÊ zÏe deklarant pozÏaÂdat o prÏiznaÂnõÂ vyÂhod-
neÏjsÏõÂ sazby.
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(2) Nebylo-li mozÏno zbozÏõÂ propustit do volneÂho
obeÏhu z duÊ voduÊ , ktereÂ lze prÏicÏõÂtat pouze deklarantovi,
ustanovenõÂ odstavce 1 se nepouzÏije.

§ 130

TvorÏõÂ-li zaÂsilku zbozÏõÂ, ktereÂ je zarÏazeno do ruÊ z-
nyÂch podpolozÏek celnõÂho sazebnõÂku a vyhotovenõÂ cel-
nõÂho prohlaÂsÏenõÂ by bylo spojeno s pracõÂ a naÂklady neuÂ-
meÏrnyÂmi dovoznõÂmu clu, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad na zÏaÂdost
deklaranta vymeÏrÏit a vybrat dovoznõÂ clo za celou zaÂsil-
ku podle sazebnõÂho zarÏazenõÂ s nejvysÏsÏõÂ celnõÂ sazbou do-
voznõÂho cla.

§ 131

ZbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do volneÂho obeÏhu s cÏaÂstecÏnyÂm
nebo uÂplnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla v duÊ sled-
ku jeho konecÏneÂho pouzÏitõÂ je pod celnõÂm dohledem.
Budou-li stanoveneÂ podmõÂnky podminÏ ujõÂcõÂ toto osvo-
bozenõÂ splneÏny nebo bude-li zbozÏõÂ vyvezeno nebo zni-
cÏeno anebo bude-li zaplacena cÏaÂstka cla, kteraÂ maÂ byÂt
zaplacena v duÊ sledku nesplneÏnõÂ neÏktereÂ z podmõÂnek
stanovenyÂch pro osvobozenõÂ od dovoznõÂho cla, celnõÂ
dohled skoncÏõÂ. UstanovenõÂ § 135 a 137 se pouzÏijõÂ prÏi-
meÏrÏeneÏ.

§ 132

ZbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do volneÂho obeÏhu se nepovazÏu-
je za cÏeskeÂ zbozÏõÂ, jestlizÏe

a) po propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ byla v souladu s § 110 azÏ 113
zrusÏena platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ
zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu, nebo

b) dovoznõÂ clo bylo vraÂceno nebo prominuto
1. prÏi aktivnõÂm zusÏlecht'ovacõÂm styku v systeÂmu

navracenõÂ, nebo
2. podle § 288 proto, zÏe zbozÏõÂ bylo vadneÂ, nebo

zÏe nesplnÏ ovalo podmõÂnky smlouvy, nebo
3. v prÏõÂpadech uvedenyÂch v § 289, kdy je vraÂcenõÂ

nebo prominutõÂ cla podmõÂneÏno zpeÏtnyÂm vyÂvo-
zem zbozÏõÂ nebo prÏideÏlenõÂm srovnatelneÂho cel-
neÏ schvaÂleneÂho urcÏenõÂ tohoto zbozÏõÂ.

DIÂL DRUHYÂ

REZÏ IMY S PODMIÂNEÏ NYÂ M OSVOBOZENIÂM

OD CLA

A REZÏ IMY S EKONOMICKYÂ M UÂ CÏ INKEM

OddõÂl prvnõÂ

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ pro võÂce rezÏ imuÊ

§ 133

(1) RezÏimy s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm od cla
se rozumeÏjõÂ

a) tranzit,

b) uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂch skladech,

c) aktivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk v podmõÂneÏneÂm systeÂ-
mu,

d) prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem,

e) docÏasneÂ pouzÏitõÂ.

(2) RezÏimy s ekonomickyÂm uÂcÏinkem se rozumeÏjõÂ

a) uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂch skladech,

b) aktivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk,

c) prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem,

d) docÏasneÂ pouzÏitõÂ,

e) pasivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk.

(3) DovaÂzÏenyÂm zbozÏõÂm se rozumõÂ zbozÏõÂ propusÏ-
teÏneÂ do rezÏimu s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm od cla
a zbozÏõÂ, ktereÂ v raÂmci aktivnõÂho zusÏtecht'ovacõÂho styku
v systeÂmu navracenõÂ splnilo podmõÂnky stanoveneÂ
k propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu a podmõÂnky uvedeneÂ
v § 175.

(4) ZbozÏõÂm v nezmeÏneÏneÂm stavu se rozumõÂ dovaÂ-
zÏeneÂ zbozÏõÂ, ktereÂ nebylo prÏepracovaÂno v rezÏimu aktiv-
nõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku nebo rezÏimu prÏepracovaÂnõÂ
pod celnõÂm dohledem.

§ 134

(1) Do rezÏimu s ekonomickyÂm uÂcÏinkem, s vyÂjim-
kou uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu, lze zbozÏõÂ propustit
jen na zaÂkladeÏ povolenõÂ celnõÂch orgaÂnuÊ . PovolenõÂ vsÏak
je trÏeba, neprovaÂdeÏjõÂ-li operace v rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ
v celnõÂm skladu celnõÂ orgaÂny.

(2) PovolenõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 muÊ zÏe byÂt udeÏle-
no pouze

a) osobaÂm skyÂtajõÂcõÂm potrÏebneÂ zaÂruky k vlastnõÂmu
provaÂdeÏnõÂ operacõÂ v prÏõÂslusÏneÂm rezÏimu, a

b) tehdy, muÊ zÏe-li celnõÂ uÂrÏad kontrolovat provaÂdeÏnõÂ
prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, anizÏ by musel zavaÂdeÏt admi-
nistrativnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ jsou z hlediska ekono-
mickyÂch pozÏadavkuÊ neprÏimeÏrÏenaÂ.

ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ upravujõÂcõÂ jednotliveÂ rezÏimy tõÂm
nejsou dotcÏena.

§ 135

(1) PodmõÂnky, za nichzÏ se pouzÏije prÏõÂslusÏnyÂ rezÏim
s ekonomickyÂm uÂcÏinkem anebo za nichzÏ je provozo-
vaÂn celnõÂ sklad, stanovõÂ celnõÂ orgaÂny v povolenõÂ.

(2) Osoba, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, je povin-
na uveÏdomit prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ orgaÂn o vsÏech skutecÏnos-
tech, ktereÂ vznikly po jeho udeÏlenõÂ a ktereÂ by mohly
mõÂt vliv na jeho obsah nebo platnost.

§ 136

CelnõÂ orgaÂny mohou podmõÂnit propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ
do rezÏimu s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm zajisÏteÏnõÂm cel-
nõÂho dluhu, kteryÂ by mohl u tohoto zbozÏõÂ vzniknout.
ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ upravujõÂcõÂ jednotliveÂ rezÏimy tõÂm
nejsou dotcÏena.
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§ 137

(1) RezÏim s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm od cla
je ukoncÏen v okamzÏiku, kdy je zbozÏõÂ prÏideÏleno jineÂ cel-
neÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ.

(2) CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn ucÏinit vsÏechna opatrÏenõÂ
potrÏebnaÂ k tomu, aby postavenõÂ zbozÏõÂ bylo uvedeno
do souladu s podmõÂnkami stanovenyÂmi pro prÏõÂslusÏnyÂ
rezÏim.

§ 138

PraÂva a povinnosti osoby, ktereÂ bylo zbozÏõÂ pro-
pusÏteÏno do rezÏimu s ekonomickyÂm uÂcÏinkem, mohou
byÂt, za podmõÂnek stanovenyÂch celnõÂmi orgaÂny, postup-
neÏ prÏevedeny na jineÂ osoby, ktereÂ splnÏ ujõÂ stanoveneÂ
podmõÂnky.

OddõÂl druhyÂ

Tranzit

§ 139

(1) Tranzitem se rozumõÂ rezÏim, ktereÂmu podleÂhaÂ
zbozÏõÂ dopravovaneÂ pod celnõÂm dohledem od jednoho
celnõÂho uÂrÏadu k celnõÂmu uÂrÏadu druheÂmu.

(2) TranzitnõÂ operacõÂ se rozumõÂ doprava zbozÏõÂ
v tranzitu od celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ k celnõÂmu uÂrÏadu
urcÏenõÂ.

(3) CelnõÂm uÂrÏadem naklaÂdky se rozumõÂ kteryÂkoliv
celnõÂ uÂrÏad, pod jehozÏ dohledem jsou cÏineÏna urcÏitaÂ
prÏedbeÏzÏnaÂ opatrÏenõÂ za uÂcÏelem usnadneÏnõÂ zacÏaÂtku tran-
zitnõÂ operace u celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ.

(4) CelnõÂm uÂrÏadem odeslaÂnõÂ se rozumõÂ kteryÂkoliv
celnõÂ uÂrÏad, u neÏhozÏ zacÏõÂnaÂ tranzitnõÂ operace.

(5) CelnõÂm uÂrÏadem urcÏenõÂ se rozumõÂ kteryÂkoliv
celnõÂ uÂrÏad, u ktereÂho tranzitnõÂ operace koncÏõÂ.

(6) VstupnõÂm celnõÂm uÂrÏadem se rozumõÂ pohranicÏnõÂ
celnõÂ uÂrÏad, u ktereÂho zbozÏõÂ vstupuje do tuzemska.

(7) VyÂstupnõÂm celnõÂm uÂrÏadem se rozumõÂ pohra-
nicÏnõÂ celnõÂ uÂrÏad, u ktereÂho zbozÏõÂ vystupuje do zahrani-
cÏõÂ.

(8) PrÏõÂmyÂm tranzitem se rozumõÂ tranzit od vstup-
nõÂho celnõÂho uÂrÏadu k vyÂstupnõÂmu celnõÂmu uÂrÏadu.

(9) Tranzitem do vnitrozemõÂ se rozumõÂ tranzit
od vstupnõÂho celnõÂho uÂrÏadu k vnitrozemskeÂmu celnõÂ-
mu uÂrÏadu.

(10) Tranzitem z vnitrozemõÂ se rozumõÂ tranzit
od vnitrozemskeÂho celnõÂho uÂrÏadu k vyÂstupnõÂmu celnõÂ-
mu uÂrÏadu.

(11) VnitrozemskyÂm tranzitem se rozumõÂ tranzit
od jednoho vnitrozemskeÂho celnõÂho uÂrÏadu k jineÂmu
vnitrozemskeÂmu celnõÂmu uÂrÏadu.

§ 140

(1) KazÏdyÂ, kdo je opraÂvneÏn se zbozÏõÂm naklaÂdat,
je opraÂvneÏn podat naÂvrh na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do rezÏi-
mu tranzitu. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe pozÏadovat, aby dekla-
rant prokaÂzal, zÏe je opraÂvneÏn se zbozÏõÂm naklaÂdat.

(2) Deklarant je celnõÂmu uÂrÏadu odpoveÏdnyÂ
za splneÏnõÂ povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z rezÏimu tranzitu;
zejmeÂna je povinen zajistit, aby zbozÏõÂ bylo za podmõÂ-
nek stanovenyÂch celnõÂm uÂrÏadem odeslaÂnõÂ prÏedlozÏeno
celnõÂmu uÂrÏadu urcÏenõÂ v nezmeÏneÏneÂm stavu, s neporusÏe-
nou celnõÂ zaÂveÏrou a s prÏipojenyÂmi doklady

§ 141

(1) NestanovõÂ-li mezinaÂrodnõÂ smlouva nebo tento
zaÂkon jinak, podaÂvaÂ se u celnõÂho uÂrÏadu odeslaÂnõÂ naÂvrh
na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ v tranzitu na tiskopise vydaneÂm
nebo schvaÂleneÂm GeneraÂlnõÂm rÏeditelstvõÂm cel.

(2) NaÂvrh obsahuje zejmeÂna

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, obchodnõÂ jmeÂno a adresu odesi-
latele,

b) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, obchodnõÂ jmeÂno a adresu dekla-
ranta,

c) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, obchodnõÂ jmeÂno a adresu prÏõÂjem-
ce,

d) zpuÊ sob dopravy,

e) identifikacÏnõÂ znaky dopravnõÂho prostrÏedku,

f) uÂdaj o prÏilozÏenyÂch celnõÂch zaÂveÏraÂch,

g) mõÂsto vyklaÂdky,

h) celnõÂ uÂrÏad urcÏenõÂ,

i) znacÏky, cÏõÂsla, pocÏet a povahu naÂkladovyÂch kusuÊ ,

j) oznacÏenõÂ zbozÏõÂ,

k) hrubou hmotnost jednotlivyÂch zaÂsilek v kilogra-
mech,

l) prÏi dovozu celnõÂ hodnotu a prÏi vyÂvozu celnõÂ hod-
notu nebo cenu zbozÏõÂ,

m) seznam prÏipojenyÂch dokladuÊ ,

n) zpuÊ sob zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu,

o) mõÂsto, datum a podpis deklaranta.

(3) NaÂvrh na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ v tranzitu muÊ zÏe byÂt
nahrazen obchodnõÂm nebo prÏepravnõÂm dokladem, kte-
ryÂ obsahuje uÂdaje uvedeneÂ v odstavci 2.

(4) CelnõÂ uÂrÏad odeslaÂnõÂ rozhodne, zda a za jakyÂch
podmõÂnek propustõÂ zbozÏõÂ a jak maÂ byÂt zajisÏteÏna jeho
totozÏnost. NeprÏedlozÏõÂ-li deklarant naÂvrh na zpuÊ sob
zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, stanovõÂ jej celnõÂ uÂrÏad.

(5) TotozÏnost zbozÏõÂ se zajisÏt'uje podle povahy
zbozÏõÂ prÏilozÏenõÂm celnõÂ zaÂveÏry, otiskem uÂrÏednõÂho razõÂt-
ka, pecÏetõÂ, prÏesnyÂm popisem, vyobrazenõÂm, odebraÂnõÂm
vzorkuÊ , sepsaÂnõÂm tovaÂrnõÂch znacÏek a vyÂrobnõÂch cÏõÂsel
nebo jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ sobem.
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(6) CelnõÂ zaÂveÏra muÊ zÏe byÂt kusovaÂ nebo prostoro-
vaÂ; kusovaÂ celnõÂ zaÂveÏra se prÏiklaÂdaÂ na zbozÏõÂ nebo obal,
prostorovaÂ zaÂveÏra naprÏ. na zarÏõÂzenõÂ uzavõÂrajõÂcõÂ prostor
dopravnõÂho prostrÏedku nebo kontejneru. Prostory do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ nebo kontejneruÊ se zajisÏt'ujõÂ zaÂveÏs-
nou zaÂveÏrou. Obaly, v nichzÏ se zbozÏõÂ nachaÂzõÂ, se mo-
hou zajistit pecÏetõÂ nebo celnõÂmi znaÂmkami. PrÏilozÏenaÂ
celnõÂ zaÂveÏra se muÊ zÏe odstranit jen se souhlasem celnõÂch
orgaÂnuÊ .

(7) PrÏilozÏenõÂ celnõÂch zaÂveÏr na dopravnõÂ prostrÏed-
ky, kontejnery a na obaly nebo zbozÏõÂ se vyznacÏõÂ v cel-
nõÂch a jinyÂch dokladech.

(8) Od prÏilozÏenõÂ prostoroveÂ celnõÂ zaÂveÏry muÊ zÏe byÂt
upusÏteÏno, je-li prostor dopravnõÂho prostrÏedku nebo
kontejneru dostatecÏneÏ zajisÏteÏn zaÂveÏrou dopravce nebo
prÏepravce.

(9) Nelze-li celnõÂ zaÂveÏru bezpecÏneÏ prÏilozÏit, musõÂ
byÂt zajisÏteÏna totozÏnost zbozÏõÂ a jejõÂ znaky naÂlezÏiteÏ po-
psaÂny v celnõÂch dokladech nebo v prÏepravnõÂch a pruÊ -
vodnõÂch listinaÂch.

(10) ZahranicÏnõÂ celnõÂ zaÂveÏry, znacÏky, cÏõÂsla nebo ji-
neÂ znaky totozÏnosti uvedeneÂ na zbozÏõÂ a v prÏepravnõÂch
nebo pruÊ vodnõÂch listinaÂch, potvrzenyÂch celnõÂmi orgaÂ-
ny jinyÂch staÂtuÊ je mozÏno uznat za podmõÂnky, zÏe pro
zajisÏteÏnõÂ totozÏnosti poskytujõÂ spolehlivou zaÂruku.

(11) Dopravce muÊ zÏe bez souhlasu celnõÂch orgaÂnuÊ ,
je-li to za dopravy z mimorÏaÂdnyÂch duÊ voduÊ trÏeba, prÏe-
balit neÏktereÂ naÂkladoveÂ kusy. PrÏebalenõÂ poznamenaÂ
v prÏepravnõÂ listineÏ.

§ 142

CelnõÂ uÂrÏad provede celnõÂ rÏõÂzenõÂ prÏednostneÏ,
a to i mimo pracovnõÂ dobu, u snadno zkazitelneÂho zbo-
zÏõÂ, zÏ ivyÂch zvõÂrÏat, zbozÏõÂ urcÏeneÂho k odstraneÏnõÂ naÂsledkuÊ
havaÂriõÂ, prÏõÂrodnõÂch katastrof a podobnyÂch udaÂlostõÂ
a u jinyÂch druhuÊ speÏsÏneÂho zbozÏõÂ.

§ 143

(1) PrÏi dopraveÏ zbozÏõÂ ze zahranicÏõÂ nebo do zahra-
nicÏõÂ je mozÏno pouzÏõÂvat jen dopravnõÂ prostrÏedky,
v nichzÏ nejsou zrÏõÂzeny tajneÂ nebo nesnadno objevitelneÂ
prostory.

(2) UzavõÂratelneÂ prostory dopravnõÂch prostrÏedkuÊ
urcÏenyÂch pro dopravu zbozÏõÂ pod celnõÂ zaÂveÏrou musõÂ
byÂt opatrÏeny zarÏõÂzenõÂm umozÏnÏ ujõÂcõÂm snadneÂ a uÂcÏinneÂ
prÏilozÏenõÂ celnõÂch zaÂveÏr.

(3) DopravnõÂ prostrÏedky musõÂ byÂt zarÏõÂzeny tak,
aby po prÏilozÏenõÂ celnõÂch zaÂveÏr nebylo mozÏno z nich
zbozÏõÂ vyjmout ani jineÂ zbozÏõÂ do nich vlozÏit bez zane-
chaÂnõÂ patrnyÂch stop.

§ 144

(1) PrÏed propusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ do tranzitnõÂho rezÏimu
musõÂ deklarant zajistit celnõÂ dluh, kteryÂ by mohl u to-
hoto zbozÏõÂ vzniknout.

(2) ZajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu se nepozÏaduje prÏi

a) dopraveÏ po zÏeleznici,
b) leteckeÂ dopraveÏ,
c) posÏtovnõÂ dopraveÏ,
d) dopraveÏ vodnõÂ cestou,
e) dopraveÏ potrubõÂm nebo vedenõÂm.

OddõÂl trÏ et õÂ

UskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu

§ 145

(1) RezÏim uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂch skladech umozÏ-
nÏ uje skladovat v celnõÂch skladech

a) zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ, anizÏ by takoveÂ zbozÏõÂ bylo prÏed-
meÏtem dovoznõÂch cel nebo obchodneÏ-politickyÂch
opatrÏenõÂ,

b) cÏeskeÂ zbozÏõÂ, pro ktereÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy stanovõÂ,
jako duÊ sledek uskladneÏnõÂ v celnõÂm skladu, vyÂho-
dy, ktereÂ se obvykle vztahujõÂ k vyÂvozu zbozÏõÂ.

(2) CelnõÂm skladem je jakeÂkoliv zajisÏteÏneÂ pro-
stranstvõÂ, objekt nebo prostor, v neÏmzÏ se zbozÏõÂ usklad-
nÏ uje za podmõÂnek stanovenyÂch celnõÂm uÂrÏadem. V oduÊ -
vodneÏnyÂch prÏõÂpadech muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad povolit, aby re-
zÏim uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu byl pouzÏit, anizÏ
by zbozÏõÂ bylo skladovaÂno v celnõÂm skladu.

§ 146

(1) CelnõÂ sklady mohou byÂt zrÏizovaÂny jako verÏej-
neÂ nebo jako soukromeÂ.

(2) VerÏejnyÂ celnõÂ sklad muÊ zÏe pouzÏõÂt k uskladneÏnõÂ
zbozÏõÂ kazÏdaÂ osoba, soukromyÂ celnõÂ sklad je vyhrazen
k uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ skladovatele.

§ 147

(1) CelnõÂ sklad je mozÏno provozovat jen na zaÂkla-
deÏ povolenõÂ, ktereÂ na zÏaÂdost osoby, kteraÂ ho chce pro-
vozovat, udeÏluje celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ uÂzemnõÂm obvodeÏ
se maÂ celnõÂ sklad nachaÂzet.

(2) OpraÂvneÏnõÂ provozovat celnõÂ sklad muÊ zÏe byÂt
udeÏleno pouze cÏeskeÂ osobeÏ.

§ 148

(1) NaÂvrh na zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu obsahuje uÂdaje
nezbytneÂ pro rozhodnutõÂ, zejmeÂna uÂdaje o

a) skladovateli,

b) prostranstvõÂ, objektu nebo prostoru skladu a jeho
umõÂsteÏnõÂ,

c) datu zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu,

d) zpuÊ sobu zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, kteryÂ by mohl
vzniknout,

e) technickyÂch podmõÂnkaÂch celnõÂho skladu,

f) podmõÂnkaÂch spraÂvy a zajisÏteÏnõÂ celnõÂho skladu,

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 13 / 1993Strana 100 CÏ aÂstka 5



g) podmõÂnkaÂch tyÂkajõÂcõÂch se uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ,
uÂcÏetnõÂ evidence a inventarizace zbozÏõÂ,

h) druhu skladu (verÏejnyÂ nebo soukromyÂ).

(2) NaÂvrh na zrÏõÂzenõÂ soukromeÂho celnõÂho skladu
obsahuje kromeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 rovneÏzÏ
uÂdaje o vlastnõÂkovi zbozÏõÂ.

(3) ZmeÏnõÂ-li se v pruÊ beÏhu povolovacõÂho rÏõÂzenõÂ ne-
bo po vydaÂnõÂ povolenõÂ ke zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu sku-
tecÏnosti uvedeneÂ v naÂvrhu na zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu,
je navrhovatel povinen tyto zmeÏny oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ-
mu celnõÂmu uÂrÏadu do 15 dnuÊ ode dne, kdy se o teÏchto
zmeÏnaÂch doveÏdeÏl.

§ 149

(1) Skladovatelem je osoba, kteraÂ je opraÂvneÏna
provozovat celnõÂ sklad. Skladovatel odpovõÂdaÂ za to, zÏe

a) zbozÏõÂ uskladneÏneÂ v celnõÂm skladu nebude odnÏ ato
celnõÂmu dohledu,

b) povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ v rezÏimu
uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu budou plneÏny, a

c) podmõÂnky stanoveneÂ v povolenõÂ budou dodrzÏovaÂ-
ny.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe v povolenõÂ k provozovaÂnõÂ ve-
rÏejneÂho skladu stanovit, zÏe za plneÏnõÂ povinnostõÂ uvede-
nyÂch v odstavci 1 põÂsm. a) a b) odpovõÂdaÂ vyÂlucÏneÏ ukla-
datel zbozÏõÂ.

(3) Ukladatel zbozÏõÂ je vzÏdy odpoveÏdnyÂ za plneÏnõÂ
povinnostõÂ vzniklyÂch prÏi uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ v rezÏ imu
uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu.

§ 150

CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe pozÏadovat k zajisÏteÏnõÂ plneÏnõÂ po-
vinnostõÂ uvedenyÂch v § 149, aby skladovatel zajistil cel-
nõÂ dluh, kteryÂ by mohl vzniknout. UstanovenõÂ § 136
tõÂm nejsou dotcÏena.

§ 151

PraÂva a povinnosti skladovatele mohou byÂt
se souhlasem prÏõÂslusÏneÂho celnõÂho uÂrÏadu prÏevedena
na jinou osobu.

§ 152

(1) Doba, po kterou je mozÏno skladovat zbozÏõÂ
v celnõÂm skladu nenõÂ omezena. Ve vyÂjimecÏnyÂch prÏõÂpa-
dech muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad stanovit lhuÊ tu, ve ktereÂ je uklada-
tel povinen podat naÂvrh na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do jineÂho
rezÏimu nebo naÂvrh na umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ do svobodneÂho
celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit lhuÊ tu
pro skladovaÂnõÂ zbozÏõÂ uvedeneÂho v § 145 odst. 1 põÂsm.
b) v celnõÂm skladu.

(3) V celnõÂm skladu je mozÏno provaÂdeÏt pouze ope-
race nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ uchovaÂnõÂ zbozÏõÂ a obvykleÂ mani-
pulace, provaÂdeÏneÂ za uÂcÏelem zlepsÏenõÂ jeho balenõÂ nebo

prodejnõÂ jakosti nebo jeho uÂpravy pro dopravu, naprÏ.
deÏlenõÂ nebo sdruzÏovaÂnõÂ naÂkladovyÂch kusuÊ , vyÂbeÏr a trÏõÂ-
deÏnõÂ zbozÏõÂ, doleÂvaÂnõÂ, prÏebalovaÂnõÂ, cÏisÏteÏnõÂ, noveÂ ozna-
cÏovaÂnõÂ, doplnÏ ovaÂnõÂ, prohlõÂzÏenõÂ, denaturovaÂnõÂ, odebõÂraÂ-
nõÂ vzorkuÊ . Formy manipulace musõÂ byÂt prÏedem povo-
leny celnõÂm uÂrÏadem, kteryÂ teÂzÏ stanovõÂ podmõÂnky,
za kteryÂch lze tyto manipulace provaÂdeÏt. UstanovenõÂ
§ 154 tõÂm nejsou dotcÏena.

(4) CÏ eskeÂ zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu uskladnÏ o-
vaÂnõÂ v celnõÂm skladu, na neÏzÏ se vztahuje § 145 odst.
1 põÂsm. b) a na ktereÂ se vztahuje praÂvnõÂ prÏedpis, jõÂmzÏ
se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ, muÊ -
zÏe byÂt podrobeno pouze takovyÂm formaÂm manipulace,
ktereÂ jsou pro takoveÂ zbozÏõÂ vyÂslovneÏ stanoveny.

§ 153

(1) Z ekononickyÂch duÊ voduÊ muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad po-
volit, aby za podmõÂnek jõÂm stanovenyÂch bylo zbozÏõÂ
propusÏteÏneÂ do rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu
docÏasneÏ vyjmuto z celnõÂho skladu.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe povolit, aby zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ
do rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu bylo prÏevede-
no z jednoho celnõÂho skladu do druheÂho.

§ 154

(1) Je-li to ekonomicky oduÊ vodneÏneÂ a nezteÏzÏu-
je-li se tõÂm celnõÂ dohled, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad povolit, aby

a) zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ bylo v prostorech celnõÂho skladu
prÏepracovaÂno v rezÏimu aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku za podmõÂnek stanovenyÂch pro tento rezÏim,

b) zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ bylo v prostorech celnõÂho skladu
prÏepracovaÂno v rezÏimu prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm
dohledem za podmõÂnek stanovenyÂch pro tento re-
zÏim,

c) cÏeskeÂ zbozÏõÂ jineÂ nezÏ uvedeneÂ v 145 odst. 1 põÂsm.
b) bylo skladovaÂno v prostorech celnõÂch skladuÊ .

(2) V prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavci 1 nemusõÂ
byÂt zbozÏõÂ propusÏteÏno do rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm
skladu.

(3) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe pozÏadovat, aby skladovatel
vedl zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 v evidenci, ve ktereÂ je
vedeno zbozÏõÂ uskladneÏneÂ v rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ v cel-
nõÂm skladu.

§ 155

(1) JestlizÏe u dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ vznikl celnõÂ dluh
a zaÂkladem celnõÂ hodnoty tohoto zbozÏõÂ je cena skutecÏ-
neÏ placenaÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt za zbozÏõÂ zaplacena za-
hrnujõÂcõÂ naÂklady za skladovaÂnõÂ a uchovaÂnõÂ zbozÏõÂ beÏhem
jeho ulozÏenõÂ v celnõÂm skladu, nebudou tyto naÂklady
zahrnuty do celnõÂ hodnoty, jestlizÏe jsou odlisÏeny od
ceny skutecÏneÏ placeneÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt za zbozÏõÂ za-
placena.

(2) Byly-li u uskladneÏneÂho zbozÏõÂ provedeny ope-
race a manipulace uvedeneÂ v § 152 odst. 3 a 4, na zÏaÂdost
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deklaranta se posuzuje povaha, celnõÂ hodnota a mnozÏ-
stvõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ jsou rozhodneÂ pro vymeÏrÏenõÂ dovoznõÂ-
ho cla, jako by tyto operace a manipulace nebyly pro-
vedeny.

§ 156

CÏ eskeÂ zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahuje ustanovenõÂ § 145
odst. 1 põÂsm. b) a ktereÂ je uskladneÏno v celnõÂm skladu,
musõÂ byÂt vyvezeno nebo mu musõÂ byÂt prÏideÏleno jineÂ
celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ stanoveneÂ celnõÂmi prÏedpisy.

§ 157

(1) NebezpecÏneÂ zbozÏõÂ, zbozÏõÂ, ktereÂ muÊ zÏe zne-
hodnotit jineÂ uskladneÏneÂ zbozÏõÂ anebo vyzÏaduje zvlaÂsÏt-
nõÂ zarÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe byÂt uskladneÏno pouze v celnõÂch skla-
dech zvlaÂsÏt' pro neÏ vybavenyÂch.

(2) Je-li ke zrÏõÂzenõÂ celnõÂho skladu uvedeneÂho
v odstavci 1 trÏeba povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,
musõÂ byÂt prÏedlozÏeno spolecÏneÏ s naÂvrhem na zrÏõÂzenõÂ cel-
nõÂho skladu.

§ 158

(1) NestanovõÂ-li prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ uÂrÏad jinak, musõÂ
byÂt zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt uskladneÏno v celnõÂm skladu,
prÏedlozÏeno s doklady celnõÂmu uÂrÏadu k provedenõÂ celnõÂ-
ho rÏõÂzenõÂ.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ celnõÂho
dohledu zejmeÂna

a) pozÏadovat, aby se celnõÂ sklady zamykaly dveÏma
ruznyÂmi klõÂcÏi (klõÂcÏem skladovatele a klõÂcÏem celnõÂ-
ho uÂrÏadu),

b) prÏõÂmo dohlõÂzÏet na celnõÂ sklad,

c) pozÏadovat vedenõÂ evidence o skladovaneÂm zbozÏõÂ
ve formeÏ schvaÂleneÂ celnõÂm uÂrÏadem, jejõÂmzÏ zaÂkla-
dem je uÂcÏetnõÂ evidence stanovenaÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏed-
pisy,

d) provaÂdeÏt inventuru uskladneÏneÂho zbozÏõÂ.

§ 159

Dojde-li v celnõÂm skladu k prÏevodu nebo prÏecho-
du vlastnictvõÂ, musõÂ byÂt tato skutecÏnost sdeÏlena a dolo-
zÏena celnõÂmu uÂrÏadu bez zbytecÏneÂho odkladu.

§ 160

(1) Dojde-li k posÏkozenõÂ nebo znicÏenõÂ uskladneÏ-
neÂho zbozÏõÂ naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ moci, pro-
pustõÂ celnõÂ uÂrÏad toto zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu, jako
kdyby jizÏ bylo posÏkozeneÂ nebo znicÏeneÂ v celnõÂm skla-
du uskladneÏno. PosÏkozenõÂ nebo znicÏenõÂ naÂsledkem ne-
hody nebo vysÏsÏõÂ moci musõÂ byÂt celnõÂmu uÂrÏadu naÂlezÏiteÏ
prokaÂzaÂno.

(2) Odpady a zbytky, ktereÂ po znicÏenõÂ nebo zne-
hodnocenõÂ zuÊ stanou, podleÂhajõÂ v prÏõÂpadeÏ propusÏteÏnõÂ do
volneÂho obeÏhu clu, ktereÂ by celnõÂ uÂrÏad vymeÏrÏil a vy-

bral, kdyby byly takoveÂ odpady nebo zbytky v tomto
stavu uskladneÏny.

(3) Bylo-li zbozÏõÂ uskladneÏneÂ v celnõÂm skladu zni-
cÏeno nebo znehodnoceno se souhlasem celnõÂho uÂrÏadu,
vyhotovõÂ skladovatel o znicÏenõÂ nebo znehodnocenõÂ
zbozÏõÂ zaÂpis; jedno vyhotovenõÂ prÏedaÂ celnõÂmu uÂrÏadu.

§ 161

(1) Ve verÏejneÂm celnõÂm skladu muÊ zÏe byÂt usklad-
nÏ ovaÂno vesÏkereÂ zbozÏõÂ, vcÏetneÏ zbozÏõÂ, na ktereÂ se vzta-
hujõÂ zaÂkazy a omezenõÂ, nejde-li o zaÂkazy a omezenõÂ
z duÊ voduÊ veterinaÂrnõÂch, rostlinoleÂkarÏskyÂch, z duÊ voduÊ
ochrany verÏejneÂ mravnosti nebo verÏejneÂho porÏaÂdku,
verÏejneÂ bezpecÏnosti, ochrany zdravõÂ, ochrany zÏivotnõÂ-
ho prostrÏedõÂ, ochrany kulturnõÂch pamaÂtek, ochrany
prÏedmeÏtuÊ muzejnõÂ a galerijnõÂ hodnoty, prÏedmeÏtuÊ kul-
turnõÂ hodnoty a zaÂkazuÊ a omezenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se ochrany
dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ.

(2) Skladovatel verÏejneÂho celnõÂho skladu je povi-
nen vyhotovit seznam zbozÏõÂ, ktereÂ nemuÊ zÏe byÂt ve ve-
rÏejneÂm celnõÂm skladu uskladneÏno. Seznam vhodnou
formou zverÏejnÏ uje; jedno vyhotovenõÂ seznamu prÏedaÂ
skladovatel celnõÂmu uÂrÏadu.

§ 162

V soukromeÂm celnõÂm skladu muÊ zÏe byÂt uskladnÏ o-
vaÂno pouze zbozÏõÂ skladovatele. ZaÂkazy a omezenõÂ uve-
deneÂ v § 161 platõÂ obdobneÏ.

OddõÂl cÏ tvrtyÂ

AktivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk

§ 163

Bez dotcÏenõÂ ustanovenõÂ § 165 umozÏnÏ uje rezÏ im ak-
tivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku, aby jednou nebo neÏko-
lika zpracovatelskyÂmi operacemi prosÏlo

a) zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt vyvezeno zpeÏt
z tuzemska ve formeÏ zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ , anizÏ
by podleÂhalo dovoznõÂmu clu a obchodneÏ-politic-
kyÂm opatrÏenõÂm (podmõÂneÏnyÂ systeÂm),

b) zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do volneÂho obeÏhu s vraÂcenõÂm
nebo prominutõÂm dovoznõÂho cla, ktereÂmu toto
zbozÏõÂ podleÂhaÂ, je-li vyvezeno zpeÏt z tuzemska ve
formeÏ zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ (systeÂm navracenõÂ).

§ 164

(1) ZpracovatelskyÂmi operacemi se rozumõÂ

a) zpracovaÂnõÂ zbozÏõÂ, vcÏetneÏ instalace nebo montaÂzÏe,
kompletace, sestavenõÂ a prÏizpuÊ sobenõÂ jineÂmu zbo-
zÏõÂ,

b) prÏepracovaÂnõÂ zbozÏõÂ,

c) oprava nebo uÂprava zbozÏõÂ vcÏetneÏ renovace nebo
uvedenõÂ do puÊ vodnõÂho stavu,

d) pouzÏitõÂ urcÏiteÂho zbozÏõÂ, ktereÂ nenõÂ v zusÏlechteÏneÂm
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vyÂrobku obsazÏeno, avsÏak umozÏnÏ uje nebo usnad-
nÏ uje vyÂrobu tohoto vyÂrobku, i kdyzÏ jsou ve vyÂro-
beÏ zcela nebo zcÏaÂsti spotrÏebovaÂny (pomocneÂ zbo-
zÏõÂ).

(2) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou, co se rozumõÂ
pomocnyÂm zbozÏõÂm podle odstavce 1 põÂsm. d).

(3) ZusÏlechteÏnyÂmi vyÂrobky se rozumõÂ vsÏechny
vyÂrobky, ktereÂ jsou vyÂsledkem zpracovatelskyÂch ope-
racõÂ.

(4) NaÂhradnõÂm zbozÏõÂm se rozumõÂ cÏeskeÂ zbozÏõÂ,
ktereÂ bylo pouzÏito v pruÊ beÏhu zpracovatelskyÂch operacõÂ
mõÂsto dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ.

§ 165

(1) Jsou-li splneÏny podmõÂnky uvedeneÂ v odstavci
2 a s prÏihleÂdnutõÂm k ustanovenõÂ odstavce 4 celnõÂ orgaÂny
povolõÂ, aby

a) zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky byly zõÂskaÂny z naÂhradnõÂho
zbozÏõÂ,

b) zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky zõÂskaneÂ z naÂhradnõÂho zbozÏõÂ
byly vyvezeny z tuzemska prÏed dovozem dovaÂzÏe-
neÂho zbozÏõÂ.

(2) NaÂhradnõÂ zbozÏõÂ musõÂ byÂt cÏeskeÂ zbozÏõÂ a musõÂ
mõÂt stejnou obchodnõÂ kvalitu, stejnou technickou cha-
rakteristiku a stejnou osmimõÂstnou podpolozÏku celnõÂ-
ho sazebnõÂku jako dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ. V oduÊ vodneÏnyÂch
prÏõÂpadech mohou celnõÂ orgaÂny povolit, aby naÂhradnõÂ
zbozÏõÂ dosaÂhlo vysÏsÏõÂho stupneÏ zpracovaÂnõÂ nezÏ dovaÂzÏeneÂ
zbozÏõÂ.

(3) JestlizÏe je postupovaÂno podle odstavce 1, je
dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ posuzovaÂno jako naÂhradnõÂ zbozÏõÂ a naÂ-
hradnõÂ zbozÏõÂ jako dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ.

(4) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit prÏõÂpa-
dy, kdy je aktivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk zakaÂzaÂn nebo
omezen.

(5) JestlizÏe je postupovaÂno podle odstavce 1 põÂsm.
b) a zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky by podleÂhaly vyÂvoznõÂmu clu,
kdyby nebyly vyvaÂzÏeny v rezÏimu aktivnõÂho zusÏlecht'o-
vacõÂho styku, musõÂ osoba, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno,
zajistit celnõÂ dluh, kteryÂ vznikne, nebude-li dovaÂzÏeneÂ
zbozÏõÂ dovezeno ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ.

§ 166

CelnõÂ orgaÂny udeÏlõÂ povolenõÂ na zÏaÂdost osoby, kte-
raÂ provaÂdõÂ zpracovatelskeÂ operace nebo kteraÂ zajisÏt'uje
jejich provaÂdeÏnõÂ.

§ 167

PovolenõÂ muÊ zÏe byÂt udeÏleno cÏeskyÂm osobaÂm,
a v prÏõÂpadeÏ dovozu, kteryÂ nemaÂ obchodnõÂ charakter,
i zahranicÏnõÂm osobaÂm pouze tehdy

a) muÊ zÏe-li byÂt dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ identifikovaÂno ve
zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobcõÂch nebo muÊ zÏe-li byÂt oveÏrÏe-
no plneÏnõÂ podmõÂnek stanovenyÂch pro naÂhradnõÂ

zbozÏõÂ, bude-li postupovaÂno podle § 165; ustano-
venõÂ § 164 odst. 1 põÂsm. d) tõÂm nejsou dotcÏena,

b) muÊ zÏe-li rezÏim aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku
pomoci vytvorÏit prÏõÂzniveÏjsÏõÂ podmõÂnky pro vyÂvoz
zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ , za podmõÂnky, zÏe tõÂm nej-
sou dotcÏeny zaÂsadnõÂ ekonomickeÂ zaÂjmy cÏeskyÂch
vyÂrobcuÊ .

§ 168

(1) CelnõÂ orgaÂny stanovõÂ lhuÊ tu, ve ktereÂ musõÂ byÂt
zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky vyvezeny zpeÏt nebo jim musõÂ byÂt
prÏideÏleno jineÂ celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ. PrÏi stanovenõÂ teÂto
lhuÊ ty se prÏihlõÂzÏõÂ k dobeÏ potrÏebneÂ pro provedenõÂ zpra-
covatelskyÂch operacõÂ a k dobeÏ potrÏebneÂ pro rozhodnu-
tõÂ o zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobcõÂch.

(2) LhuÊ ta pocÏõÂnaÂ beÏzÏet dnem, kdy bylo zahranicÏnõÂ
zbozÏõÂ propusÏteÏno do rezÏimu aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku. Na zÏaÂdost osoby, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno,
mohou celnõÂ orgaÂny v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech tuto
lhuÊ tu prodlouzÏit.

(3) PovolõÂ-li celnõÂ orgaÂny, aby bylo postupovaÂno
podle § 165 odst. 1 põÂsm. b), stanovõÂ soucÏasneÏ lhuÊ tu,
beÏhem ktereÂ musõÂ byÂt zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ navrzÏeno do re-
zÏimu aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku. Tato lhuÊ ta po-
cÏõÂnaÂ beÏzÏet dnem prÏijetõÂ vyÂvoznõÂho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
vztahujõÂcõÂho se na zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky zõÂskaneÂ z od-
povõÂdajõÂcõÂho naÂhradnõÂho zbozÏõÂ.

(4) Osoba, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, je povin-
na do 30 dnuÊ po skoncÏenõÂ lhuÊ ty zpeÏtneÂho vyÂvozu zusÏ-
lechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ prÏedlozÏit celnõÂmu uÂrÏadu vyuÂcÏto-
vaÂnõÂ aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku.

§ 169

(1) CelnõÂ orgaÂny stanovõÂ procento vyÂteÏzÏnosti
z operace anebo, tam kde je to nezbytneÂ, zpuÊ sob jak
procento vyÂteÏzÏnosti stanovit. Procentem vyÂteÏzÏnosti se
rozumõÂ mnozÏstvõÂ nebo procentuaÂlnõÂ mnozÏstvõÂ zusÏlech-
teÏnyÂch vyÂrobkuÊ zõÂskanyÂch z prÏepracovaÂnõÂ daneÂho
mnozÏstvõÂ dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ. Procento vyÂteÏzÏnosti se
stanovõÂ na zaÂkladeÏ skutecÏnostõÂ, za kteryÂch budou zpra-
covatelskeÂ operace provaÂdeÏny.

(2) Na zaÂkladeÏ prÏedem zjisÏteÏnyÂch skutecÏnostõÂ
muÊ zÏe byÂt stanoveno standardnõÂ procento vyÂteÏzÏnosti
tehdy, jsou-li zpracovatelskeÂ operace obvykle provaÂdeÏ-
ny za prÏesneÏ stanovenyÂch technickyÂch podmõÂnek, kte-
reÂ se vztahujõÂ na zbozÏõÂ jednotneÂ charakteristiky a ktereÂ
vyplyÂvajõÂ z vyÂroby zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ stejneÂ kva-
lity.

§ 170

(1) ZbozÏõÂ v nezmeÏneÏneÂm stavu a zusÏlechteÏneÂ vyÂ-
robky musõÂ byÂt vyvezeny zpeÏt. CelnõÂ orgaÂny mohou
v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech povolit, aby byly propusÏ-
teÏny do volneÂho obeÏhu, prÏepracovaÂny pod celnõÂm do-
hledem, znicÏeny nebo aby je deklarant prÏenechal ve
prospeÏch staÂtu.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 13 / 1993CÏ aÂstka 5 Strana 103



(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se pouzÏije rovneÏzÏ teh-
dy, bude-li zusÏlechteÏnyÂm vyÂrobkuÊ m prÏideÏleno celneÏ
schvaÂleneÂ urcÏenõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 poteÂ, co byly
propusÏteÏny do rezÏimu uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu,
docÏasneÂho pouzÏitõÂ, tranzitu nebo byly umõÂsteÏny do
svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu.

§ 171
Vznikl-li u zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ celnõÂ dluh, sta-
novõÂ se vyÂsÏka takoveÂho dluhu na zaÂkladeÏ podpolozÏek
celnõÂho sazebnõÂku dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ obsazÏeneÂho ve
zmõÂneÏnyÂch zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobcõÂch, jak bylo ohodno-
ceno v dobeÏ, k nõÂzÏ se vztahuje § 251.

§ 172

UstanovenõÂ § 171 se nepouzÏije a zusÏlechteÏneÂ vyÂ-
robky

a) podleÂhajõÂ dovoznõÂmu clu vymeÏrÏeneÂmu v souladu
s pravidly prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, do ktereÂho byly
propusÏteÏny s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm od cla
anebo vymeÏrÏeneÂmu v souladu s pravidly svobod-
neÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu, do ktereÂho byly umõÂsteÏny. Osoba, ktereÂ
bylo povolenõÂ udeÏleno, vsÏak muÊ zÏe pozÏadovat, aby
clo bylo vymeÏrÏeno podle § 171. Bylo-li zusÏlechteÏ-
nyÂm vyÂrobkuÊ m prÏideÏleno vyÂsÏe uvedeneÂ celneÏ
schvaÂleneÂ urcÏenõÂ, jineÂ nezÏ propusÏteÏnõÂ do rezÏimu
prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem, musõÂ se cÏaÂstka
dovoznõÂho cla rovnat alesponÏ cÏaÂstce cla vymeÏrÏeneÂ
podle § 171,

b) mohou podleÂhat pravidluÊ m, jimizÏ se rÏõÂdõÂ vymeÏrÏo-
vaÂnõÂ cla stanoveneÂho v raÂmci rezÏ imu prÏepracovaÂnõÂ
pod celnõÂm dohledem, pokud by dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ
mohlo byÂt do tohoto rezÏimu propusÏteÏno.

§ 173

(1) VesÏkereÂ zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky, jejich cÏaÂst nebo
zbozÏõÂ v nezmeÏneÏneÂm stavu, mohou byÂt na zaÂkladeÏ po-
volenõÂ celnõÂch orgaÂnuÊ a v souladu s podmõÂnkami rezÏi-
mu pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku docÏasneÏ vyvaÂzÏeny
z tuzemska za uÂcÏelem dalsÏõÂho zpracovaÂnõÂ.

(2) Vznikl-li prÏi zpeÏtneÂm dovozu vyÂrobkuÊ celnõÂ
dluh, vymeÏrÏõÂ se dovoznõÂ clo

a) ze zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ nebo ze zbozÏõÂ v nezmeÏ-
neÏneÂm stavu, uvedenyÂch v odstavci 1, podle § 171
a 172,

b) z vyÂrobkuÊ dovaÂzÏenyÂch zpeÏt po prÏepracovaÂnõÂ v za-
hranicÏõÂ podle ustanovenõÂ upravujõÂcõÂch rezÏim pasiv-
nõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku, za stejnyÂch podmõÂ-
nek, jakeÂ by se na neÏ vztahovaly, kdyby byly vy-
vaÂzÏeny v tomto rezÏimu a prÏedtõÂm nezÏ byly vyve-
zeny byly propusÏteÏny do volneÂho obeÏhu.

§ 174

(1) SysteÂm navracenõÂ muÊ zÏe byÂt pouzÏit u vesÏkereÂ-

ho zbozÏõÂ, s vyÂjimkou takoveÂho, ktereÂ v okamzÏiku prÏi-
jetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ do volneÂho obeÏhu

a) podleÂhaÂ mnozÏstevnõÂm dovoznõÂm omezenõÂm,

b) by mohlo v rozsahu kvoÂt podleÂhat preferencÏnõÂmu
sazebnõÂmu opatrÏenõÂ nebo jednostranneÂmu opatrÏe-
nõÂ podle § 57 odst. 1 põÂsm. e) azÏ g),

c) podleÂhaÂ vyrovnaÂvacõÂ daÂvce stanoveneÂ praÂvnõÂm
prÏedpisem, jõÂmzÏ se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regula-
ce v zemeÏdeÏlstvõÂ.

(2) KromeÏ omezenõÂ uvedenyÂch v odstavci 1 se
systeÂm navracenõÂ pouzÏije pouze tehdy, nenõÂ-li v dobeÏ
prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ do volneÂho
obeÏhu stanovena zÏaÂdnaÂ vyÂvoznõÂ naÂhrada za vyÂvoz zusÏ-
lechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ .

(3) PovolenõÂ pouzÏõÂt systeÂm navracenõÂ lze udeÏlit
pouze tehdy, jestlizÏe v dobeÏ prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ
na propusÏteÏnõÂ zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ k vyÂvozu

a) dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ nepodleÂhaÂ vyrovnaÂvacõÂ daÂvce
podle odstavce 1 põÂsm. c),

b) na vyÂvoz zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ nenõÂ stanovena
zÏaÂdnaÂ vyÂvoznõÂ naÂhrada.

§ 175

V celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ, kteryÂm se navrhuje propusÏ-
teÏnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu, musõÂ byÂt uvedeno, zÏe bu-
de pouzÏit systeÂm navracenõÂ a odkaz na udeÏleneÂ povole-
nõÂ. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe pozÏadovat, aby toto povolenõÂ bylo
prÏilozÏeno k celnõÂmu prohlaÂsÏenõÂ.

§ 176

Na systeÂm navracenõÂ se nevztahujõÂ ustanovenõÂ
§ 165 odst. 1 põÂsm. b), § 165 odst. 3 a 5, § 168 odst. 4,
§ 170 a 171.

§ 177

DocÏasnyÂ vyÂvoz zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ provaÂdeÏ-
nyÂ podle § 173 odst. 1 nenõÂ povazÏovaÂn za vyÂvoz ve
smyslu § 178, s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy tyto vyÂrobky
nejsou dovezeny zpeÏt do tuzemska ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ.

§ 178

(1) Osoba, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, muÊ zÏe zÏaÂ-
dat vraÂcenõÂ nebo prominutõÂ dovoznõÂho cla, prokaÂzÏe-li,
zÏe zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky zõÂskaneÂ z dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ
propusÏteÏneÂho do volneÂho obeÏhu v systeÂmu navracenõÂ
byly

a) vyvezeny pod celnõÂm dohledem do zahranicÏõÂ, ne-
bo

b) propusÏteÏny, s ohledem na naÂslednyÂ vyÂvoz, do re-
zÏimu tranzitu, uskladnÏ ovaÂnõÂ v celnõÂm skladu, do-
cÏasneÂho pouzÏitõÂ nebo aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku (rezÏimy s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm od
cla) anebo umõÂsteÏny do svobodneÂho celnõÂho paÂ-
sma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu, za splneÏnõÂ
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podmõÂnek stanovenyÂch pro pouzÏitõÂ prÏõÂslusÏneÂho
rezÏimu.

(2) Pro uÂcÏely prÏideÏlenõÂ celneÏ schvaÂleneÂho urcÏenõÂ
uvedeneÂho v odstavci 1, jsou zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky po-
vazÏovaÂny za zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ.

(3) ZÏ aÂdost o vraÂcenõÂ cla je trÏeba podat nejpozdeÏji
do trÏõÂ let ode dne, kdy celnõÂ dluh vznikl.

(4) ZusÏlechteÏneÂ vyÂrobky propusÏteÏneÂ do rezÏimu
uvedeneÂho v odstavci 1 nebo umõÂsteÏneÂ do svobodneÂho
celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu mohou
byÂt propusÏteÏny do volneÂho obeÏhu pouze na zaÂkladeÏ
povolenõÂ celnõÂho uÂrÏadu. CÏ aÂstka vraÂceneÂho nebo promi-
nuteÂho dovoznõÂho cla je v teÏchto prÏõÂpadech poklaÂdaÂna
za vyÂsÏi celnõÂho dluhu; ustanovenõÂ § 172 põÂsm. a) tõÂm
nejsou dotcÏena.

OddõÂl paÂ tyÂ

PrÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem

§ 179

RezÏim prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem umozÏ-
nÏ uje prÏepracovaÂnõÂ zahranicÏnõÂho zbozÏõÂ v tuzemsku prÏi
takovyÂch zpracovatelskyÂch operacõÂch, ktereÂ zmeÏnõÂ je-
ho sazebnõÂ zarÏazenõÂ nebo stav, anizÏ by podleÂhalo do-
voznõÂmu clu nebo obchodneÏ-politickyÂm opatrÏenõÂm,
a vyÂrobky vznikleÂ v duÊ sledku teÏchto operacõÂ propustõÂ
celnõÂ uÂrÏad do volneÂho obeÏhu s pouzÏitõÂm pro neÏ plat-
nyÂch celnõÂch sazeb. Tyto vyÂrobky se oznacÏujõÂ jako
zpracovaneÂ vyÂrobky.

§ 180

Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou prÏõÂpady, kdy nenõÂ
mozÏno propustit zbozÏõÂ do rezÏimu prÏepracovaÂnõÂ pod
celnõÂm dohledem.

§ 181

PovolenõÂ k prÏepracovaÂnõÂ pod celnõÂm dohledem
udeÏlõÂ celnõÂ uÂrÏad na zÏaÂdost osoby, kteraÂ provaÂdõÂ prÏepra-
covaÂnõÂ nebo zajistõÂ, aby prÏepracovaÂnõÂ bylo provedeno
jejõÂm jmeÂnem.

§ 182

PovolenõÂ je mozÏno udeÏlit pouze cÏeskyÂm osobaÂm
a pouze tehdy,

a) muÊ zÏe-li byÂt dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ identifikovaÂno ve
zpracovanyÂch vyÂrobcõÂch,

b) nemuÊ zÏe-li byÂt zbozÏõÂ po prÏepracovaÂnõÂ stejneÏ hod-
noceno nebo ekonomicky navraÂceno do sveÂho puÊ -
vodnõÂho stavu, v neÏmzÏ bylo prÏed propusÏteÏnõÂm do
tohoto rezÏimu,

c) nedojde-li pouzÏitõÂm tohoto rezÏimu k obchaÂzenõÂ
prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂch stanovenõÂ puÊ vodu zbozÏõÂ ne-
bo ktereÂ stanovõÂ mnozÏstevnõÂ omezenõÂ vztahujõÂcõÂ se
na dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ,

d) jsou-li splneÏny podmõÂnky nutneÂ k tomu, aby byly

v tuzemsku vytvorÏeny nebo udrzÏeny prÏõÂsÏlusÏneÂ
zpracovatelskeÂ cÏinnosti, anizÏ by byly neprÏõÂzniveÏ
dotcÏeny zaÂsadnõÂ ekonomickeÂ zaÂjmy cÏeskyÂch vyÂ-
robcuÊ .

§ 183

CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe drzÏiteli povolenõÂ povolit, aby
prÏepracovaÂnõÂm zbozÏõÂ ve sveÂm zaÂjmu poveÏrÏil trÏetõÂ oso-
bu.

§ 184

UstanovenõÂ § 168 a 169 se pro rezÏim prÏepracovaÂnõÂ
pod celnõÂm dohledem pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ.

§ 185

Vznikl-li celnõÂ dluh u vyÂrobkuÊ , ktereÂ jsou ve srov-
naÂnõÂ s teÏmi, na neÏzÏ se vztahuje povolenõÂ, ve staÂdiu cÏaÂs-
tecÏneÂho zpracovaÂnõÂ, vypocÏõÂtaÂ se celnõÂ dluh podle cel-
nõÂch sazeb prÏõÂslusÏnyÂch pro zbozÏõÂ v nezmeÏneÏneÂm stavu
v okamzÏiku, na neÏjzÏ se vztahuje § 251.

§ 186

SplnÏ uje-li dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ v okamzÏiku propusÏteÏnõÂ
do volneÂho obeÏhu podmõÂnky pro prÏiznaÂnõÂ preferen-
cÏnõÂch opatrÏenõÂ a tato preferencÏnõÂ opatrÏenõÂ jsou pouzÏi-
telnaÂ na stejneÂ zbozÏõÂ jako jsou zpracovaneÂ vyÂrobky
propusÏteÏneÂ do volneÂho obeÏhu, vymeÏrÏõÂ se dovoznõÂ clo,
jemuzÏ zpracovaneÂ vyÂrobky podleÂhajõÂ podle teÏchto opa-
trÏenõÂ.

OddõÂl sÏ estyÂ

DocÏasneÂ pouzÏ itõÂ

§ 187

RezÏim docÏasneÂho pouzÏitõÂ umozÏnÏ uje, aby zahra-
nicÏnõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt vyvezeno zpeÏt v nezmeÏneÏ-
neÂm stavu, bylo v tuzemsku pouzÏõÂvaÂno s uÂplnyÂm nebo
cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla, anizÏ by se
na tento dovoz vztahovala obchodneÏ-politickaÂ opatrÏe-
nõÂ.

§ 188

PovolenõÂ k docÏasneÂmu pouzÏitõÂ udeÏluje celnõÂ uÂrÏad
na zÏaÂdost osoby, kteraÂ bude zbozÏõÂ pouzÏõÂvat sama nebo
na jejõÂzÏ odpoveÏdnost bude zbozÏõÂ pouzÏõÂvaÂno.

§ 189

(1) CelnõÂ uÂrÏad odmõÂtne zÏaÂdost o povolenõÂ rezÏimu
docÏasneÂho pouzÏitõÂ, jestlizÏe nenõÂ mozÏno prÏedmeÏtneÂ
zbozÏõÂ ztotozÏnit.

(2) CelnõÂ uÂrÏad vsÏak muÊ zÏe povolit pouzÏitõÂ rezÏimu
docÏasneÂho pouzÏitõÂ, anizÏ by bylo mozÏno prÏedmeÏtneÂ
zbozÏõÂ ztotozÏnit, jestlizÏe s ohledem na povahu zbozÏõÂ
a jeho pouzÏitõÂ, nemozÏnost ztotozÏneÏnõÂ neumozÏnõÂ zneu-
zÏitõÂ tohoto rezÏimu.
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§ 190

(1) CelnõÂ uÂrÏad stanovõÂ lhuÊ tu, beÏhem nõÂzÏ musõÂ byÂt
dovezeneÂ zbozÏõÂ vyvezeno zpeÏt nebo mu bude prÏideÏle-
no jineÂ celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ. Tato lhuÊ ta musõÂ byÂt do-
statecÏnaÂ, aby mohlo byÂt dosazÏeno cõÂle zamyÂsÏleneÂho
pouzÏitõÂ.

(2) ZbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt propusÏteÏno do rezÏimu docÏas-
neÂho pouzÏitõÂ maximaÂlneÏ na dobu 24 meÏsõÂcuÊ ; zvlaÂsÏtnõÂ
lhuÊ ty stanoveneÂ podle § 191 tõÂm nejsou dotcÏeny.

(3) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele na
zÏaÂdost osoby, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, prodlouzÏit
lhuÊ ty stanoveneÂ podle odstavcuÊ 1 a 2 tak, aby umozÏnily
zamyÂsÏleneÂ pouzÏitõÂ zbozÏõÂ.

§ 191

PrÏõÂpady a zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky, za nichzÏ muÊ zÏe
byÂt propusÏteÏno zbozÏõÂ do rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ
s uÂplnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla, stanovõÂ mi-
nisterstvo vyhlaÂsÏkou.

§ 192

(1) PouzÏitõÂ rezÏ imu docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm
osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad povo-
lit pouze u zbozÏõÂ, ktereÂ zuÊ staÂvaÂ vlastnictvõÂm zahranicÏnõÂ
osoby a ktereÂ nenõÂ uvedeno ve vyhlaÂsÏce vydaneÂ podle
§ 191, nebo je v teÂto vyhlaÂsÏce uvedeno, avsÏak nesplnÏ uje
vsÏechny podmõÂnky stanoveneÂ k propusÏteÏnõÂ do rezÏimu
docÏasneÂho pouzÏitõÂ s uÂplnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂ-
ho cla.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit seznam
zbozÏõÂ, ktereÂ nelze propustit do rezÏimu docÏasneÂho pou-
zÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla.

§ 193

(1) CÏ aÂstka dovoznõÂho cla u zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho
do rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm osvoboze-
nõÂm od dovoznõÂho cla za kazÏdyÂ, byt' jen zapocÏatyÂ meÏ-
sõÂc, beÏhem ktereÂho bylo zbozÏõÂ propusÏteÏno do tohoto
rezÏimu, cÏinõÂ 3 % z uÂhrnneÂ cÏaÂstky cla, ktereÂ by meÏlo byÂt
vybraÂno za uvedeneÂ zbozÏõÂ, kdyby v okamzÏiku propusÏ-
teÏnõÂ do rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ bylo propusÏteÏno do
volneÂho obeÏhu.

(2) CÏ aÂstka vybraneÂho dovoznõÂho cla nesmõÂ byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ ta, kteraÂ by byla vybraÂna, kdyby prÏedmeÏtneÂ
zbozÏõÂ v okamzÏiku propusÏteÏnõÂ do rezÏimu docÏasneÂho
pouzÏitõÂ bylo propusÏteÏno do volneÂho obeÏhu.

§ 194

(1) MozÏnost prÏevodu praÂv a povinnostõÂ, kteraÂ
vzniknou prÏi rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ podle § 138 ne-
znamenaÂ, zÏe pro kazÏdeÂ v uÂvahu prÏipadajõÂcõÂ obdobõÂ po-
uzÏitõÂ platõÂ stejnyÂ postup prÏi osvobozenõÂ od dovoznõÂho
cla.

(2) UmozÏnÏ uje-li prÏevod praÂv a povinnostõÂ podle

odstavce 1 z jedneÂ osoby na druhou cÏaÂstecÏneÂ osvobo-
zenõÂ od dovoznõÂho cla beÏhem teÂhozÏ meÏsõÂce, je prvnõÂ
osoba povinna zaplatit dluzÏnou cÏaÂstku dovoznõÂho cla
za celyÂ prÏõÂslusÏnyÂ meÏsõÂc.

§ 195

Vznikl-li celnõÂ dluh u zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do rezÏi-
mu docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od
dovoznõÂho cla z jinyÂch duÊ voduÊ nezÏ je propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ
do tohoto rezÏimu, stanovõÂ se vyÂsÏe tohoto dluhu rozdõÂ-
lem mezi cÏaÂstkou cla vypocÏõÂtaneÂho podle § 251 a cla za-
placeneÂho podle § 193.

§ 196

(1) CelnõÂ uÂrÏad vybere dovoznõÂ clo vypocÏõÂtaneÂ
podle § 193 azÏ po ukoncÏenõÂ rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ.

(2) Je-li lhuÊ ta pro rezÏim docÏasneÂho pouzÏitõÂ podle
§ 191 stanovena na dobu 34 meÏsõÂcuÊ nebo delsÏõÂ, vybere
celnõÂ uÂrÏad dovoznõÂ clo po uplynutõÂ 34 meÏsõÂcuÊ .

OddõÂl sedmyÂ

PasivnõÂ zusÏlecht'ovacõÂ styk

§ 197

(1) RezÏim pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku
umozÏnÏ uje, aby cÏeskeÂ zbozÏõÂ bylo docÏasneÏ vyvezeno do
zahranicÏõÂ za uÂcÏelem podrobenõÂ zpracovatelskyÂm opera-
cõÂm a aby zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky byly propusÏteÏny do
volneÂho obeÏhu s uÂplnyÂm nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvoboze-
nõÂm od dovoznõÂho cla. UstanovenõÂ § 173 a § 200 azÏ 212
tõÂm nejsou dotcÏena.

(2) Pro uÂcÏely rezÏimu pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku se rozumõÂ

a) docÏasneÏ vyvaÂzÏenyÂm zbozÏõÂm zbozÏõÂ, ktereÂ bylo
propusÏteÏno do rezÏimu pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku,

b) zpracovatelskyÂmi operacemi operace uvedeneÂ
v § 164 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c),

c) zusÏlechteÏnyÂmi vyÂrobky vsÏechny vyÂrobky, ktereÂ
jsou vyÂsledkem zpracovatelskyÂch operacõÂ.

§ 198

(1) CÏ eskeÂ zbozÏõÂ nelze propustit do rezÏimu pasiv-
nõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku

a) vznikl-li by z jeho vyÂvozu naÂrok na vraÂcenõÂ nebo
prominutõÂ dovoznõÂho cla,

b) bylo-li prÏed vyÂvozem v duÊ sledku jeho konecÏneÂho
pouzÏitõÂ propusÏteÏno do volneÂho obeÏhu s uÂplnyÂm
nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla,
jestlizÏe podmõÂnky pro osvobozenõÂ jesÏteÏ trvajõÂ,

c) vznikl-li by z jeho vyÂvozu naÂrok na vyÂvoznõÂ naÂ-
hradu nebo byla-li prÏiznaÂna financÏnõÂ vyÂhoda jinaÂ,
nezÏ je vyÂhoda stanovenaÂ praÂvnõÂm prÏedpisem, jõÂmzÏ
se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ
prÏiznaÂvanaÂ prÏi vyÂvozu zmõÂneÏneÂho zbozÏõÂ.
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(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit prÏõÂpa-
dy, kdy se ustanovenõÂ odstavce 1 nepouzÏije.

(3) ZbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu pasivnõÂho zusÏ-
lecht'ovacõÂho styku se povazÏuje za docÏasneÏ vyvezeneÂ
zbozÏõÂ.

§ 199

(1) PovolenõÂ k propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do rezÏimu pasiv-
nõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku udeÏlujõÂ celnõÂ orgaÂny na zÏaÂ-
dost osoby, kteraÂ zarÏizuje provedenõÂ zpracovatelskyÂch
operacõÂ.

(2) JineÂ osobeÏ, nezÏ je uvedena v odstavci 1, je
mozÏno udeÏlit povolenõÂ k propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do rezÏimu
pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku tehdy, jestlizÏe zpraco-
vatelskeÂ operace sestaÂvajõÂ ze spojenõÂ cÏeskeÂho zbozÏõÂ se
zahranicÏnõÂm zbozÏõÂm a dovezenyÂm jako zusÏlechteÏneÂ
vyÂrobky, za prÏedpokladu, zÏe pouzÏitõÂ tohoto rezÏimu
napomaÂhaÂ rozsÏõÂrÏit vyÂvoz tohoto zbozÏõÂ, anizÏ by se to
neprÏõÂzniveÏ dotklo zaÂkladnõÂch zaÂjmuÊ cÏeskyÂch vyÂrobcuÊ
stejneÂho nebo podobneÂho zbozÏõÂ, jako jsou zusÏlechteÏneÂ
vyÂrobky.

§ 200

(1) PovolenõÂ lze udeÏlit pouze cÏeskyÂm osobaÂm
a pouze tehdy

a) lze-li zjistit, zÏe zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky pochaÂzejõÂ
z docÏasneÏ vyvezeneÂho zbozÏõÂ,

b) nehrozõÂ-li, zÏe povolenõÂ k pouzÏitõÂ rezÏimu pasivnõÂho
zusÏlecht'ovacõÂho styku pravdeÏpodobneÏ vaÂzÏneÏ po-
sÏkodõÂ zaÂsadnõÂ ekonomickeÂ zaÂjmy cÏeskyÂch vyÂrob-
cuÊ .

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit prÏõÂpa-
dy, kdy se neuplatnõÂ ustanovenõÂ odstavce 1 põÂsm. a).

§ 201

(1) CelnõÂ orgaÂny stanovõÂ lhuÊ tu, ve ktereÂ musõÂ byÂt
zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky dovezeny zpeÏt do tuzemska. Tato
lhuÊ ta muÊ zÏe byÂt z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele na zÏaÂdost
osoby, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, prodlouzÏena.

(2) UstanovenõÂ § 169 se pro stanovenõÂ procenta
vyÂteÏzÏnosti prÏi pasivnõÂm zusÏlecht'ovacõÂm styku pouzÏijõÂ
prÏimeÏrÏeneÏ.

§ 202

UÂ plneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ osvobozenõÂ od dovoznõÂho cla
uvedeneÂ v § 203 odst. 1 se prÏiznaÂ pouze tehdy, jsou-li
zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky navrzÏeny k propusÏteÏnõÂ do volneÂ-
ho obeÏhu jmeneÂm nebo ve prospeÏch

a) osoby, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, nebo

b) jineÂ cÏeskeÂ osoby, souhlasõÂ-li s tõÂm osoba, ktereÂ by-
lo povolenõÂ udeÏleno, a jsou-li splneÏny podmõÂnky
pro udeÏlenõÂ tohoto povolenõÂ.

§ 203

(1) UÂ plneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ osvobozenõÂ od dovoznõÂ-
ho cla se prÏiznaÂ tõÂm, zÏe od cÏaÂstky dovoznõÂho cla vymeÏ-
rÏeneÂho z dovaÂzÏenyÂch zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ propusÏ-
teÏnyÂch do volneÂho obeÏhu se odecÏte cÏaÂstka dovoznõÂho
cla, ktereÂ by bylo ke stejneÂmu okamzÏiku vymeÏrÏeno
z docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe by bylo do-
vezeno ze staÂtu, ve ktereÂm byla provedena poslednõÂ
zpracovatelskaÂ operace.

(2) CÏ aÂstka, kteraÂ maÂ byÂt odecÏtena podle odstavce
1, se stanovõÂ podle mnozÏstvõÂ a sazebnõÂho zarÏazenõÂ prÏed-
meÏtneÂho zbozÏõÂ v den prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ na jeho
propusÏteÏnõÂ do rezÏimu pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho sty-
ku. Hodnotou docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ je hodnota,
kteraÂ byla vzata v uÂvahu prÏi urcÏenõÂ celnõÂ hodnoty podle
§ 75 odst. 1 põÂsm. b) bodu 1 nebo, jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt
hodnota tõÂmto zpuÊ sobem urcÏena, hodnota stanovenaÂ
rozdõÂlem mezi celnõÂ hodnotou zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ
a zpracovatelskyÂmi naÂklady. Bylo-li prÏed propusÏteÏnõÂm
do rezÏimu pasivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku docÏasneÏ
vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ osvobozeno od dovoznõÂho cla prÏi jeho
propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu vzhledem k jeho konecÏ-
neÂmu pouzÏitõÂ a podmõÂnky pro osvobozenõÂ od dovoznõÂ-
ho cla trvajõÂ, bude cÏaÂstkou cla, kteraÂ se maÂ odecÏõÂst, cÏaÂst-
ka skutecÏneÏ vybraneÂho dovoznõÂho cla prÏi propusÏteÏnõÂ
tohoto zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu.

(3) Mohou-li byÂt na zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky uplat-
neÏna preferencÏnõÂ opatrÏenõÂ uvedenaÂ v § 57 odst. 1 põÂsm.
e) a f) a tato opatrÏenõÂ lze uplatnit na zbozÏõÂ stejneÂho sa-
zebnõÂho zarÏazenõÂ jako maÂ docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ, po-
uzÏije se prÏi vymeÏrÏenõÂ dovoznõÂho cla, ktereÂ maÂ byÂt ode-
cÏteno podle odstavce 1, sazba, kteraÂ by byla pouzÏita,
kdyby docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ splnÏ ovalo podmõÂnky,
za nichzÏ se tato preferencÏnõÂ opatrÏenõÂ pouzÏijõÂ.

(4) StanovõÂ-li mezinaÂrodnõÂ smlouva jinak, ustano-
venõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 3 se nepouzÏijõÂ.

§ 204

(1) Je-li uÂcÏelem zpracovatelskeÂ operace oprava
docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, bude toto zbozÏõÂ prÏi pro-
pusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu uÂplneÏ osvobozeno od do-
voznõÂho cla, prokaÂzÏe-li deklarant, zÏe zbozÏõÂ bylo opra-
veno bezuÂplatneÏ v duÊ sledku smluvnõÂch nebo zaÂkon-
nyÂch vyporÏaÂdaÂnõÂ praÂv z odpoveÏdnosti za vady.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se nevztahuje na prÏõÂpa-
dy, kdy vada zbozÏõÂ byla zjisÏteÏna prÏi jeho prvnõÂm pro-
pusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu.

§ 205

(1) Je-li uÂcÏelem zpracovatelskeÂ operace oprava
docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ a tato oprava je provedena
za uÂplatu, bude toto zbozÏõÂ prÏi propusÏteÏnõÂ do volneÂho
obeÏhu cÏaÂstecÏneÏ osvobozeno od dovoznõÂho cla. VyÂsÏe
osvobozenõÂ od dovoznõÂho cla vychaÂzõÂ z celnõÂ hodnoty
a sazby uvedeneÂ v odstavcõÂch 2 a 3.
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(2) NaÂklady na opravu budou zaÂkladem pro urcÏe-
nõÂ celnõÂ hodnoty zusÏlechteÏnyÂch vyÂrobkuÊ tehdy, jsou-li
jedinou uÂhradou drzÏitele povolenõÂ a nejsou ovlivneÏny
spojenõÂm mezi osobou, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno
a osobou, kteraÂ opravu provedla.

(3) DovoznõÂ clo se vymeÏrÏuje podle sazeb, ktereÂ se
uplatnÏ ujõÂ na zusÏlechteÏneÂ zbozÏõÂ v okamzÏiku prÏijetõÂ cel-
nõÂho prohlaÂsÏenõÂ na jeho propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu.

ProstaÂ vyÂmeÏna

§ 206

(1) SysteÂm prosteÂ vyÂmeÏny umozÏnÏ uje, aby dove-
zenyÂ naÂhradnõÂ vyÂrobek (daÂle jen ¹naÂhradaª) nahradil
zusÏlechteÏnyÂ vyÂrobek.

(2) CelnõÂ uÂrÏad povolõÂ pouzÏitõÂ systeÂmu prosteÂ vyÂ-
meÏny tehdy, zahrnuje-li zpracovatelskaÂ operace pouze
opravu cÏeskeÂho zbozÏõÂ jineÂho, nezÏ na ktereÂ se vztahuje
praÂvnõÂ prÏedpis, jõÂmzÏ se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regula-
ce v zemeÏdeÏlstvõÂ.

(3) CelnõÂ uÂrÏad povolõÂ, za podmõÂnek jõÂm stanove-
nyÂch, dovoz naÂhrad jesÏteÏ prÏed docÏasnyÂm vyÂvozem
zbozÏõÂ (prÏedchozõÂ dovoz).

(4) V prÏõÂpadeÏ prÏedchozõÂho dovozu naÂhrady je
osoba, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, povinna zajistit
celnõÂ dluh, kteryÂ by mohl vzniknout.

§ 207

(1) NaÂhrada musõÂ mõÂt stejnou obchodnõÂ kvalitu
a stejnou technickou charakteristiku, jakou by meÏlo
docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ, kdyby bylo zusÏlechteÏno.

(2) Bylo-li docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ prÏed vyÂvozem
pouzÏõÂvaÂno, musõÂ byÂt naÂhrada takeÂ pouzÏõÂvanaÂ a nesmõÂ
byÂt novyÂm vyÂrobkem. Byla-li naÂhrada dodaÂna bezuÂp-
latneÏ v duÊ sledku smluvnõÂch nebo zaÂkonnyÂch praÂv z od-
poveÏdnosti za vady, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad povolit vyÂjimku.

§ 208

ProstaÂ vyÂmeÏna muÊ zÏe byÂt povolena pouze tehdy,
je-li mozÏneÂ oveÏrÏit, zÏe jsou splneÏny podmõÂnky stanove-
neÂ v § 207.

§ 209

UstanovenõÂ vztahujõÂcõÂ se na zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky
se vztahujõÂ takeÂ na naÂhrady; ustanovenõÂ § 212 tõÂm ne-
jsou dotcÏena.

§ 210

(1) PrÏi prÏedchozõÂm dovozu musõÂ byÂt docÏasneÏ vy-
vaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ vyvezeno ve lhuÊ teÏ dvou meÏsõÂcuÊ ode dne
prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ k propusÏteÏnõÂ naÂhrady do vol-
neÂho obeÏhu.

(2) Z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad na
zÏaÂdost osoby, ktereÂ bylo povolenõÂ udeÏleno, lhuÊ tu uve-
denou v odstavci 1 prÏimeÏrÏeneÏ prodlouzÏit.

§ 211

Je-li prÏi prÏedchozõÂm dovozu postupovaÂno podle
§ 203, stanovõÂ se cÏaÂstka, kteraÂ se maÂ odecÏõÂst, podle sa-
zeb vztahujõÂcõÂch se na docÏasneÏ vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ ke dni
prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ na jeho propusÏteÏnõÂ.

§ 212

UstanovenõÂ § 199 odst. 2 a § 200 odst. 1 põÂsm. a) se
na prostou vyÂmeÏnu nevztahujõÂ.

§ 213

Postupy stanoveneÂ pro rezÏim pasivnõÂho zusÏlecht'o-
vacõÂho styku se pouzÏijõÂ takeÂ pro uÂcÏely provaÂdeÏnõÂ nesa-
zebnõÂch obchodneÏ-politickyÂch opatrÏenõÂ.

DIÂL TRÏ ETIÂ

VYÂ VOZ

§ 214

(1) RezÏim vyÂvozu umozÏnÏ uje, aby cÏeskeÂ zbozÏõÂ
opustilo tuzemsko. VyÂvoz zahrnuje vybraÂnõÂ vyÂvoznõÂch
cel, uplatneÏnõÂ obchodneÏ-politickyÂch opatrÏenõÂ a dalsÏõÂ
vyÂvoznõÂ formality.

(2) StejneÏ jako zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ v rezÏimu vyÂvozu
bude propusÏteÏno zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt dodaÂno osobaÂm
jinyÂch staÂtuÊ , ktereÂ pozÏõÂvajõÂ vyÂhod podle mezinaÂrodnõÂch
smluv.9)

§ 215

(1) CÏ eskeÂ zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt vyvezeno do zahra-
nicÏõÂ, musõÂ byÂt propusÏteÏno v rezÏimu vyÂvozu. Ustanove-
nõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ uplatnÏ ovanaÂ na zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ ces-
tujõÂcõÂmi, zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu aktivnõÂho zusÏ-
lecht'ovacõÂho styku nebo rezÏimu tranzitu tõÂm nejsou
dotcÏena.

(2) CelnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ k vyÂvo-
zu se podaÂvaÂ u celnõÂho uÂrÏadu, v jehozÏ uÂzemnõÂm obvo-
du maÂ vyÂvozce sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ anebo u celnõÂho
uÂrÏadu, v jehozÏ uÂzemnõÂm obvodu je zbozÏõÂ k vyÂvozu ba-
leno nebo naklaÂdaÂno.

(3) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit prÏõÂpady
a podmõÂnky, kdy lze celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ
zbozÏõÂ k vyÂvozu podat u jineÂho celnõÂho uÂrÏadu.

§ 216

CelnõÂ uÂrÏad propustõÂ zbozÏõÂ k vyÂvozu s podmõÂnkou,
zÏe zbozÏõÂ vystoupõÂ do zahranicÏõÂ ve lhuÊ teÏ jõÂm stanoveneÂ,
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ve stejneÂm stavu a za stejnyÂch podmõÂnek, jakeÂ platily
v okamzÏiku prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ k vyÂvozu.

HLAVA JEDENAÂ CTAÂ

SVOBODNAÂ CELNIÂ PAÂ SMA
A SVOBODNEÂ CELNIÂ SKLADY

DIÂL PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 217

(1) SvobodnaÂ celnõÂ paÂsma a svobodneÂ celnõÂ sklady
tvorÏõÂ prostory a stavby na cÏaÂsti celnõÂho uÂzemõÂ, oddeÏle-
neÂ od ostatnõÂho celnõÂho uÂzemõÂ, v nichzÏ se zbozÏõÂ tam
umõÂsteÏneÂ povazÏuje z hlediska cel vybõÂranyÂch v souvi-
slosti s dovozem a vyÂvozem zbozÏõÂ, jako by se nenachaÂ-
zelo na celnõÂm uÂzemõÂ, a kde

a) zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ nepodleÂhaÂ dovoznõÂmu clu nebo
obchodneÏ-politickyÂm opatrÏenõÂm,

b) pro cÏeskeÂ zbozÏõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy stanovõÂ jako duÊ -
sledek jeho umõÂsteÏnõÂ ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu
nebo svobodneÂm celnõÂm skladu vyÂhody, ktereÂ se
obvykle vztahujõÂ na zbozÏõÂ prÏi jeho vyÂvozu.

(2) SvobodnaÂ celnõÂ paÂsma a svobodneÂ celnõÂ sklady
zrÏizuje vlaÂda CÏ eskeÂ republiky narÏõÂzenõÂm.

§ 218

(1) SvobodnaÂ celnõÂ paÂsma a svobodneÂ celnõÂ sklady
musejõÂ byÂt oddeÏleny od ostatnõÂho celnõÂho uÂzemõÂ plo-
tem vysokyÂm nejmeÂneÏ trÏi metry nebo oddeÏleny zpuÊ so-
bem schvaÂlenyÂm celnõÂm uÂrÏadem tak, aby bylo mozÏno
kontrolovat vstupy do svobodneÂho celnõÂho paÂsma ne-
bo svobodneÂho celnõÂho skladu a vyÂstupy z nich, a musõÂ
byÂt urcÏena mõÂsta jejich vstupu a vyÂstupu.

(2) JakaÂkoliv stavba ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu
se muÊ zÏe uskutecÏnit jen po prÏedchozõÂm souhlasu celnõÂ-
ho uÂrÏadu.

DIÂL DRUHYÂ

UMISTÏ OVAÂ NIÂ ZBOZÏ IÂ VE SVOBODNYÂ CH
CELNIÂCH PAÂ SMECH

A SVOBODNYÂ CH CELNIÂCH SKLADECH

§ 219

(1) Obvod a vstupnõÂ a vyÂstupnõÂ mõÂsta svobodneÂho
celnõÂho paÂsma a svobodneÂho celnõÂho skladu jsou pod
dohledem celnõÂho uÂrÏadu.

(2) Osoby a dopravnõÂ prostrÏedky vstupujõÂcõÂ do
svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu nebo vystupujõÂcõÂ z nich mohou byÂt podrobeny
celnõÂ kontrole.

(3) PrÏõÂstup do svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo
svobodneÂho celnõÂho skladu muÊ zÏe byÂt odeprÏen osobaÂm,
ktereÂ neskyÂtajõÂ zaÂruku dodrzÏovaÂnõÂ pravidel stanove-

nyÂch pro svobodnaÂ celnõÂ paÂsma a svobodneÂ celnõÂ skla-
dy, protozÏe byly opakovaneÏ potrestaÂny za porusÏenõÂ
celnõÂch prÏedpisuÊ .

(4) CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn kontrolovat zbozÏõÂ,
ktereÂ vstupuje do svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svo-
bodneÂho celnõÂho skladu, opousÏtõÂ je nebo v nich zuÊ staÂ-
vaÂ. K umozÏneÏnõÂ teÂto kontroly budou celnõÂmu uÂrÏadu
prÏedaÂvaÂny kopie dopravnõÂch dokladuÊ doprovaÂzejõÂcõÂch
vstupujõÂcõÂ nebo vystupujõÂcõÂ zbozÏõÂ, nebo budou tyto do-
klady za tõÂmto uÂcÏelem uschovaÂny pro potrÏeby celnõÂho
uÂrÏadu osobou jõÂm urcÏenou.

§ 220

(1) Ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo ve svobod-
neÂm celnõÂm skladu muÊ zÏe byÂt umõÂsteÏno cÏeskeÂ zbozÏõÂ
i zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ bez ohledu na jeho mnozÏstvõÂ, puÊ vod
a mõÂsto jeho dovozu nebo mõÂsto urcÏenõÂ, vcÏetneÏ zbozÏõÂ,
na ktereÂ se vztahujõÂ zaÂkazy a omezenõÂ, nejde-li o zaÂka-
zy a omezenõÂ z duÊ voduÊ veterinaÂrnõÂch, rostlinoleÂkarÏ-
skyÂch, z duÊ voduÊ ochrany verÏejneÂ mravnosti nebo ve-
rÏejneÂho porÏaÂdku, verÏejneÂ bezpecÏnosti, ochrany zdravõÂ,
ochrany zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, ochrany kulturnõÂch pa-
maÂtek, ochrany prÏedmeÏtuÊ muzejnõÂ a gelerijnõÂ hodnoty,
prÏedmeÏtuÊ kulturnõÂ hodnoty a zaÂkazuÊ a omezenõÂ tyÂkajõÂ-
cõÂ se ochrany dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ.

(2) NebezpecÏneÂ zbozÏõÂ, zbozÏõÂ, ktereÂ muÊ zÏe zne-
hodnotit jineÂ zbozÏõÂ anebo vyzÏaduje zvlaÂsÏtnõÂ zarÏõÂzenõÂ,
muÊ zÏe byÂt umõÂsteÏno pouze v prostorech k tomu speciaÂl-
neÏ vybavenyÂch.

§ 221

(1) ZbozÏõÂ vstupujõÂcõÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂ-
sma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu nemusõÂ byÂt prÏed-
lozÏeno celnõÂmu uÂrÏadu a nemusõÂ byÂt podaÂno celnõÂ pro-
hlaÂsÏenõÂ. UstanovenõÂ § 219 odst. 4 tõÂm nejsou dotcÏena.

(2) ZbozÏõÂ vsÏak musõÂ byÂt prÏedlozÏeno celnõÂmu uÂrÏa-
du a bude podrobeno prÏedepsanyÂm celnõÂm formalitaÂm
tehdy, jestlizÏe

a) bylo propusÏteÏno do rezÏimu, kteryÂ byl ukoncÏen
umõÂsteÏnõÂm zbozÏõÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂsma
nebo svobodneÂho celnõÂho skladu; umozÏnÏ uje-li
prÏõÂslusÏnyÂ rezÏim, aby zbozÏõÂ nebylo prÏedklaÂdaÂno,
nebude se jeho prÏedlozÏenõÂ vyzÏadovat,

b) je umõÂsteÏno do svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo
svobodneÂho celnõÂho skladu na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ
o vraÂcenõÂ nebo prominutõÂ dovoznõÂho cla,

c) byla podaÂna zÏaÂdost o zaÂlohu na platbu vyÂvoznõÂ
naÂhrady u zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahuje praÂvnõÂ prÏed-
pis, jõÂmzÏ se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v ze-
meÏdeÏlstvõÂ,

d) podleÂhaÂ vyÂvoznõÂmu clu.

(3) Na zÏaÂdost opraÂvneÏneÂ osoby celnõÂ uÂrÏad po-
tvrdõÂ, zÏe zbozÏõÂ umõÂsteÏneÂ ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu
nebo svobodneÂm celnõÂm skladu je bud' cÏeskeÂ zbozÏõÂ ne-
bo zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ.
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DIÂL TRÏ ETIÂ

PROVOZ SVOBODNYÂ CH CELNIÂCH PAÂ SEM
A SVOBODNYÂ CH CELNIÂCH SKLADUÊ

§ 222

(1) Doba umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ ve svobodneÂm celnõÂm
paÂsmu nenõÂ omezena.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou tuto dobu ome-
zit u cÏeskeÂho zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahuje praÂvnõÂ prÏed-
pis, jõÂmzÏ se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v zemeÏ-
deÏlstvõÂ.

§ 223

(1) JakaÂkoliv pruÊ myslovaÂ, obchodnõÂ nebo servisnõÂ
cÏinnost ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm
celnõÂm skladu je povolena za podmõÂnek stanovenyÂch
tõÂmto zaÂkonem. ProvaÂdeÏnõÂ teÏchto cÏinnostõÂ je trÏeba cel-
nõÂmu uÂrÏadu prÏedem oznaÂmit.

(2) S ohledem na povahu zbozÏõÂ nebo potrÏebu cel-
nõÂho dohledu muÊ zÏe prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ uÂrÏad urcÏitou cÏin-
nost uvedenou v odstavci 1 ve svobodneÂm celnõÂm paÂ-
smu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu zakaÂzat nebo
omezit.

(3) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe osobaÂm, ktereÂ opakovaneÏ
porusÏily ustanovenõÂ tohoto zaÂkona, zakaÂzat, aby po-
kracÏovaly v podnikatelskeÂ cÏinnosti ve svobodneÂm cel-
nõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu.

§ 224

(1) ZahranicÏnõÂ zbozÏõÂ umõÂsteÏneÂ do svobodneÂho
celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu, po
dobu tohoto umõÂsteÏnõÂ

a) muÊ zÏe byÂt propusÏteÏno do volneÂho obeÏhu za pod-
mõÂnek stanovenyÂch pro propusÏteÏnõÂ do tohoto re-
zÏimu a podmõÂnek uvedenyÂch v § 229,

b) muÊ zÏe byÂt bez povolenõÂ pouzÏito jako naÂhradnõÂ
zbozÏõÂ za zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt propusÏteÏno do rezÏi-
mu aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku,

c) muÊ zÏe byÂt propusÏteÏno do rezÏimu aktivnõÂho zusÏ-
lecht'ovacõÂho styku za podmõÂnek stanovenyÂch pro
tento rezÏim,

d) muÊ zÏe byÂt propusÏteÏno do rezÏimu prÏepracovaÂnõÂ pod
celnõÂm dohledem za podmõÂnek stanovenyÂch pro
tento rezÏim,

e) muÊ zÏe byÂt propusÏteÏno do rezÏimu docÏasneÂho pou-
zÏitõÂ za podmõÂnek stanovenyÂch pro tento rezÏim,

f) muÊ zÏe ho osoba, kteraÂ je k tomu opraÂvneÏna, prÏene-
chat ve prospeÏch staÂtu,

g) muÊ zÏe byÂt znicÏeno, za prÏedpokladu, zÏe osoba, kte-
raÂ je k tomu opraÂvneÏna, poskytne celnõÂmu uÂrÏadu
vesÏkereÂ informace, ktereÂ celnõÂ uÂrÏad povazÏuje za
potrÏebneÂ.

(2) Je-li zbozÏõÂ propusÏteÏno do rezÏimu uvedeneÂho

v odstavci 1 põÂsm. c), d) nebo e), mohou byÂt pouzÏity
zpuÊ soby kontroly platneÂ pro tyto rezÏimy.

§ 225

CÏ eskeÂ zbozÏõÂ, na neÏzÏ se vztahujõÂ ustanovenõÂ § 217
odst. 1 põÂsm. b) a na ktereÂ se vztahuje praÂvnõÂ prÏedpis,
jõÂmzÏ se provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ,
muÊ zÏe byÂt podrobeno pouze takovyÂm formaÂm manipu-
lace, ktereÂ jsou pro takoveÂ zbozÏõÂ stanoveny tõÂmto prÏed-
pisem. Tyto manipulace mohou byÂt provaÂdeÏny bez po-
volenõÂ.

§ 226

K jinyÂm uÂcÏeluÊ m nezÏ uvedenyÂm v § 224 a 225 ne-
smõÂ byÂt zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ a cÏeskeÂ zbozÏõÂ, na ktereÂ se
vztahujõÂ ustanovenõÂ § 217 odst. 1 põÂsm. b), ve svobod-
neÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu
spotrÏebovaÂno nebo pouzÏito.

§ 227

(1) Osoba, provaÂdeÏjõÂcõÂ ve svobodneÂm celnõÂm paÂ-
smu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu cÏinnosti uvedeneÂ
v § 223 odst. 1, je povinna veÂst evidenci o zbozÏõÂ, ktereÂ
vstupuje do svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobod-
neÂho celnõÂho skladu, opousÏtõÂ je nebo v nich zuÊ staÂvaÂ,
zpuÊ sobem stanovenyÂm celnõÂm uÂrÏadem, jejõÂmzÏ zaÂkla-
dem je uÂcÏetnõÂ evidence stanovenaÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy
tak, aby byla mozÏnaÂ identifikace zbozÏõÂ a byl zõÂskaÂn
prÏehled o jeho pohybu. ZbozÏõÂ musõÂ byÂt zaneseno do
teÂto evidence od okamzÏiku dodaÂnõÂ do prostoruÊ teÂto
osoby. Evidence musõÂ byÂt daÂna celnõÂmu uÂrÏadu k dispo-
zici, aby byla umozÏneÏna kontrola, kterou celnõÂ uÂrÏad
povazÏuje za potrÏebnou.

(2) V prÏõÂpadeÏ prÏemõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ uvnitrÏ svobodneÂ-
ho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho skladu,
musõÂ byÂt doklady vztahujõÂcõÂ se k tomuto prÏemõÂsteÏnõÂ
uschovaÂny pro potrÏebu celnõÂch orgaÂnuÊ . KraÂtkodobeÂ
skladovaÂnõÂ zbozÏõÂ provaÂdeÏneÂ v souvislosti s prÏemõÂsteÏ-
nõÂm se povazÏuje za nedõÂlnou soucÏaÂst prÏemõÂsteÏnõÂ.

DIÂL CÏ TVRTYÂ

VYÂ VOZ ZBOZÏ IÂ ZE SVOBODNYÂ CH
CELNIÂCH PAÂ SEM A SVOBODNYÂ CH

CELNIÂCH SKLADUÊ

§ 228

(1) NestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy jinak, muÊ zÏe byÂt
zbozÏõÂ opousÏteÏjõÂcõÂ svobodneÂ celnõÂ paÂsmo nebo svobod-
nyÂ celnõÂ sklad

a) vyvezeno v rezÏimu vyÂvozu nebo vyvezeno zpeÏt do
zahranicÏõÂ, nebo

b) dodaÂno do jineÂ cÏaÂsti uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(2) UstanovenõÂ § 47 a 48 a § 80 azÏ 97, s vyÂjimkou
ustanovenõÂ § 91 azÏ 96 tyÂkajõÂcõÂch se cÏeskeÂho zbozÏõÂ, se
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vztahujõÂ na zbozÏõÂ dodaneÂ do jineÂ cÏaÂsti uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy zbozÏõÂ opousÏtõÂ svo-
bodneÂ celnõÂ paÂsmo vzdusÏnou cestou, anizÏ by prÏedtõÂm
bylo propusÏteÏno do rezÏimu tranzitu nebo jineÂho rezÏi-
mu.

§ 229

(1) Vznikl-li u zahranicÏnõÂho zbozÏõÂ celnõÂ dluh
a celnõÂ hodnota tohoto zbozÏõÂ se zaklaÂdaÂ na ceneÏ skutecÏ-
neÏ placeneÂ nebo kteraÂ maÂ byÂt za zbozÏõÂ zaplacena, za-
hrnujõÂcõÂ naÂklady na skladovaÂnõÂ nebo zachovaÂnõÂ tohoto
zbozÏõÂ ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm
celnõÂm skladu, nebudou tyto naÂklady do celnõÂ hodnoty
zahrnuty, budou-li odlisÏeny od ceny skutecÏneÏ placeneÂ
nebo kteraÂ maÂ byÂt za zbozÏõÂ zaplacena.

(2) JestlizÏe se zbozÏõÂm ve svobodneÂm celnõÂm paÂ-
smu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu, na zaÂkladeÏ povo-
lenõÂ celnõÂho uÂrÏadu, byly provedeny obvykleÂ manipula-
ce ve smyslu ustanovenõÂ § 152 odst. 3, nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ
uchovaÂnõÂ zbozÏõÂ nebo zlepsÏenõÂ jeho balenõÂ nebo prodej-
nõÂ jakosti anebo uÂpravy pro dopravu, bude na zÏaÂdost
dovozce vymeÏrÏeno clo podle povahy zbozÏõÂ a celnõÂ hod-
noty, jakeÂ byly prÏed provedenõÂm teÏchto manipulacõÂ.

§ 230

(1) CÏ eskeÂmu zbozÏõÂ, uvedeneÂmu v § 217 odst.
1 põÂsm. b), ktereÂ podleÂhaÂ praÂvnõÂmu prÏedpisu, jõÂmzÏ se
provaÂdeÏjõÂ opatrÏenõÂ trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏlstvõÂ a ktereÂ
je umõÂsteÏno ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobod-
neÂm celnõÂm skladu, budou urcÏeny zpuÊ soby naklaÂdaÂnõÂ
nebo uzÏitõÂ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ z duÊ -
vodu jeho umõÂsteÏnõÂ do svobodneÂho celnõÂho paÂsma ne-
bo svobodneÂho celnõÂho skladu poskytujõÂ vyÂhody, ktereÂ
jsou obvykle spojeneÂ s vyÂvozem tohoto zbozÏõÂ.

(2) JestlizÏe se zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 vraÂtilo
do jineÂ cÏaÂsti uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, nebo jestlizÏe ve
lhuÊ teÏ uvedeneÂ ve vyhlaÂsÏce vydaneÂ podle § 222 odst.
2 nebyla podaÂna zÏaÂdost o propusÏteÏnõÂ do rezÏimu uvede-
neÂho v odstavci 1, ucÏinõÂ celnõÂ uÂrÏad potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ
stanovenaÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy pro nedodrzÏenõÂ prÏõÂslusÏ-
neÂho rezÏimu.

§ 231

(1) JestlizÏe bylo zbozÏõÂ dodaÂno nebo vraÂceno do ji-
neÂ cÏaÂsti uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo propusÏteÏno do
prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, je mozÏno pouzÏõÂt potvrzenõÂ uvede-
neÂ v § 221 odst. 3, aby bylo prokaÂzaÂno, zda se jednaÂ
o cÏeskeÂ nebo zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ.

(2) JestlizÏe nenõÂ k dispozici zÏaÂdneÂ potvrzenõÂ nebo
jinaÂ evidence o tom, zda se jednaÂ o zahranicÏnõÂ nebo cÏes-
keÂ zbozÏõÂ, poklaÂdaÂ se zbozÏõÂ

a) pro uÂcÏely uplatneÏnõÂ vyÂvoznõÂho cla a vyÂvoznõÂch li-
cencõÂ nebo vyÂvoznõÂch obchodneÏ-politickyÂch opa-
trÏenõÂ za cÏeskeÂ zbozÏõÂ,

b) v ostatnõÂch prÏõÂpadech za zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ.

§ 232

CelnõÂ uÂrÏad kontroluje, aby prÏi vyÂvozu nebo zpeÏt-
neÂm vyÂvozu zbozÏõÂ ze svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo
svobodneÂho celnõÂho skladu byla dodrzÏovaÂna ustanove-
nõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂ vyÂvoz nebo zpeÏtnyÂ vyÂ-
voz zbozÏõÂ.

HLAVA DVANAÂ CTAÂ

ZVLAÂ SÏTNIÂ RÏ IÂZENIÂ

DIÂL PRVNIÂ

ZPEÏ TNYÂ VYÂ VOZ, ZNICÏ ENIÂ
A PRÏ ENECHAÂ NIÂ ZBOZÏ IÂ
VE PROSPEÏ CH STAÂ TU

§ 233

(1) ZahranicÏnõÂ zbozÏõÂ dovezeneÂ do tuzemska

a) muÊ zÏe byÂt vyvezeno zpeÏt do zahranicÏõÂ, nebo

b) muÊ zÏe byÂt znicÏeno pod prÏõÂmyÂm dohledem celnõÂch
orgaÂnuÊ , nebo

c) muÊ zÏe ho opraÂvneÏnaÂ osoba prÏenechat ve prospeÏch
staÂtu.

(2) ZpeÏtnyÂ vyÂvoz, znicÏenõÂ nebo prÏenechaÂnõÂ zbozÏõÂ
ve prospeÏch staÂtu musõÂ byÂt celnõÂmu uÂrÏadu prÏedem sdeÏ-
leno. JestlizÏe je podaÂna zÏaÂdost o zpeÏtnyÂ vyÂvoz zbozÏõÂ
propusÏteÏnõÂm do jineÂho rezÏimu nezÏ rezÏimu tranzitu,
musõÂ byÂt podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podle § 98 azÏ 125.

(3) CelnõÂ uÂrÏad povolõÂ znicÏenõÂ zbozÏõÂ nebo jeho prÏe-
nechaÂnõÂ ve prospeÏch staÂtu za podmõÂnky, zÏe budou za-
chovaÂny prÏedpisy o ochraneÏ zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ a zÏe
tõÂm nevzniknou staÂtu zÏaÂdneÂ naÂklady, kromeÏ naÂkladuÊ
souvisejõÂcõÂch s jeho prodejem.

(4) Odpadu a zbytkuÊ m vzniklyÂm prÏi znicÏenõÂ zbo-
zÏõÂ muÊ zÏe byÂt prÏideÏleno celneÏ schvaÂleneÂ urcÏenõÂ stanoveneÂ
pro zahranicÏnõÂ zbozÏõÂ. ZbozÏõÂ zuÊ stane pod celnõÂm dohle-
dem azÏ do propusÏteÏnõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu.

(5) ZpeÏt vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ je pod celnõÂm dohledem.

DIÂL DRUHYÂ

VRAÂ CENEÂ ZBOZÏ IÂ

§ 234

(1) CÏ eskeÂ zbozÏõÂ, ktereÂ se po vyÂvozu z tuzemska
vracõÂ ve lhuÊ teÏ trÏõÂ let zpeÏt do tuzemska a je propusÏteÏno
do volneÂho obeÏhu , je na zÏaÂdost opraÂvneÏneÂ osoby
osvobozeno od dovoznõÂho cla.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe lhuÊ tu uvedenou v odstav-
ci 1 z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele prodlouzÏit.
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(3) Bylo-li vraÂceneÂ zbozÏõÂ prÏed vyÂvozem z tuzem-
ska propusÏteÏno do volneÂho obeÏhu s cÏaÂstecÏnyÂm nebo
uÂplnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla v duÊ sledku je-
ho konecÏneÂho pouzÏitõÂ, prÏiznaÂ celnõÂ uÂrÏad osvobozenõÂ od
dovoznõÂho cla uvedeneÂ v odstavci 1 tehdy, je-li toto
zbozÏõÂ opeÏt pouzÏito ke stejneÂmu uÂcÏelu. NenõÂ-li vraÂceneÂ
zbozÏõÂ pouzÏõÂvaÂno ke stejneÂmu uÂcÏelu, snõÂzÏõÂ se vybõÂranaÂ
cÏaÂstka dovoznõÂho cla o prÏõÂpadneÏ vybranou cÏaÂstku cla
prÏi prvnõÂm propusÏteÏnõÂ tohoto zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu.
Je-li tato cÏaÂstka vysÏsÏõÂ nezÏ cÏaÂstka vyplyÂvajõÂcõÂ z propusÏteÏ-
nõÂ vraÂceneÂho zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu, zÏaÂdnaÂ naÂhrada
se neposkytuje.

(4) OsvobozenõÂ od dovoznõÂho cla uvedeneÂ v od-
stavcõÂch 1 a 3 nebude prÏiznaÂno, jestlizÏe zbozÏõÂ

a) bylo vyvezeno z tuzemska v rezÏimu pasivnõÂho
zusÏlecht'ovacõÂho styku, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy je
vraÂceno ve stavu, v jakeÂm bylo vyvezeno,

b) podleÂhaÂ opatrÏenõÂm vztahujõÂcõÂm se na vyÂvoz do ji-
nyÂch staÂtuÊ .

(5) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit pod-
robnosti a podmõÂnky, za kteryÂch se opatrÏenõÂ uvedenaÂ
v odstavci 4 põÂsm. b) nepouzÏijõÂ.

§ 235

ZbozÏõÂ musõÂ byÂt dovezeno zpeÏt ve stavu, v jakeÂm
bylo vyvezeno. Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou stanovit
podmõÂnky, za kteryÂch muÊ zÏe byÂt od tohoto pozÏadavku
upusÏteÏno.

§ 236

UstanovenõÂ § 234 a 235 se pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ na
zusÏlechteÏneÂ vyÂrobky, ktereÂ byly vyvezeny v rezÏimu
aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku, jsou-li propusÏteÏny do
volneÂho obeÏhu. VyÂsÏe dovoznõÂho cla se stanovõÂ podle
pravidel platnyÂch pro zbozÏõÂ propusÏteÏneÂ do rezÏimu ak-
tivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku.

DIÂL TRÏ ETIÂ

OSVOBOZENIÂ OD CLA

§ 237

(1) Od cla je osvobozeno zbozÏõÂ, ktereÂ je prÏi dovo-
zu a vyÂvozu osvobozeno od celnõÂ kontroly, a zbozÏõÂ,
u neÏhozÏ to vzhledem k jeho konecÏneÂmu pouzÏitõÂ vyzÏa-
duje obecnyÂ zaÂjem.

(2) Ministerstvo v dohodeÏ s ministerstvem zahra-
nicÏnõÂch veÏcõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou prÏõÂpady, kdy je zbozÏõÂ
vzhledem k jeho konecÏneÂmu pouzÏitõÂ osvobozeno od
cla, jakozÏ i podmõÂnky, za nichzÏ je zbozÏõÂ osvobozeno
od cla.

(3) Neposkytuje-li neÏkteryÂ staÂt celnõÂ osvobozenõÂ
na zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂ z CÏ eskeÂ republiky v rozsahu odpo-
võÂdajõÂcõÂm rozsahu stanoveneÂm vyhlaÂsÏkou ministerstva,
muÊ zÏe ministerstvo pro dovoz zbozÏõÂ z tohoto staÂtu
osvobozenõÂ od cla omezit nebo odeprÏõÂt.

HLAVA TRÏ INAÂ CTAÂ

CELNIÂ DLUH

DIÂL PRVNIÂ

VZNIK CELNIÂHO DLUHU

§ 238

(1) CelnõÂ dluh prÏi dovozu vznikaÂ

a) propusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho dovoznõÂmu clu
do volneÂho obeÏhu,

b) propusÏteÏnõÂm zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho dovoznõÂmu clu
do rezÏimu docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm osvobo-
zenõÂm od dovoznõÂho cla.

(2) CelnõÂ dluh vznikne v okamzÏiku prÏijetõÂ celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ.

(3) DluzÏnõÂkem je deklarant. V prÏõÂpadeÏ neprÏõÂmeÂho
zastoupenõÂ je dluzÏnõÂkem takeÂ osoba, v jejõÂzÏ prospeÏch se
celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ cÏinõÂ. Je-li celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏ-
nõÂ do neÏktereÂho z rezÏimuÊ uvedeneÂho v odstavci 1 ucÏi-
neÏno na podkladeÏ informacõÂ, v jejichzÏ duÊ sledku nebylo
dluzÏneÂ clo nebo jeho cÏaÂst vybraÂno, osoba, kteraÂ tyto
informace poskytla a kteraÂ si byla veÏdoma nebo si meÏla
byÂt veÏdoma, zÏe informace nejsou pravdiveÂ, je takeÂ
dluzÏnõÂkem.

§ 239

(1) CelnõÂ dluh prÏi dovozu vznikaÂ

a) nezaÂkonnyÂm dovozem zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho do-
voznõÂmu clu do tuzemska, nebo

b) nezaÂkonnyÂm dovozem zbozÏõÂ umõÂsteÏneÂho do svo-
bodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svobodneÂho celnõÂho
skladu do jineÂ cÏaÂsti uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(2) Za nezaÂkonnyÂ dovoz se povazÏuje jakyÂkoliv
dovoz zbozÏõÂ v rozporu s ustanovenõÂm § 80 azÏ 84
a § 228 odst. 1 põÂsm. b.).

(3) CelnõÂ dluh vznikne v okamzÏiku nezaÂkonneÂho
dovozu zbozÏõÂ do tuzemska.

(4) DluzÏnõÂkem je

a) osoba, kteraÂ toto zbozÏõÂ nezaÂkonneÏ dovezla,

b) kazÏdaÂ osoba, kteraÂ se zuÂcÏastnila nezaÂkonneÂho do-
vozu zbozÏõÂ a byla si veÏdoma nebo si meÏla byÂt veÏ-
doma, zÏe tento dovoz je nezaÂkonnyÂ,

c) kazÏdaÂ osoba, kteraÂ nezaÂkonneÏ dovezeneÂ zbozÏõÂ zõÂs-
kala nebo drzÏela, a kteraÂ si byla veÏdoma nebo si
meÏla byÂt veÏdoma v dobeÏ zõÂskaÂnõÂ nebo obdrzÏenõÂ
zbozÏõÂ, zÏe bylo dovezeno nezaÂkonneÏ.

§ 240

(1) CelnõÂ dluh prÏi dovozu zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho do-
voznõÂmu clu vznikaÂ jeho nezaÂkonnyÂm odneÏtõÂm celnõÂ-
mu dohledu.
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(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ v okamzÏiku, kdy je zbozÏõÂ
odnÏ ato celnõÂmu dohledu.

(3) DluzÏnõÂkem je

a) osoba, kteraÂ zbozÏõÂ odnÏ ala celnõÂmu dohledu,

b) kazÏdaÂ osoba, kteraÂ se tohoto odneÏtõÂ zuÂcÏastnila
a byla si veÏdoma nebo si meÏla byÂt veÏdoma, zÏe zbo-
zÏõÂ je odnõÂmaÂno celnõÂmu dohledu,

c) kazÏdaÂ osoba, kteraÂ zõÂskala nebo drzÏela zbozÏõÂ od-
nÏ ateÂ celnõÂmu dohledu a v okamzÏiku zõÂskaÂnõÂ nebo
obdrzÏenõÂ zbozÏõÂ si byla nebo si meÏla byÂt veÏdoma,
zÏe zbozÏõÂ bylo odnÏ ato celnõÂmu dohledu,

d) osoba, kteraÂ maÂ plnit povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ z do-
cÏasneÂho uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ nebo z rezÏimu, do kte-
reÂho bylo zbozÏõÂ propusÏteÏno.

§ 241

(1) V jinyÂch prÏõÂpadech, nezÏ jsou uvedeny v § 240,
nemajõÂ-li nedostatky zaÂsadnõÂ vliv na spraÂvneÂ provaÂdeÏnõÂ
prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, celnõÂ dluh prÏi dovozu zbozÏõÂ podleÂ-
hajõÂcõÂho clu vznikaÂ

a) nesplneÏnõÂm neÏktereÂ povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ z do-
cÏasneÂho uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ podleÂhaÂ dovoznõÂ-
mu clu, nebo z rezÏimu, do neÏhozÏ bylo toto zbozÏõÂ
propusÏteÏno,

b) nedodrzÏenõÂm podmõÂnek stanovenyÂch pro propusÏ-
teÏnõÂ zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu nebo pro pro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ s uÂplnyÂm nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvobo-
zenõÂm od dovoznõÂho cla v duÊ sledku jeho konecÏneÂ-
ho pouzÏitõÂ.

(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ bud' v okamzÏiku, kdy po-
vinnost, jejõÂmzÏ nesplneÏnõÂm celnõÂ dluh vznikaÂ, prÏestaÂvaÂ
byÂt plneÏna nebo v okamzÏiku, kdy je zbozÏõÂ propusÏteÏno
do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, zjistõÂ-li se dodatecÏneÏ, zÏe pod-
mõÂnky stanoveneÂ pro propusÏteÏnõÂ do tohoto rezÏimu ne-
bo pro uÂplneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ osvobozenõÂ od dovoznõÂho
cla v duÊ sledku konecÏneÂho pouzÏitõÂ zbozÏõÂ nebyly ve sku-
tecÏnosti splneÏny.

(3) DluzÏnõÂkem je ten, kdo maÂ plnit povinnosti vy-
plyÂvajõÂcõÂ z docÏasneÂho uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho
dovoznõÂmu clu nebo povinnosti stanoveneÂ pro pouzÏitõÂ
rezÏimu, do neÏhozÏ bylo toto zbozÏõÂ propusÏteÏno anebo
maÂ plnit podmõÂnky stanoveneÂ prÏi propusÏteÏnõÂ tohoto
zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu.

§ 242

(1) CelnõÂ dluh prÏi dovozu zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho do-
voznõÂmu clu vznikaÂ spotrÏebou nebo pouzÏitõÂm ve svo-
bodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm celnõÂm skladu
za jinyÂch podmõÂnek, nezÏ ktereÂ jsou stanoveny celnõÂmi
prÏedpisy. Dojde-li ke ztraÂteÏ zbozÏõÂ a tato ztraÂta nenõÂ cel-
nõÂm orgaÂnuÊ m naÂlezÏiteÏ vysveÏtlena a prokaÂzaÂna, povazÏu-
je se ztraceneÂ zbozÏõÂ za zbozÏõÂ, ktereÂ bylo spotrÏebovaÂno
nebo pouzÏito ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svo-
bodneÂm celnõÂm skladu.

(2) CelnõÂ dluh vznikne v okamzÏiku, kdy je zbozÏõÂ
spotrÏebovaÂno nebo poprveÂ pouzÏito v rozporu s pod-
mõÂnkami stanovenyÂmi celnõÂmi prÏedpisy.

(3) DluzÏnõÂkem je ten, kdo zbozÏõÂ spotrÏeboval nebo
poprveÂ pouzÏil a kazÏdyÂ, kdo se spotrÏeby nebo pouzÏitõÂ
zuÂcÏastnil a byl se veÏdom nebo si meÏl byÂt veÏdom, zÏe je
zbozÏõÂ spotrÏebovaÂno nebo pouzÏõÂvaÂno v rozporu s pod-
mõÂnkami stanovenyÂmi celnõÂmi prÏedpisy. PovazÏuje-li se
ztraceneÂ zbozÏõÂ za zbozÏõÂ, ktereÂ bylo spotrÏebovaÂno nebo
pouzÏito ve svobodneÂm celnõÂm paÂsmu nebo svobodneÂm
celnõÂm skladu a nenõÂ mozÏneÂ postupovat podle prÏedcho-
zõÂ veÏty, je osobou povinnou splnit celnõÂ dluh osoba,
kteraÂ je celnõÂm orgaÂnuÊ m znaÂma jako poslednõÂ drzÏitel
zbozÏõÂ.

§ 243

(1) UstanovenõÂ § 239 a § 241 odst. 1 põÂsm. a) ne-
platõÂ a celnõÂ dluh nevznikne, prokaÂzÏe-li prÏõÂslusÏnaÂ oso-
ba, zÏe neplneÏnõÂ povinnostõÂ vzniklyÂch z

a) ustanovenõÂ § 80 azÏ 84 a § 228 odst. 1 põÂsm. b), nebo

b) uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ v docÏasneÂm skladu, nebo

c) pouzÏitõÂ rezÏimu, do ktereÂho bylo zbozÏõÂ propusÏteÏ-
no,

vyplyÂvaÂ z uÂplneÂho znicÏenõÂ nebo nenahraditelneÂ ztraÂty
zmõÂneÏneÂho zbozÏõÂ v duÊ sledku jeho povahy nebo nehody
nebo vysÏsÏõÂ moci, anebo na zaÂkladeÏ povolenõÂ celnõÂho
uÂrÏadu. Pro uÂcÏely tohoto odstavce se povazÏuje zbozÏõÂ za
nenahraditelneÏ ztraceneÂ, jestlizÏe jizÏ nemuÊ zÏe byÂt nikyÂm
pouzÏõÂvaÂno.

(2) CelnõÂ dluh nevznikaÂ u zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do
volneÂho obeÏhu s uÂplnyÂm nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvoboze-
nõÂm od dovoznõÂho cla v duÊ sledku jeho konecÏneÂho pou-
zÏitõÂ,jestlizÏe je takoveÂ zbozÏõÂ se souhlasem celnõÂho uÂrÏadu
vyvezeno zpeÏt.

§ 244

Nevznikne-li v souladu s § 242 odst. 1 celnõÂ dluh
u zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do volneÂho obeÏhu s uÂplnyÂm ne-
bo cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoznõÂho cla v duÊ sled-
ku jeho konecÏneÂho pouzÏitõÂ, jsou odpad a zbytky vy-
plyÂvajõÂcõÂ ze znicÏenõÂ zbozÏõÂ povazÏovaÂny za zahranicÏnõÂ
zbozÏõÂ.

§ 245

Vznikl-li za podmõÂnek uvedenyÂch v § 240 nebo
§ 241 celnõÂ dluh u zbozÏõÂ propusÏteÏneÂho do volneÂho obeÏ-
hu s uÂplnyÂm nebo cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od dovoz-
nõÂho cla v duÊ sledku jeho konecÏneÂho pouzÏitõÂ, odecÏte se
jizÏ zaplacenaÂ cÏaÂstka dovoznõÂho cla od vyÂsÏe celnõÂho dlu-
hu. Toto ustanovenõÂ se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ, jestlizÏe celnõÂ
dluh vznikl u odpadu a zbytkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch ze znicÏenõÂ
prÏedmeÏtneÂho zbozÏõÂ.
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§ 246

(1) PrÏi vyÂvozu zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho vyÂvoznõÂmu
clu, na ktereÂ bylo podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, vznikaÂ celnõÂ
dluh vyÂvozem zbozÏõÂ do zahranicÏõÂ.

(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ v okamzÏiku, kdy je celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ prÏijato celnõÂm uÂrÏadem.

(3) DluzÏnõÂkem je deklarant. V prÏõÂpadeÏ neprÏõÂmeÂho
zastoupenõÂ je dluzÏnõÂkem takeÂ osoba, v jejõÂzÏ prospeÏch se
celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ cÏinõÂ.

§ 247

(1) PrÏi vyÂvozu zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂho vyÂvoznõÂmu
clu, na ktereÂ nebylo podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ i kdyzÏ
podaÂno byÂt meÏlo, vznikaÂ celnõÂ dluh vyÂvozem zbozÏõÂ do
zahranicÏõÂ.

(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ v okamzÏiku, kdy prÏedmeÏtneÂ
zbozÏõÂ skutecÏneÏ opousÏtõÂ tuzemsko.

(3) DluzÏnõÂkem je ten, kdo

a) zbozÏõÂ vyvezl,

b) se na takoveÂm vyÂvozu zuÂcÏastnil a byl si veÏdom ne-
bo si meÏl byÂt veÏdom, zÏe celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ nebylo
podaÂno i kdyzÏ podaÂno byÂt meÏlo.

§ 248

(1) CelnõÂ dluh vznikaÂ nedodrzÏenõÂm podmõÂnek
umozÏnÏ ujõÂcõÂch, aby zbozÏõÂ bylo vyvezeno do zahranicÏõÂ
s cÏaÂstecÏnyÂm nebo uÂplnyÂm osvobozenõÂm od vyÂvoznõÂho
cla.

(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ v okamzÏiku, kdy bylo zbozÏõÂ
dodaÂno na jineÂ mõÂsto urcÏenõÂ, nezÏ ktereÂ bylo stanoveno
v podmõÂnkaÂch umozÏnÏ ujõÂcõÂch, aby zbozÏõÂ bylo vyvezeno
do zahranicÏõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm nebo uÂplnyÂm osvobozenõÂm
od vyÂvoznõÂho cla. NenõÂ-li mozÏno tento okamzÏik urcÏit,
vznikaÂ celnõÂ dluh uplynutõÂm lhuÊ ty stanoveneÂ pro prÏed-
lozÏenõÂ dokladu o tom, zÏe byly splneÏny podmõÂnky op-
ravnÏ ujõÂcõÂ prÏiznaÂnõÂ takoveÂho osvobozenõÂ.

(3) DluzÏnõÂkem je deklarant. V prÏõÂpadeÏ neprÏõÂmeÂho
zastoupenõÂ je dluzÏnõÂkem takeÂ osoba, v jejõÂzÏ prospeÏch se
celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ cÏinõÂ.

§ 249

CelnõÂ dluh podle § 238 azÏ 242 a § 246 azÏ 248 vzni-
kaÂ i tehdy, kdy se na zbozÏõÂ s vyÂjimkou omamnyÂch
a psychotropnõÂch laÂtek a padeÏlanyÂch peneÏz vztahujõÂ zaÂ-
kazy a omezenõÂ vyÂvozu nebo dovozu.

§ 250

Je-li neÏkolik osob odpoveÏdno za splneÏnõÂ celnõÂho
dluhu, povazÏujõÂ se za spolecÏneÂ a nerozdõÂlneÂ dluzÏnõÂky.

§ 251

(1) NenõÂ-li tõÂmto zaÂkonem stanoveno jinak, vy-

meÏrÏuje se dovoznõÂ nebo vyÂvoznõÂ clo podle prÏedpisuÊ
platnyÂch v okamzÏiku, kdy celnõÂ dluh vznikl.

(2) NenõÂ-li mozÏno prÏesneÏ urcÏit okamzÏik, kdy cel-
nõÂ dluh vznikl, vznikaÂ celnõÂ dluh v okamzÏiku, kteryÂ cel-
nõÂ uÂrÏad podle jemu dostupnyÂch informacõÂ urcÏil jako
okamzÏik, v neÏmzÏ bylo zbozÏõÂ v situaci, za nõÂzÏ celnõÂ dluh
vznikaÂ.

§ 252

(1) CelnõÂ dluh vznikaÂ na mõÂsteÏ, na ktereÂm bylo
zbozÏõÂ v situaci, v nõÂzÏ celnõÂ dluh vznikaÂ.

(2) NenõÂ-li mozÏno mõÂsto vzniku celnõÂho dluhu ur-
cÏit podle odstavce 1, vznikaÂ celnõÂ dluh na mõÂsteÏ, ktereÂ
celnõÂ uÂrÏad podle jemu dostupnyÂch informacõÂ urcÏõÂ jako
mõÂsto, na ktereÂm bylo zbozÏõÂ v situaci, za nõÂzÏ celnõÂ dluh
vznikaÂ.

§ 253

(1) VyplyÂvaÂ-li z mezinaÂrodnõÂ smlouvy uzavrÏeneÂ
mezi CÏ eskou republikou a neÏkteryÂmi staÂty, zÏe prÏi do-
vozu do teÏchto staÂtuÊ budou prÏiznaÂny vyÂhody preferen-
cÏnõÂho sazebnõÂho zachaÂzenõÂ na zbozÏõÂ zõÂskaneÂ v rezÏimu
aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku a ktereÂ ve smyslu
teÏchto smluv pochaÂzõÂ z CÏ eskeÂ republiky, vznikaÂ celnõÂ
dluh prÏi dovozu zahranicÏnõÂho zbozÏõÂ vlozÏeneÂho do
prÏedmeÏtneÂho zbozÏõÂ vydaÂnõÂm osveÏdcÏenõÂ, ktereÂ je trÏeba
k prÏiznaÂnõÂ vyÂhod preferencÏnõÂho sazebnõÂho zachaÂzenõÂ
v teÏchto staÂtech.

(2) CelnõÂ dluh vznikaÂ okamzÏikem prÏijetõÂ vyÂvoznõÂ-
ho celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ vztahujõÂcõÂho se na prÏedmeÏtneÂ
zbozÏõÂ.

(3) DluzÏnõÂkem je deklarant.

(4) CÏ aÂstka dovoznõÂho cla odpovõÂdajõÂcõÂ tomuto
celnõÂmu dluhu se stanovõÂ za stejnyÂch podmõÂnek, za kte-
ryÂch by byl stanoven celnõÂ dluh, kdyby celnõÂ uÂrÏad
v okamzÏiku prÏijetõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ za-
hranicÏnõÂho zbozÏõÂ do rezÏimu aktivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho
styku prÏijal celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ na propusÏteÏnõÂ tohoto zbo-
zÏõÂ do volneÂho obeÏhu.

DIÂL DRUHYÂ

ZAJISÏTEÏ NIÂ CELNIÂHO DLUHU

§ 254

(1) Mohou-li celnõÂ orgaÂny v souladu s celnõÂmi
prÏedpisy vyzÏadovat zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, musõÂ byÂt
toto zajisÏteÏnõÂ poskytnuto dluzÏnõÂkem nebo tõÂm, kdo by
se mohl dluzÏnõÂkem staÂt.

(2) CelnõÂ orgaÂny mohou pozÏadovat na jeden celnõÂ
dluh pouze jeden druh zajisÏteÏnõÂ.

(3) CelnõÂ orgaÂny mohou povolit, aby zajisÏteÏnõÂ cel-
nõÂho dluhu provedla jinaÂ osoba nezÏ ta, od nõÂzÏ se zajisÏteÏ-
nõÂ celnõÂho dluhu pozÏaduje.
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(4) ZajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu se nevyzÏaduje, je-li
dluzÏnõÂkem staÂtnõÂ orgaÂn nebo spolecÏnost, u nõÂzÏ podõÂl
staÂtu na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ cÏinõÂ nemeÂneÏ 50 %.

§ 255

(1) NenõÂ-li zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu stanoveno cel-
nõÂmi prÏedpisy jako povinneÂ, mohou celnõÂ orgaÂny pozÏa-
dovat zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, majõÂ-li duÊ vodneÏ za to, zÏe
celnõÂ dluh, kteryÂ vznikl nebo kteryÂ by mohl vzniknout,
nebude ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ splneÏn. NepozÏadujõÂ-li celnõÂ
orgaÂny zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, mohou pozÏadovat od
osoby uvedeneÂ v § 244 odst. 1 zaÂrucÏnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, ve
ktereÂm budou uvedeny povinnosti, ktereÂ je tato osoba
povinna plnit.

(2) ZajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu uvedeneÂ v odstav-
ci 1 pozÏaduje celnõÂ uÂrÏad

a) v dobeÏ uplatnÏ ovaÂnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch ustanovenõÂ celnõÂch
prÏedpisuÊ , na jejichzÏ zaÂkladeÏ pozÏaduje zajisÏteÏnõÂ cel-
nõÂho dluhu, nebo

b) kdykoliv naÂsledneÏ poteÂ, kdy zjistõÂ, zÏe nenõÂ jisteÂ, zÏe
celnõÂ dluh, kteryÂ vznikl nebo by mohl vzniknout,
bude ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ splneÏn.

§ 256

Na zÏaÂdost dluzÏnõÂka povolõÂ celnõÂ orgaÂny globaÂlnõÂ
zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, kteryÂ vznikl nebo by mohl
vzniknout z jedneÂ nebo neÏkolika operacõÂ.

§ 257

(1) StanovõÂ-li celnõÂ prÏedpisy povinneÂ zajisÏteÏnõÂ cel-
nõÂho dluhu, urcÏõÂ celnõÂ orgaÂny toto zajisÏteÏnõÂ ve vyÂsÏi, kte-
rou je

a) prÏesnaÂ vyÂsÏe prÏõÂslusÏneÂho celnõÂho dluhu nebo dlu-
huÊ , jestlizÏe je mozÏno tuto vyÂsÏi bezpecÏneÏ urcÏit
v dobeÏ, kdy je zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu pozÏadovaÂ-
no,

b) celnõÂmi orgaÂny odhadnutaÂ nejvyÂsÏe mozÏnaÂ vyÂsÏe
prÏõÂslusÏneÂho celnõÂho dluhu nebo dluhuÊ , ktereÂ
vznikly nebo by mohly vzniknout, v ostatnõÂch
prÏõÂpadech.

Je-li celnõÂ dluh, kteryÂ v pruÊ beÏhu doby meÏnõÂ svou vyÂsÏi,
globaÂlneÏ zajisÏteÏn, urcÏõÂ se takovaÂ vyÂsÏe zajisÏteÏnõÂ, kteraÂ
umozÏnÏ uje, aby celnõÂ dluh byl vzÏdy zajisÏteÏn.

(2) StanovõÂ-li celnõÂ prÏedpisy, zÏe zajisÏteÏnõÂ celnõÂho
dluhu nenõÂ povinneÂ a celnõÂ orgaÂny toto zajisÏteÏnõÂ vyzÏa-
dujõÂ, stanovõÂ vyÂsÏi zajisÏteÏnõÂ tak, aby neprÏesahovala vyÂsÏi
uvedenou v odstavci 1.

(3) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou podmõÂnky, za
nichzÏ muÊ zÏe byÂt celnõÂ dluh zajisÏteÏn pausÏaÂlneÏ.

§ 258

ZajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu muÊ zÏe byÂt ucÏineÏno

a) slozÏenõÂm hotovosti (celnõÂ jistota), nebo

b) poskytnutõÂm zaÂruky.

§ 259

Za zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu rovnocenneÂ slozÏenõÂ ho-
tovosti se povazÏuje

a) prÏedlozÏenõÂ sÏeku, jehozÏ proplacenõÂ je zarucÏeno
bankou,

b) prÏedlozÏenõÂ jakeÂhokoliv jineÂho dokladu uznaneÂho
celnõÂm uÂrÏadem jako prostrÏedek platby.

§ 260

(1) RucÏitel se v zaÂrucÏnõÂ listineÏ põÂsemnyÂm prohlaÂ-
sÏenõÂm zavaÂzÏe, zÏe spolecÏneÏ a nerozdõÂlneÏ s dluzÏnõÂkem
splnõÂ zarucÏenou vyÂsÏi celnõÂho dluhu.

(2) RucÏitelem muÊ zÏe byÂt pouze

a) banka,

b) jakaÂkoliv osoba, na zaÂkladeÏ povolenõÂ celnõÂch orgaÂ-
nuÊ .

(3) CelnõÂ orgaÂny mohou odmõÂtnout nebo nepovo-
lõÂ navrzÏeneÂho rucÏitele, jestlizÏe majõÂ duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ,
zÏe celnõÂ dluh nebude ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ splneÏn.

§ 261

Osoba, od ktereÂ je pozÏadovaÂno zajisÏteÏnõÂ celnõÂho
dluhu, si muÊ zÏe vybrat, kteryÂm ze zpuÊ sobuÊ uvedenyÂch
v § 258 celnõÂ dluh zajistõÂ. CelnõÂ orgaÂny vsÏak mohou od-
mõÂtnout navrzÏenyÂ zpuÊ sob zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu, ne-
nõÂ-li slucÏitelnyÂ s rÏaÂdnyÂm provaÂdeÏnõÂm prÏõÂslusÏneÂho rezÏi-
mu. CelnõÂ orgaÂny mohou urcÏit, aby zvolenyÂ zpuÊ sob
zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu byl dodrzÏen v pruÊ beÏhu stanove-
neÂ doby.

§ 262

ZjistõÂ-li celnõÂ orgaÂny, zÏe poskytnuteÂ zajisÏteÏnõÂ cel-
nõÂho dluhu nezajisÏt'uje tento dluh, nebo jizÏ nenõÂ jisteÂ, zÏe
dostatecÏneÏ zajisÏt'uje splneÏnõÂ celnõÂho dluhu ve stanoveneÂ
lhuÊ teÏ, budou vyzÏadovat od dluzÏnõÂka dodatecÏneÂ zajisÏteÏ-
nõÂ celnõÂho dluhu nebo nahrazenõÂ puÊ vodnõÂho zajisÏteÏnõÂ
zajisÏteÏnõÂm novyÂm.

§ 263

(1) ZajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu nezanikne, dokud cel-
nõÂ dluh nenõÂ splneÏn nebo dokud by mohl jesÏteÏ vznik-
nout. Bude-li celnõÂ dluh splneÏn nebo jizÏ nemuÊ zÏe vznik-
nout, zajisÏteÏnõÂ zanikaÂ.

(2) Byl-li celnõÂ dluh splneÏn cÏaÂstecÏneÏ nebo muÊ zÏe
vzniknout pouze jako cÏaÂst zajisÏteÏneÂ cÏaÂstky, na zÏaÂdost
opraÂvneÏneÂ osoby zanikne tomu odpovõÂdajõÂcõÂ cÏaÂst zajisÏ-
teÏnõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 13 / 1993CÏ aÂstka 5 Strana 115



DIÂL TRÏ ETIÂ

STANOVENIÂ CELNIÂHO DLUHU

OddõÂl prvnõÂ

ZaÂpis v uÂcÏetnõÂch dokladech a sdeÏlenõÂ
cÏaÂstky cla dluzÏ nõÂkovi

§ 264

(1) KazÏdaÂ cÏaÂstka dovoznõÂho nebo vyÂvoznõÂho cla
odpovõÂdajõÂcõÂ celnõÂmu dluhu (daÂle jen ¹cÏaÂstka claª) musõÂ
byÂt celnõÂm uÂrÏadem vymeÏrÏena ihned poteÂ, jakmile mu
budou sdeÏleny vsÏechny uÂdaje a prÏedlozÏeny vsÏechny
doklady potrÏebneÂ pro jeho vymeÏrÏenõÂ; vymeÏrÏeneÂ clo
celnõÂ uÂrÏad zapõÂsÏe do svyÂch uÂcÏetnõÂch dokladuÊ . VymeÏrÏe-
neÂ clo se zaokrouhluje na celeÂ koruny nahoru. StejneÏ se
postupuje u prÏõÂslusÏenstvõÂ cla, pokud je prÏedmeÏtem sa-
mostatneÂho vymeÏrÏenõÂ.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 neplatõÂ,

a) jestlizÏe bylo docÏasneÏ zavedeno antidumpingoveÂ
nebo vyrovnaÂvacõÂ clo, nebo

b) jestlizÏe je dluzÏnaÂ cÏaÂstka cla vysÏsÏõÂ nezÏ ta, kteraÂ byla
vymeÏrÏena na zaÂkladeÏ zaÂvazneÂ informace o sazeb-
nõÂm zarÏazenõÂ.

§ 265

(1) Vznikl-li celnõÂ dluh prÏijetõÂm celnõÂho prohlaÂsÏe-
nõÂ na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do prÏõÂslusÏneÂho rezÏimu, jineÂho
nezÏ docÏasneÂho pouzÏitõÂ s cÏaÂstecÏnyÂm osvobozenõÂm od
dovoznõÂho cla, zapõÂsÏe celnõÂ uÂrÏad cÏaÂstku cla do uÂcÏetnõÂch
dokladuÊ ihned, jakmile byla vymeÏrÏena, nejpozdeÏji vsÏak
druhyÂ den naÂsledujõÂcõÂ po dni, kdy bylo zbozÏõÂ propusÏteÏ-
no. Byl-li celnõÂ dluh zajisÏteÏn, muÊ zÏe byÂt celkovaÂ cÏaÂstka
cla, vztahujõÂcõÂ se k vesÏkereÂmu zbozÏõÂ propusÏteÏneÂmu jed-
neÂ osobeÏ beÏhem lhuÊ ty stanoveneÂ celnõÂm uÂrÏadem, kteraÂ
nesmõÂ prÏesaÂhnout 31 dnuÊ , zapsaÂna do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ
jednotnyÂm zaÂpisem na konci teÂto lhuÊ ty. Tento zaÂpis
musõÂ byÂt proveden nejpozdeÏji do peÏti dnuÊ po uplynutõÂ
zmõÂneÏneÂ lhuÊ ty.

(2) StanovõÂ-li celnõÂ prÏedpisy, zÏe zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt
propusÏteÏno, jsou-li splneÏny podmõÂnky, jimizÏ se rÏõÂdõÂ ur-
cÏenõÂ vyÂsÏe celnõÂho dluhu nebo vyÂbeÏr cla, provede se zaÂ-
pis v uÂcÏetnõÂch dokladech nejpozdeÏji do dvou dnuÊ po
dni, kdy meÏlo byÂt zaplaceno clo vyplyÂvajõÂcõÂ z celnõÂho
dluhu. JestlizÏe se celnõÂ dluh vztahuje k docÏasneÂmu anti-
dumpingoveÂmu nebo vyrovnaÂvacõÂmu clu, bude toto
clo zapsaÂno v uÂcÏetnõÂch dokladech nejpozdeÏji do dvou
meÏsõÂcuÊ po nabytõÂ uÂcÏinnosti praÂvnõÂho prÏedpisu stanovu-
jõÂcõÂho ulozÏenõÂ antidumpingoveÂho nebo vyrovnaÂvacõÂho
cla.

(3) Vznikl-li celnõÂ dluh za jinyÂch podmõÂnek, nezÏ
jsou uvedeny v odstavci 1, bude prÏõÂslusÏnaÂ cÏaÂstka cla za-
psaÂna do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ dne, kdy celnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe

a) vymeÏrÏit vyÂsÏi prÏõÂslusÏneÂho cla,

b) urcÏit osobu, kteraÂ je povinna toto clo zaplatit.

§ 266

(1) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe lhuÊ tu k zaÂpisu do uÂcÏetnõÂch
dokladuÊ stanovenou v § 265 prodlouzÏit

a) z duÊ voduÊ zjednodusÏenõÂ uÂcÏetnictvõÂ, nebo

b) nemuÊ zÏe-li celnõÂ uÂrÏad z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele
dodrzÏet stanoveneÂ lhuÊ ty.

ProdlouzÏenõÂ lhuÊ ty vsÏak nesmõÂ prÏesaÂhnout 14 dnuÊ .

(2) LhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 1 se nevztahujõÂ na
prÏõÂpady, kdy je lhuÊ ta prodlouzÏena z duÊ voduÊ nehody
nebo vysÏsÏõÂ moci.

§ 267

(1) Nebylo-li clo vyplyÂvajõÂcõÂ z celnõÂho dluhu za-
psaÂno do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ v souladu s ustanovenõÂmi
§ 265 a 266 nebo byla-li do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ zapsaÂna
nizÏsÏõÂ nezÏ dluzÏnaÂ cÏaÂstka cla, bude cÏaÂstka cla, kteraÂ
maÂ byÂt vybraÂna nebo zbyÂvaÂ k vybraÂnõÂ, zapsaÂna
do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ do dvou dnuÊ ode dne, kdy celnõÂ
uÂrÏad muÊ zÏe vymeÏrÏit dluzÏnou cÏaÂstku cla a urcÏit dluzÏnõÂka.
Tato lhuÊ ta muÊ zÏe byÂt prodlouzÏena v souladu s ustano-
venõÂm § 266.

(2) NaÂslednyÂ zaÂpis v uÂcÏetnõÂch dokladech se nepro-
vede, jestlizÏe

a) dluzÏnaÂ cÏaÂstka cla nebyla zapsaÂna do uÂcÏetnõÂch do-
kladuÊ na zaÂkladeÏ pozdeÏjsÏõÂho rozhodnutõÂ soudu,

b) dluzÏnaÂ cÏaÂstka cla nebyla zapsaÂna do uÂcÏetnõÂch do-
kladuÊ zavineÏnõÂm celnõÂho uÂrÏadu a osoba, kteraÂ
je povinna zaplatit clo, jednala v dobreÂ võÂrÏe a splni-
la vsÏechny podmõÂnky stanoveneÂ celnõÂmi prÏedpisy
upravujõÂcõÂ podaÂvaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ.

(3) Ministerstvo muÊ zÏe stanovit vyhlaÂsÏkou prÏõÂpady,
kdy celnõÂ uÂrÏad nemusõÂ dodatecÏneÏ zaneÂst do uÂcÏetnõÂch
dokladuÊ nizÏsÏõÂ cÏaÂstky cla, nezÏ je cÏaÂstka cla vymeÏrÏenaÂ.

§ 268

(1) CÏ aÂstku cla, zapsanou v uÂcÏetnõÂch dokladech,
sdeÏlõÂ celnõÂ uÂrÏad dluzÏnõÂkovi.

(2) Zapsal-li deklarant cÏaÂsku cla do celnõÂho prohlaÂ-
sÏenõÂ pro informaci, nemusõÂ celnõÂ uÂrÏad tuto cÏaÂstku cla
sdeÏlit, neodpovõÂdaÂ-li tato cÏaÂstka cla cÏaÂstce cla vymeÏrÏeneÂ
celnõÂm uÂrÏadem. Rozhodnou pro propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ
je cÏaÂstka cla zapsanaÂ v uÂcÏetnõÂch dokladech; ustanovenõÂ
§ 265 odst. 1 tõÂm nejsou dotcÏena.

§ 269

JestlizÏe byl celnõÂ dluh, jehozÏ cÏaÂstka byla zapsaÂna
do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ a prÏõÂpadneÏ sdeÏlena dluzÏnõÂkovi,
v souladu s § 285 azÏ 292 prÏed zaplacenõÂm prominut ne-
bo po zaplacenõÂ vraÂcen, opravõÂ celnõÂ uÂrÏad cÏaÂstku zapsa-
nou v uÂcÏetnõÂch dokladech a prÏõÂpadneÏ i prÏõÂslusÏneÂ sdeÏlenõÂ
dluzÏnõÂkovi.
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OddõÂl druhyÂ

Splatnost cla a postup prÏi placenõÂ cla

§ 270

(1) Nepovolily-li celnõÂ orgaÂny dluzÏnõÂkovi neÏkteryÂ
ze zpuÊ sobuÊ ulehcÏenõÂ platby cla uvedenyÂch v § 272
azÏ 277, je clo splatneÂ ve lhuÊ teÏ 10 dnuÊ ode dne, kdy celnõÂ
uÂrÏad sdeÏlil jeho vyÂsÏi dluzÏnõÂkovi. V prÏõÂpadeÏ souhrnneÂho
zaÂpisu v uÂcÏetnõÂch dokladech, za podmõÂnek stanove-
nyÂch v § 265 odst. 1 veÏteÏ druheÂ, musõÂ byÂt lhuÊ ta splat-
nosti stanovena tak, aby nebyla dluzÏnõÂkovi poskytnuta
lhuÊ ta delsÏõÂ, nezÏ kdyby mu byl povolen odklad platby.
LhuÊ ta se automaticky prodluzÏuje v prÏõÂpadech, kdy
dluzÏnõÂk nemohl ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ clo zaplatit, proto-
zÏe mu byla cÏaÂstka cla sdeÏlena prÏõÂlisÏ pozdeÏ.

(2) Povolily-li celnõÂ orgaÂny dluzÏnõÂkovi neÏkteryÂ
ze zpuÊ sobuÊ ulehcÏenõÂ platby cla uvedenyÂch v § 272
azÏ 277, je clo splatneÂ ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ pro tyto zpuÊ -
soby ulehcÏenõÂ platby cla.

§ 271

ZpuÊ sob placenõÂ cla

(1) Clo lze platit

a) bezhotovostnõÂm prÏevodem z uÂcÏtu vedeneÂho
u banky na prÏõÂslusÏnyÂ uÂcÏet celnõÂho uÂrÏadu,

b) v hotovosti
1. posÏtovnõÂ poukaÂzkou na prÏõÂslusÏnyÂ uÂcÏet celnõÂ-

ho uÂrÏadu,
2. osobaÂm poveÏrÏenyÂm celnõÂm uÂrÏadem vyÂhradneÏ

prÏijõÂmat od dluzÏnõÂkuÊ platby cla v hotovosti;
na prÏijatou platbu je celnõÂ uÂrÏad povinen vydat
potvrzenõÂ,

3. vyÂkonneÂmu uÂrÏednõÂku prÏi vyÂkonu exekuce,
jde-li o platby, ktereÂ majõÂ byÂt exekucõÂ vymo-
zÏeny a nenõÂ-li v exekucÏnõÂm prÏõÂkaze narÏõÂzeno
jinak,

c) prÏeplatkem na jineÂm cle.

(2) Ministerstvo po dohodeÏ s ministerstvem spojuÊ
stanovõÂ vyhlaÂsÏkou prÏõÂpady a zpuÊ sob, kdy vymeÏrÏeneÂ clo
muÊ zÏe vybõÂrat posÏta.

§ 272

Odklad uÂ hrady cla

Za podmõÂnek stanovenyÂch v § 285 azÏ 287 mohou
celnõÂ orgaÂny na zÏaÂdost povolit dluzÏnõÂkovi odklad uÂhra-
dy cla.

§ 273

CelnõÂ orgaÂny odklad uÂhrady cla povolõÂ, zajistõÂ-
-li zÏadatel celnõÂ dluh.

§ 274

CelnõÂ orgaÂny mohou povolit odklad uÂhrady cla

a) oddeÏleneÏ, u jednotliveÏ zapsanyÂch cÏaÂstek cla

do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ v souladu s § 265 odst. 1 veÏta
prvnõÂ, nebo

b) souhrnneÏ, u vsÏech cÏaÂstek cla zapsanyÂch do uÂcÏet-
nõÂch dokladuÊ v souladu s § 265 odst. 1 veÏta prvnõÂ;
ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ celnõÂm uÂrÏadem, kteraÂ nesmõÂ
prÏesaÂhnout 31 dnuÊ , nebo

c) souhrnneÏ, u vsÏech cÏaÂstek, tvorÏõÂcõÂch jednotlivyÂ zaÂ-
pis, zapsanyÂch do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ v souladu
s § 265 odst. 1 veÏta druhaÂ.

§ 275

(1) LhuÊ ta pro odklad uÂhrady cla muÊ zÏe cÏinit nejvõÂce
30 dnuÊ a stanovõÂ se takto:

a) byla-li uÂhrada cla odlozÏena podle § 274 põÂsm. a),
pocÏõÂnaÂ lhuÊ ta beÏzÏet ode dne naÂsledujõÂcõÂho po dni,
kdy byla cÏaÂstka cla zapsaÂna do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ ;
postupuje-li se podle § 266, lhuÊ ta 30 dnuÊ se snõÂzÏõÂ
o pocÏet dnuÊ odpovõÂdajõÂcõÂ pocÏtu dnuÊ nad dva dny,
ktereÂ jsou potrÏebneÂ k zaÂpisu do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ ,

b) byla-li uÂhrada cla odlozÏena podle § 274 põÂsm. b),
pocÏõÂnaÂ lhuÊ ta beÏzÏet ode dne naÂsledujõÂcõÂho po dni,
kdy uplynula souhrnnaÂ lhuÊ ta. Tato lhuÊ ta se snõÂzÏõÂ
o pocÏet dnuÊ odpovõÂdajõÂcõÂch polovineÏ souhrnneÂ
lhuÊ ty,

c) byla-li uÂhrada cla odlozÏena podle § 274 põÂsm. c),
pocÏõÂnaÂ lhuÊ ta beÏzÏet ode dne, kdy uplynula lhuÊ ta,
beÏhem ktereÂ bylo prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ propusÏteÏno.
Tato lhuÊ ta se snõÂzÏõÂ o pocÏet dnuÊ odpovõÂdajõÂcõÂ polo-
vineÏ pocÏtu dnuÊ prÏõÂslusÏneÂ lhuÊ ty.

(2) Je-li pocÏet dnuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm.
b) a c) licheÂ cÏõÂslo, rovnaÂ se pocÏet dnuÊ , ktereÂ se odecÏtou
od lhuÊ ty 30 dnuÊ , polovineÏ nejblizÏsÏõÂho nizÏsÏõÂho sudeÂho
cÏõÂsla.

(3) Jsou-li lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 1 põÂsm.
b) a c) stanoveny na kalendaÂrÏnõÂ tyÂdny nebo kalendaÂrÏnõÂ
meÏsõÂc, musõÂ byÂt clo, jehozÏ uÂhrada byla odlozÏena, zapla-
ceno

a) v paÂtek cÏtvrteÂho kalendaÂrÏnõÂho tyÂdne naÂsledujõÂcõÂho
po tyÂdnu, v neÏmzÏ bylo odlozÏenõÂ uÂhrady cla povo-
leno, je-li lhuÊ ta stanovena na tyÂdny,

b) sÏestnaÂctyÂ den meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci,
v neÏmzÏ bylo odlozÏenõÂ uÂhrady cla povoleno, je-
-li lhuÊ ta stanovena na meÏsõÂc.

§ 276

(1) NedoplnõÂ-li deklarant ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ cel-
nõÂm uÂrÏadem celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ o prÏedepsaneÂ uÂdaje nebo
neprÏedlozÏõÂ doklady nutneÂ pro celnõÂ rÏõÂzenõÂ, celnõÂ orgaÂny
nepovolõÂ odklad uÂhrady cla, ktereÂ je zapsaÂno v uÂcÏetnõÂch
dokladech v souladu s ustanovenõÂm tohoto zaÂkona,
vztahujõÂcõÂm se na prÏijetõÂ neuÂplnyÂch celnõÂch prohlaÂsÏenõÂ.

(2) Odklad uÂhrady cla vsÏak celnõÂ orgaÂny mohou
povolit i v prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavci 1, jestlizÏe
cÏaÂstka cla, kteraÂ maÂ byÂt vybraÂna, je zapsaÂna do uÂcÏet-
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nõÂch dokladuÊ prÏed uplynutõÂm lhuÊ ty 30 dnuÊ , kteraÂ pocÏõÂ-
naÂ beÏzÏet ode dne, kdy puÊ vodnõÂ cÏaÂstka cla byla zapsaÂna
do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ , anebo jestlizÏe nebyla zapsaÂna
do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ , ode dne, kdy bylo prÏijato celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ vztahujõÂcõÂ se na prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ. LhuÊ ta pro
odlozÏenõÂ uÂhrady cla vsÏak nesmõÂ v teÏchto prÏõÂpadech prÏe-
saÂhnout lhuÊ tu, kteraÂ by byla stanovena podle § 275,
kdyby cÏaÂstka dluzÏneÂho cla byla zapsaÂna v uÂcÏetnõÂch do-
kladech v dobeÏ, kdy bylo podaÂno celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ
na prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ.

§ 277

PosecÏkaÂnõÂ cla a povolenõÂ splaÂtek

(1) Na zÏaÂdost muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad povolit dluzÏnõÂkovi
posecÏkaÂnõÂ cla nebo jeho zaplacenõÂ ve splaÂtkaÂch, bylo-
-li by neprodleneÂ zaplacenõÂ spojeno pro dluzÏnõÂka s vaÂzÏ-
nou uÂjmou nebo nenõÂ-li z jinyÂch duÊ voduÊ mozÏneÂ vybrat
celyÂ nedoplatek cla od dluzÏnõÂka najednou, ne vsÏak
na dobu delsÏõÂ, nezÏ je lhuÊ ta, v nõÂzÏ se promlcÏuje praÂvo
vymaÂhat nedoplatek cla.

(2) PovolõÂ-li celnõÂ uÂrÏad posecÏkaÂnõÂ cla nebo zaplace-
nõÂ cla ve splaÂtkaÂch, musõÂ byÂt celnõÂ dluh zajisÏteÏn. ZajisÏteÏ-
nõÂ vsÏak nebude pozÏadovaÂno, jestlizÏe by to, vzhledem
k situaci dluzÏnõÂka, bylo pro neÏho spojeno s vaÂzÏnou
uÂjmou.

(3) Za dobu posecÏkaÂnõÂ cla zaplatõÂ dluzÏnõÂk uÂrok
z odlozÏeneÂ cÏaÂstky ve vyÂsÏi 140 % diskontnõÂ uÂrokoveÂ
sazby uÂstrÏednõÂ banky CÏ eskeÂ republiky platneÂ prvnõÂ den
kalendaÂrÏnõÂho cÏtvrtletõÂ. CelnõÂ uÂrÏad uÂrok prÏedepõÂsÏe za ce-
lou dobu posecÏkaÂnõÂ a o vyÂsÏi uÂroku dluzÏnõÂka vyrozumõÂ.
Tento uÂrok je splatnyÂ do osmi dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ
platebnõÂho vyÂmeÏru.

(4) CelnõÂ uÂrÏad nemusõÂ vyzÏadovat uÂrok, jestlizÏe
by jeho zaplacenõÂ, vzhledem k situaci dluzÏnõÂka, bylo
pro neÏho spojeno s vaÂzÏnou uÂjmou.

§ 278

DluzÏnõÂk muÊ zÏe cÏaÂstku dluzÏneÂho cla zaplatit zcela
nebo cÏaÂstecÏneÏ i prÏed uplynutõÂm stanoveneÂ lhuÊ ty.

§ 279

TrÏetõÂ osoba muÊ zÏe zcela nebo zcÏaÂsti zaplatit clo na-
mõÂsto dluzÏnõÂka.

§ 280

Den platby

(1) Za den platby se povazÏuje

a) u bezhotovostnõÂch prÏevoduÊ z uÂcÏtuÊ u banky den,
kdy bylo uskutecÏneÏno odepsaÂnõÂ z uÂcÏtu dluzÏnõÂka,

b) u plateb v hotovosti den, kdy banka, posÏta nebo ji-
naÂ opraÂvneÏnaÂ osoba hotovost prÏijala nebo prÏevza-
la.

(2) Banky a posÏty jsou povinny prÏeveÂst platby
na prÏõÂslusÏneÂ uÂcÏty celnõÂch uÂrÏaduÊ vzÏdy nejpozdeÏji naÂsle-

dujõÂcõÂ pracovnõÂ den poteÂ, kdy platba z uÂcÏtu dluzÏnõÂka
byla uskutecÏneÏna nebo kdy byla ve prospeÏch uÂcÏtu cel-
nõÂho uÂrÏadu v hotovosti prÏijata. Pokud je uÂcÏet celnõÂho
uÂrÏadu veden u jineÂ banky nezÏ uÂcÏet dluzÏnõÂka, z neÏhozÏ je
platba provaÂdeÏna, je povinna banka, kteraÂ platbu usku-
tecÏnÏ uje, prÏeveÂst uhrazovanou cÏaÂstku teÂ bance, u ktereÂ
je veden uÂcÏet celnõÂho uÂrÏadu, ve stejneÂ lhuÊ teÏ jako v prÏed-
chozõÂ veÏteÏ. StejnyÂm zpuÊ sobem se postupuje u plateb
prÏijõÂmanyÂch ve prospeÏch uÂcÏtu celnõÂho uÂrÏadu v hotovos-
ti. Banka, u ktereÂ jsou vedeny uÂcÏty celnõÂho uÂrÏadu, prÏi-
põÂsÏe v jeho prospeÏch takto prÏevedeneÂ platby nejdeÂle
naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den poteÂ, co k teÏmto peneÏzÏnõÂm
prostrÏedkuÊ m zõÂskala dispozicÏnõÂ praÂvo. SoucÏasneÏ jsou
banky a posÏty povinny sdeÏlit celnõÂmu uÂrÏadu den, kdy
dosÏlo k odepsaÂnõÂ platby z uÂcÏtu dluzÏnõÂka. V prÏõÂpadeÏ ne-
dodrzÏenõÂ teÏchto lhuÊ t jsou povinny uhradit celnõÂmu uÂrÏa-
du uÂrok ve vyÂsÏi beÏzÏneÂ diskontnõÂ sazby uÂstrÏednõÂ banky
CÏ eskeÂ republiky z cÏaÂstky vcÏas neprÏevedeneÂ.

(3) Pokud daÂ dluzÏnõÂk prÏõÂkaz k uÂhradeÏ cla a banka
prÏõÂkaz neprovede v den uvedenyÂ v prÏõÂkazu z jinyÂch duÊ -
voduÊ nezÏ z nedostatku financÏnõÂch prostrÏedkuÊ na uÂcÏtu
dluzÏnõÂka, rucÏõÂ dluzÏnõÂku banka. UÂ hrada cla maÂ prÏednost
prÏed jinyÂmi uÂhradami.

(4) O dodrzÏenõÂ postupuÊ bank a posÏt uvedenyÂch
v odstavcõÂch 2 a 3 je opraÂvneÏn se prÏesveÏdcÏovat mõÂstnõÂm
sÏetrÏenõÂm celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ prospeÏch byla platba usku-
tecÏneÏna, nebo celnõÂ orgaÂn jõÂm dozÏaÂdanyÂ.

§ 281

(1) Nebylo-li clo zaplaceno ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ

a) je celnõÂ uÂrÏad opraÂvneÏn pouzÏõÂt podle sveÂ volby
vsÏech stanovenyÂch prostrÏedkuÊ , vcÏetneÏ exekuce,
aby zajistil prÏõÂslusÏnou platbu cla,

b) bude z nezaplaceneÂ cÏaÂstky cla vymeÏrÏen uÂrok
z prodlenõÂ, kteryÂ je prÏõÂslusÏenstvõÂm cla. UÂ rok
z prodlenõÂ nesmõÂ byÂt nizÏsÏõÂ nezÏ uÂrok uvedenyÂ
v § 277 odst. 3.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe od vybraÂnõÂ uÂroku z prodlenõÂ
upustit, jestlizÏe

a) by vybraÂnõÂ uÂroku, vzhledem k situaci dluzÏnõÂka,
bylo pro dluzÏnõÂka spojeno s vaÂzÏnou uÂjmou, nebo

b) jeho vyÂsÏe neprÏesaÂhne cÏaÂstku 100 KcÏs, nebo

c) je clo zaplaceno do peÏti dnuÊ po uplynutõÂ lhuÊ ty
splatnosti.

(3) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe odepsat nedoplatek na cle
z vlastnõÂho podneÏtu, je-li zcela nedobytnyÂ. Za nedo-
bytnyÂ se povazÏuje nedoplatek, kteryÂ byl bezvyÂsledneÏ
vymaÂhaÂn na dluzÏnõÂkovi i jinyÂch osobaÂch, na nichzÏ
mohl byÂt vymaÂhaÂn, nebo nevedlo-li by vymaÂhaÂnõÂ zrÏej-
meÏ k vyÂsledku, nebo je pravdeÏpodobneÂ, zÏe by vyÂteÏzÏek
vymaÂhaÂnõÂ neprÏesaÂhl naÂklady na jeho vymaÂhaÂnõÂ. StejneÏ
se postupuje, nenõÂ-li sice nedoplatek na cle nedobytnyÂ,
avsÏak jeho vymaÂhaÂnõÂ, je spojeno se zvlaÂsÏtnõÂmi a nepo-
meÏrnyÂmi obtõÂzÏemi.
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DIÂL CÏ TVRTYÂ

PROMLCÏ ENIÂ PRAÂVA VYMAÂ HAT

NEDOPLATEK CLA A ZAÂ NIK CELNIÂHO

DLUHU

§ 282

PromlcÏenõÂ praÂva vymaÂhat nedoplatek cla

(1) PraÂvo vybrat a vymaÂhat nedoplatek cla se pro-
mlcÏuje po sÏesti letech po roce, ve ktereÂm se stal splat-
nyÂm.

(2) Je-li proveden uÂkon smeÏrÏujõÂcõÂ k vybraÂnõÂ nebo
vymozÏenõÂ nedoplatku, promlcÏecõÂ lhuÊ ta se prÏerusÏuje
a pocÏõÂnaÂ beÏzÏet novaÂ promlcÏecõÂ lhuÊ ta po uplynutõÂ kalen-
daÂrÏnõÂho roku, ve ktereÂm byl dluzÏnõÂk o tomto uÂkonu
zpraven; nedoplatky cla lze vsÏak vymaÂhat nejpozdeÏji
do 20 let pocÏõÂtanyÂch od konce roku, ve ktereÂm se stal
nedoplatek splatnyÂm.

(3) K promlcÏenõÂ se prÏihleÂdne pouze tehdy, je-
-li to dluzÏnõÂkem namõÂtaÂno a jen v rozsahu uplatnÏ ovaneÂ
naÂmitky.

(4) Je-li nedoplatek cla zajisÏteÏn na movityÂch veÏ-
cech, nemuÊ zÏe se zaÂstavnõÂ praÂvo promlcÏet, maÂ-li veÏrÏitel
zaÂstavu v drzÏenõÂ.

(5) Je-li nedoplatek cla zajisÏteÏn zaÂstavnõÂm praÂvem
na nemovitostech zaÂpisem v prÏõÂslusÏneÂ evidenci, nelze
do 30 let po tomto zaÂpisu proti uplatneÏnõÂ zajisÏteÏneÂho
praÂva namõÂtat promlcÏenõÂ nedoplatku.

(6) UÂ konem k vymaÂhaÂnõÂ nedoplatku cla je takeÂ põÂ-
semnaÂ upomõÂnka o zaplacenõÂ cla dorucÏenaÂ dluzÏnõÂkovi.

§ 283

ZaÂnik celnõÂho dluhu

CelnõÂ dluh zanikaÂ

a) zaplacenõÂm cla,

b) prominutõÂm cla,

c) u zbozÏõÂ navrzÏeneÂho do rezÏimu zahrnujõÂcõÂho po-
vinnost zaplatit clo

1. prohlaÂsÏenõÂm celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ za neplatneÂ,
2. propadnutõÂm zbozÏõÂ ve prospeÏch staÂtu nebo je-

ho zabraÂnõÂm nebo znicÏenõÂm se souhlasem cel-
nõÂho uÂrÏadu nebo jeho znicÏenõÂm nebo nenah-
raditelnou ztraÂtou v duÊ sledku jeho povahy
nebo nehody nebo vysÏsÏõÂ moci, anebo jestlizÏe
ho deklarant v souladu s § 233 prÏenechal
ve prospeÏch staÂtu,

d) naÂslednyÂm propadnutõÂm zbozÏõÂ ve prospeÏch staÂtu
nebo jeho zabraÂnõÂm, jestlizÏe celnõÂ dluh vznikl
v souladu s § 239 a zbozÏõÂ bylo zajisÏteÏno prÏi jeho
nezaÂkonneÂm dovozu.

§ 284

UstanovenõÂ § 283 põÂsm. a) azÏ c) se vztahujõÂ prÏimeÏ-

rÏeneÏ i na zaÂnik celnõÂho dluhu uvedeneÂho v § 253. Tento
dluh zanikne, jestlizÏe byly zrusÏeny formality provaÂdeÏ-
neÂ s ohledem na preferencÏnõÂ sazebnõÂ opatrÏenõÂ uvedenaÂ
v § 253.

DIÂL PAÂ TYÂ

VRAÂ CENIÂ A PROMINUTIÂ CLA

§ 285

(1) VraÂcenõÂm cla se rozumõÂ vraÂcenõÂ jizÏ zaplaceneÂho
dovoznõÂho nebo vyÂvoznõÂho cla.

(2) ProminutõÂm cla se rozumõÂ rozhodnutõÂ o zaÂniku
celnõÂho dluhu nebo prohlaÂsÏenõÂ jeho zaÂpisu v uÂcÏetnõÂch
dokladech za neplatneÂ, jestlizÏe jesÏteÏ nebylo clo zaplace-
no.

§ 286

(1) CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ nebo promine dovoznõÂ nebo
vyÂvoznõÂ clo, jestlizÏe zjistõÂ, zÏe tato cÏaÂstka cla nebyla ne-
bo nenõÂ dluzÏna v souladu s celnõÂmi prÏedpisy anebo byla
zapsaÂna do uÂcÏetnõÂch dokladuÊ v rozporu s § 267 odst. 2.

(2) CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ dovoznõÂ nebo vyÂvoznõÂ clo, je-
stlizÏe mu bude zÏaÂdost podaÂna ve lhuÊ teÏ trÏõÂ let ode dne,
kdy byla cÏaÂstka cla dluzÏnõÂkovi sdeÏlena. Tuto lhuÊ tu cel-
nõÂ uÂrÏad prodlouzÏõÂ, jestlizÏe z dluzÏnõÂkem prÏedlozÏeneÂ evi-
dence vyplyÂvaÂ, zÏe dluzÏnõÂk nemohl zÏaÂdost ve stanoveneÂ
lhuÊ teÏ podat z duÊ vodu nehody nebo vysÏsÏõÂ moci. ZjistõÂ-
-li celnõÂ uÂrÏad skutecÏnosti uvedeneÂ v odstavci 1 saÂm, vraÂ-
tõÂ nebo promine clo z vlastnõÂho podneÏtu.

§ 287

CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ nebo promine dovoznõÂ nebo vyÂ-
voznõÂ clo, jestlizÏe platnost celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ byla zru-
sÏena v souladu s § 109 azÏ 112, clo bylo zaplaceno a zÏaÂ-
dost o jeho vraÂcenõÂ byla podaÂna prÏõÂslusÏnou osobou
ve lhuÊ teÏ uvedeneÂ v § 111 a 112.

§ 288

(1) CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ nebo promine dovoznõÂ nebo
vyÂvoznõÂ clo, jestlizÏe zjistõÂ, zÏe cÏaÂstka cla zapsanaÂ v uÂcÏet-
nõÂch dokladech se vztahuje na zbozÏõÂ, ktereÂ bylo dovoz-
cem odmõÂtnuto vzhledem k tomu, zÏe bylo vadneÂ nebo
neodpovõÂdalo podmõÂnkaÂm smlouvy, na jejõÂmzÏ zaÂkladeÏ
bylo dovezeno. Za vadneÂ zbozÏõÂ se povazÏuje takeÂ zbozÏõÂ,
ktereÂ bylo posÏkozeno prÏed jeho propusÏteÏnõÂm.

(2) CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ nebo promine clo za podmõÂn-
ky, zÏe

a) zbozÏõÂ nebylo pouzÏõÂvaÂno, s vyÂjimkou pocÏaÂtecÏnõÂho
pouzÏitõÂ nutneÂho k zjisÏteÏnõÂ vady nebo zÏe neodpovõÂ-
daÂ smluvnõÂm podmõÂnkaÂm, a

b) zbozÏõÂ je vyvezeno zpeÏt do zahranicÏõÂ.

(3) CelnõÂ uÂrÏad na zÏaÂdost opraÂvneÏneÂ osoby povolõÂ,
aby bylo zbozÏõÂ namõÂsto zpeÏtneÂho vyÂvozu znicÏeno pod
prÏõÂmyÂm dohledem celnõÂho uÂrÏadu nebo za uÂcÏelem jeho
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pozdeÏjsÏõÂho zpeÏtneÂho vyÂvozu propusÏteÏno do rezÏimu
tranzitu nebo rezÏimu uskladneÏnõÂ v celnõÂm skladu, ane-
bo umõÂsteÏno do svobodneÂho celnõÂho paÂsma nebo svo-
bodneÂho celnõÂho skladu. Pro uvedeneÂ uÂcÏely se toto
zbozÏõÂ poklaÂdaÂ za zbozÏõÂ zahranicÏnõÂ.

(4) CelnõÂ uÂrÏad nevraÂtõÂ nebo nepromine dovoznõÂ
clo, jestlizÏe prÏedmeÏtneÂ zbozÏõÂ jesÏteÏ prÏed podaÂnõÂm celnõÂ-
ho prohlaÂsÏenõÂ bylo docÏasneÏ dovezeno ke zkousÏkaÂm,
s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy skutecÏnost, zÏe je zbozÏõÂ vadneÂ
nebo neodpovõÂdaÂ podmõÂnkaÂm smlouvy, nemohla byÂt
za normaÂlnõÂch okolnostõÂ zjisÏteÏna beÏhem teÏchto zkou-
sÏek.

(5) CelnõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ nebo promine dovoznõÂ clo
z duÊ voduÊ uvedenyÂch v odstavci 1, bude-li mu zÏaÂdost
podaÂna do 12 meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy byla dluzÏnõÂkovi
cÏaÂstka cla sdeÏlena. Ve vyÂjimecÏnyÂch a oduÊ vodneÏnyÂch
prÏõÂpadech muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad tuto lhuÊ tu prodlouzÏit.

§ 289

(1) Nelze-li prÏõÂslusÏneÂ osobeÏ prÏicÏõÂtat klamaÂnõÂ nebo
zrÏejmeÂ zanedbaÂnõÂ, muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad dovoznõÂ nebo vyÂ-
voznõÂ clo vraÂtit nebo prominout i z jinyÂch duÊ voduÊ , nezÏ
jsou uvedeny v § 286 azÏ 288, zejmeÂna tehdy, byla-
-li by zaplacenõÂm cla vaÂzÏneÏ ohrozÏena vyÂzÏiva dluzÏnõÂka
nebo osob na jeho vyÂzÏivu odkaÂzanyÂch, nebo pokud
by vymaÂhaÂnõÂ nedoplatku vedlo k hospodaÂrÏskeÂmu zaÂni-
ku dluzÏnõÂka.

(2) CelnõÂ uÂrÏad clo vraÂtõÂ nebo promine z duÊ voduÊ
uvedenyÂch v odstavci 1, bude-li mu zÏaÂdost podaÂna
do 12 meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy cÏaÂstka cla byla dluzÏnõÂkovi
sdeÏlena.

§ 290

CelnõÂ uÂrÏad dovoznõÂ nebo vyÂvoznõÂ clo vraÂtõÂ nebo
promine pouze tehdy, je-li cÏaÂstka cla, kteraÂ maÂ byÂt vraÂ-
cena nebo prominuta vysÏsÏõÂ nezÏ 100 KcÏs a byla-li zÏaÂdost
o vraÂcenõÂ nebo prominutõÂ cla podaÂna v souladu s § 286
azÏ 288. CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele
vraÂtit nebo prominout i nizÏsÏõÂ cÏaÂstku.

§ 291

(1) VraÂtil-li celnõÂ uÂrÏad dovoznõÂ nebo vyÂvoznõÂ clo
nebo uÂrok z prodlenõÂ jõÂm prÏedepsanyÂ v dobeÏ splatnosti
cla, nenõÂ povinen platit uÂroky. CelnõÂ uÂrÏad vsÏak uÂrok za-
platõÂ, jestlizÏe

a) rozhodnutõÂ o vraÂcenõÂ cla nerealizoval do jednoho
meÏsõÂce ode dne jeho vydaÂnõÂ,

b) rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se nepovoluje vraÂcenõÂ cla bylo
po podaÂnõÂ odvolaÂnõÂ prohlaÂsÏeno za neplatneÂ. UÂ rok
bude zaplacen ode dne, kdy bylo odvolaÂnõÂ podaÂ-
no.

(2) UÂ rokovaÂ sazba se rovnaÂ vyÂsÏi 140 % diskontnõÂ
uÂrokoveÂ sazby uÂstrÏednõÂ banky CÏ eskeÂ republiky platneÂ
prvnõÂ den kalendaÂrÏnõÂho cÏtvrtletõÂ.

§ 292

CelnõÂ dluh nezanikl a zaÂpis v uÂcÏetnõÂch dokladech
je platnyÂ i nadaÂle, jestlizÏe byl celnõÂ dluh prominut omy-
lem nebo prÏõÂslusÏnaÂ cÏaÂstka byla omylem vraÂcena.

HLAVA CÏ TRNAÂ CTAÂ

CELNIÂ PRÏ ESTUPKY A CELNIÂ DELIKTY

DIÂL PRVNIÂ

PORUSÏENIÂ CELNIÂCH PRÏ EDPISUÊ

§ 293

CelnõÂ prÏedpisy porusÏõÂ ten, kdo

a) nezaÂkonneÏ doveze nebo vyveze zbozÏõÂ,

b) uvede nespraÂvneÂ uÂdaje o zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂm celnõÂ-
mu dohledu,

c) zpuÊ sobõÂ, zÏe mu bylo prÏõÂslusÏnyÂm celnõÂm orgaÂnem
udeÏleno povolenõÂ na zaÂkladeÏ nepravyÂch, pozmeÏ-
neÏnyÂch nebo padeÏlanyÂch dokladuÊ nebo nespraÂv-
nyÂch nebo nepravdivyÂch uÂdajuÊ ,

d) zpuÊ sobõÂ, zÏe mu bylo zbozÏõÂ propusÏteÏno na zaÂkladeÏ
nepravyÂch, pozmeÏneÏnyÂch nebo padeÏlanyÂch dokla-
duÊ nebo nespraÂvnyÂch nebo nepravdivyÂch uÂdajuÊ ,

e) nedodrzÏõÂ podmõÂnky stanoveneÂ pro zbozÏõÂ propusÏ-
teÏneÂ do rezÏimu s podmõÂneÏnyÂm osvobozenõÂm, zbo-
zÏõÂ docÏasneÏ uskladneÏneÂ, zbozÏõÂ, ktereÂ bylo osvobo-
zeno od dovoznõÂho cla v duÊ sledku jeho konecÏneÂho
pouzÏitõÂ nebo umõÂsteÏneÂ ve svobodneÂm celnõÂm paÂ-
smu nebo svobodneÂm celnõÂ skladu,

f) padeÏlaÂ doklady o dovaÂzÏeneÂm a vyvaÂzÏeneÂm zbozÏõÂ
nebo zbozÏõÂ v tranzitu,

g) prÏechovaÂvaÂ zbozÏõÂ unikleÂ celnõÂmu dohledu,

h) porusÏõÂ celnõÂ zaÂveÏry,

i) neuposlechne vyÂzvy celnõÂho orgaÂnu nebo celnõÂka
nebo jinak jim braÂnõÂ prÏi vyÂkonu jejich cÏinnosti.

DIÂL DRUHYÂ

CELNIÂ PRÏ ESTUPKY

§ 294

CelnõÂ prÏestupek

(1) CelnõÂm prÏestupkem je zavineÏneÂ jednaÂnõÂ, ktereÂ
porusÏuje nebo ohrozÏuje zaÂjem spolecÏnosti zpuÊ sobem
uvedenyÂm v § 293, nejde-li o trestnyÂ cÏin.

(2) K odpoveÏdnosti za celnõÂ prÏestupek postacÏõÂ za-
vineÏnõÂ z nedbalosti.

(3) JednaÂnõÂm se rozumõÂ i opomenutõÂ takoveÂho ko-
naÂnõÂ, k neÏmuzÏ byl pachatel podle okolnostõÂ a svyÂch
osobnõÂch pomeÏruÊ povinen.

§ 295

Sankce

(1) Za celnõÂ prÏestupek lze ulozÏit tyto sankce

a) napomenutõÂ,

b) pokutu ve vyÂsÏi uvedeneÂ v odstavci 2,

c) propadnutõÂ zbozÏõÂ.

(2) Za celnõÂ prÏestupek uvedenyÂ v § 293 põÂsm.
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a) azÏ e) lze ulozÏit pokutu do 50 000 KcÏs a za celnõÂ prÏe-
stupek podle § 293 põÂsm. f) azÏ i) pokutu do 20 000 KcÏs.

(3) V blokoveÂm rÏõÂzenõÂ lze ulozÏit pokutu do 5000
KcÏs.

§ 296

Splatnost pokuty

Pokuta ulozÏenaÂ za celnõÂ prÏestupek je splatnaÂ
do 30 dnuÊ ode dne, kdy nabylo praÂvnõÂ moci rozhodnu-
tõÂ, jõÂmzÏ byla ulozÏena.

§ 297

MõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost

(1) CelnõÂ prÏestupek projednaÂ celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ
obvodu byl celnõÂ prÏestupek zjisÏteÏn, i kdyzÏ byl spaÂchaÂn
v obvodu jineÂho celnõÂho uÂrÏadu.

(2) CelnõÂ uÂrÏad prÏõÂslusÏnyÂ k projednaÂnõÂ celnõÂho prÏe-
stupku podle odstavce 1 muÊ zÏe postoupit veÏc k projed-
naÂnõÂ celnõÂmu uÂrÏadu, v jehozÏ obvodu osoba, kteraÂ
se celnõÂho prÏestupku dopustila, bydlõÂ nebo pracuje.

DIÂL TRÏ ETIÂ

CELNIÂ DELIKTY

§ 298

CelnõÂ delikt

(1) CelnõÂho deliktu se dopustõÂ praÂvnickaÂ osoba,
kteraÂ porusÏila nebo ohrozila zaÂjem spolecÏnosti zpuÊ so-
bem uvedenyÂm v § 293.

(2) Pro uÂcÏely uvedeneÂ v ustanovenõÂch teÂto hlavy
se za praÂvnickou osobu povazÏuje i fyzickaÂ osoba - pod-
nikatel.

§ 299

Sankce

(1) Za celnõÂ delikt lze ulozÏit tyto sankce

a) pokutu ve vyÂsÏi uvedeneÂ v odstavci 2,

b) propadnutõÂ zbozÏõÂ.

(2) Za porusÏenõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ uvedenyÂch
v § 293 põÂsm. a) azÏ e) lze ulozÏit pokutu azÏ do vyÂsÏe
2 000 000 KcÏs a za porusÏenõÂ celnõÂch prÏedpisuÊ uvedenyÂch
v § 293 põÂsm. f) azÏ i) pokutu azÏ do vyÂsÏe 100 000 KcÏs.

(3) Sankci propadnutõÂ zbozÏõÂ lze ulozÏit samostatneÏ
nebo spolecÏneÏ se sankcõÂ pokuty.

§ 300

PropadnutõÂ zbozÏ õÂ

(1) PropadnutõÂ zbozÏõÂ lze vyslovit, jestlizÏe zbozÏõÂ
naÂlezÏõÂ praÂvnickeÂ osobeÏ, kteraÂ se dopustila celnõÂho de-
liktu, a zbozÏõÂ

a) bylo ke spaÂchaÂnõÂ celnõÂho deliktu uzÏito nebo urcÏe-
no, anebo

b) bylo celnõÂm deliktem zõÂskaÂno nebo bylo nabyto
za zbozÏõÂ celnõÂm deliktem zõÂskaneÂ.

(2) PropadnutõÂ zbozÏõÂ nelze vyslovit, je-li hodnota
zbozÏõÂ v naÂpadneÂm nepomeÏru k povaze celnõÂho deliktu.

(3) VlastnõÂkem propadleÂho zbozÏõÂ se staÂvaÂ staÂt.

§ 301

Pokutu podle § 299 nebo propadnutõÂ zbozÏõÂ podle
§ 300 lze praÂvnickeÂ osobeÏ ulozÏit jen do jednoho roku
ode dne, kdy se celnõÂ uÂrÏad dozveÏdeÏl o tom, zÏe tato oso-
ba porusÏila nebo nesplnila povinnost, ulozÏenou celnõÂmi
prÏedpisy, nejpozdeÏji vsÏak do sÏesti let ode dne, kdy
k tomuto porusÏenõÂ nebo nesplneÏnõÂ povinnosti dosÏlo.

§ 302

Splatnost pokuty

Pokuta ulozÏenaÂ za celnõÂ delikt je splatnaÂ do 30 dnuÊ
ode dne, kdy nabylo praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ by-
la ulozÏena.

§ 303

ZabraÂnõÂ zbozÏ õÂ

(1) Nebyla-li za celnõÂ delikt ulozÏena sankce pro-
padnutõÂ zbozÏõÂ uvedeneÂho v § 300 odst. 1 põÂsm. a) nebo
b), lze rozhodnout, zÏe se takoveÂ zbozÏõÂ zabõÂraÂ, jestlizÏe
nenaÂlezÏõÂ pachateli celnõÂho deliktu a jestlizÏe to vyzÏaduje
bezpecÏnost osob nebo majetku anebo jinyÂ obecnyÂ zaÂ-
jem.

(2) O zabraÂnõÂ zbozÏõÂ nelze rozhodnout, jestlizÏe
od spaÂchaÂnõÂ celnõÂho deliktu uplynulo sÏest let. Ustano-
venõÂ § 300 odst. 2 platõÂ obdobneÏ.

(3) VlastnõÂkem zabraneÂho zbozÏõÂ se staÂvaÂ staÂt.

§ 304

MõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost

(1) CelnõÂ delikt projednaÂ celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ obvo-
du maÂ prÏõÂslusÏnaÂ osoba sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ.

(2) NemaÂ-li tato osoba sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ v tu-
zemsku, projednaÂ celnõÂ delikt celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ obvo-
du byl celnõÂ delikt spaÂchaÂn, nebo celnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ
obvodu byl celnõÂ delikt zjisÏteÏn.

HLAVA PATNAÂ CTAÂ

CELNIÂ ZAÂ STAVNIÂ PRAÂ VO

A VYMAÂ HAÂ NIÂ NEDOPLATKUÊ

DIÂL PRVNIÂ

CELNIÂ ZAÂ STAVNIÂ PRAÂVO

§ 305

(1) K zajisÏteÏnõÂ cla a jeho prÏõÂslusÏenstvõÂ, danõÂ a po-
platkuÊ vybõÂranyÂch prÏi dovozu a pokuty vznikaÂ podle
tohoto zaÂkona celnõÂ zaÂstavnõÂ praÂvo k veÏcem, poprÏõÂpadeÏ
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pohledaÂvkaÂm dluzÏnõÂka nebo rucÏitele. RozhodnutõÂ cel-
nõÂho uÂrÏadu o tom, na ktereÂ veÏci, poprÏõÂpadeÏ pohledaÂvky
dluzÏnõÂka nebo rucÏitele se celnõÂ zaÂstavnõÂ praÂvo vztahuje,
se dorucÏõÂ dluzÏnõÂku nebo rucÏiteli, kteryÂ se proti neÏmu
muÊ zÏe odvolat ve lhuÊ teÏ 15 dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ. Toto
odvolaÂnõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(2) RozhodnutõÂ musõÂ obsahovat druh pohledaÂvky,
jejõÂ vyÂsÏi a prÏedmeÏt celnõÂho zaÂstavnõÂho praÂva.

(3) RozhodnutõÂ o zrÏõÂzenõÂ celnõÂho zaÂstavnõÂho praÂva
se s vyznacÏenõÂm jeho praÂvnõÂ moci a vykonatelnosti za-
sÏle podle povahy veÏci bud' k zaÂznamu celnõÂho zaÂstavnõÂ-
ho praÂva v prÏõÂslusÏneÂ evidenci, nebo drzÏiteli zaÂstavy,
poprÏõÂpadeÏ poddluzÏnõÂkovi.

DIÂL DRUHYÂ

VYMAÂ HAÂ NIÂ NEDOPLATKUÊ

§ 306

(1) Nejsou-li clo a jeho prÏõÂslusÏenstvõÂ, daneÏ a po-
platky vybõÂraneÂ prÏi dovozu, naÂklady rÏõÂzenõÂ, skladneÂ
a pokuty ulozÏeneÂ podle celnõÂch prÏedpisuÊ uhrazeny
v zaÂkonneÂ lhuÊ teÏ, vyzve celnõÂ uÂrÏad dluzÏnõÂka, aby tento
nedoplatek zaplatil v naÂhradnõÂ lhuÊ teÏ, nejmeÂneÏ osmi-
dennõÂ, a upozornõÂ ho, zÏe po uplynutõÂ teÂto naÂhradnõÂ lhuÊ -
ty prÏikrocÏõÂ bez dalsÏõÂho k vymaÂhaÂnõÂ nedoplatku. Proti
vyÂzveÏ se lze odvolat ve lhuÊ teÏ 15 dnuÊ . OdvolaÂnõÂ nemaÂ
odkladnyÂ uÂcÏinek.

(2) VymaÂhaÂnõÂ lze zahaÂjit i bez vyÂzvy, pokud hrozõÂ
nebezpecÏõÂ, zÏe uÂcÏel vymaÂhaÂnõÂ bude zmarÏen, neprÏistou-
põÂ-li se k vymaÂhaÂnõÂ neprodleneÏ.

(3) VymaÂhaÂnõÂ provaÂdõÂ prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ uÂrÏad exeku-
cõÂ. O provedenõÂ exekuce muÊ zÏe celnõÂ uÂrÏad pozÏaÂdat teÂzÏ
soud.

(4) ExekucÏnõÂm titulem pro exekuci je vykonatelneÂ
rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se uklaÂdaÂ peneÏzÏ iteÂ plneÏnõÂ.

(5) Exekuce se provaÂdõÂ vydaÂnõÂm exekucÏnõÂho prÏõÂ-
kazu na

a) prÏikaÂzaÂnõÂ pohledaÂvky na peneÏzÏnõÂ prostrÏedky
dluzÏnõÂkuÊ na uÂcÏtech vedenyÂch u bank nebo jineÂ po-
hledaÂvky,

b) sraÂzÏku ze mzdy, jineÂ odmeÏny za zaÂvislou cÏinnost
nebo naÂhrady za pracovnõÂ prÏõÂjem, duÊ chody, so-
ciaÂlnõÂ a nemocenskeÂ daÂvky, stipendia apod.,

c) prodej movityÂch veÏcõÂ,

d) prodej nemovitostõÂ.

(6) Pro vyÂkon exekuce se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ ob-
cÏanskeÂho soudnõÂho rÏaÂdu, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ
jinak.

(7) ExekucÏnõÂ prÏõÂkaz se dorucÏuje dluzÏnõÂkovi nebo
rucÏiteli a dalsÏõÂm osobaÂm, kteryÂm jsou exekucÏnõÂm prÏõÂ-
kazem uklaÂdaÂny povinnosti. VsÏechny tyto osoby mo-
hou proti neÏmu podat do 15 dnuÊ naÂmitky. O naÂmit-
kaÂch rozhodne celnõÂ uÂrÏad, kteryÂ exekuci narÏõÂdil. Pokud
byla zahaÂjena exekuce podle odstavce 2, je proti exe-

kucÏnõÂmu prÏõÂkazu prÏipusÏteÏno odvolaÂnõÂ, stejneÏ jako
u vyÂzvy podle odstavce 1.

(8) VyÂkon rozhodnutõÂ muÊ zÏe byÂt odlozÏen, zÏaÂdaÂ-
-li dluzÏnõÂk nebo rucÏitel o splaÂtky, o posecÏkaÂnõÂ nebo
o prominutõÂ cla, a i bez zÏaÂdosti, sÏetrÏõÂ-li se skutecÏnosti
rozhodneÂ pro cÏaÂstecÏneÂ nebo uÂplneÂ zrusÏenõÂ vyÂkonu roz-
hodnutõÂ. Bude-li povolen odklad, jizÏ provedeneÂ uÂkony
zuÊ stanou zachovaÂny.

(9) ProkaÂzÏe-li se v pruÊ beÏhu dalsÏõÂho vymaÂhaÂnõÂ,
zÏe bylo vymaÂhaÂno neopraÂvneÏneÏ, naÂlezÏõÂ dluzÏnõÂkovi ne-
bo rucÏiteli za takto neopraÂvneÏneÏ vymozÏeneÂ cÏaÂstky naÂ-
hrada v dvojnaÂsobneÂ vyÂsÏi uÂroku uvedeneÂho v § 277 od-
st. 3. Pokud jesÏteÏ exekuce trvaÂ, zrusÏõÂ ji celnõÂ uÂrÏad
z uÂrÏednõÂ povinnosti. Je-li skutecÏnaÂ sÏkoda zpuÊ sobenaÂ
neopraÂvneÏnyÂm vymaÂhaÂnõÂm vysÏsÏõÂ nezÏ zaÂkonem prÏizna-
naÂ naÂhrada, uhrazuje se tato sÏkoda mõÂsto naÂhrady.

§ 307

ExekucÏnõÂ naÂklady

(1) ExekucÏnõÂ naÂklady hradõÂ dluzÏnõÂk, pokud exeku-
ce nebyla provedena neopraÂvneÏneÏ.

(2) NaÂhrada exekucÏnõÂch naÂkladuÊ zaÂlezÏõÂ jednak
v naÂhradeÏ naÂkladuÊ za vyÂkon zabavenõÂ a za vyÂkon pro-
deje, jednak v naÂhradeÏ hotovyÂch vyÂdajuÊ celnõÂch orgaÂ-
nuÊ .

(3) NaÂhrada naÂkladuÊ za vyÂkon zabavenõÂ cÏinõÂ
2 % vymaÂhaneÂho nedoplatku nejmeÂneÏ vsÏak 200 KcÏs.
Bylo-li pro tyÂzÏ nedoplatek vykonaÂno zabavenõÂ neÏkoli-
ka samostatnyÂmi uÂkony, nebo bylo-li zabavenõÂ opako-
vaÂno, naÂhrada naÂkladuÊ za vyÂkon zabavenõÂ teÂhozÏ ne-
doplatku se pocÏõÂtaÂ jenom jednou.

(4) NaÂhrada naÂkladuÊ za vyÂkon prodeje cÏinõÂ
2 % vymaÂhaneÂho nedoplatku nejmeÂneÏ vsÏak 200 KcÏs.

(5) NaÂhrada exekucÏnõÂch naÂkladuÊ podle odstavcuÊ
3 a 4 se pocÏõÂtaÂ z cÏaÂstky zaokrouhleneÂ na celeÂ stokoruny
nahoru.

(6) DluzÏnõÂk je povinen k uÂhradeÏ exekucÏnõÂch naÂkla-
duÊ u vyÂkonu zabavenõÂ podle odstavce 3 vzÏdy, jakmile
k vyÂkonu exekuce poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk celnõÂho uÂrÏadu
nebo soudu oznaÂmil dluzÏnõÂku nebo jeho zaÂstupci prÏõÂcÏi-
nu sveÂho prÏõÂchodu a sepsal uÂvodnõÂ veÏtu zaÂjemnõÂho pro-
tokolu nebo jakmile byl odeslaÂn exekucÏnõÂ prÏõÂkaz.

(7) U exekucÏnõÂch naÂkladuÊ za vyÂkon prodeje podle
odstavce 4 je dluzÏnõÂk povinen k jejich uÂhradeÏ vzÏdy,
jakmile dosÏlo k zahaÂjenõÂ drazÏby a byla sepsaÂna uÂvodnõÂ
veÏta drazÏebnõÂho protokolu.

(8) NaÂhradu hotovyÂch vyÂdajuÊ hradõÂ dluzÏnõÂk,
i kdyzÏ k vyÂkonu prodeje nedosÏlo.

(9) NaÂhradu hotovyÂch vyÂdajuÂ hradõÂ dluzÏnõÂk
ve skutecÏneÂ vyÂsÏi do 30 dnuÊ ode dne, kdy mu jejich vyÂsÏe
byla sdeÏlena. Proti tomuto rozhodnutõÂ lze podat naÂ-
mitku podle § 308.
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(10) TyÂkaÂ-li se vyÂkon zabavenõÂ nebo vyÂkon prode-
je võÂce dluzÏnõÂkuÊ nebo je uskutecÏnÏ ovaÂn spolecÏneÏ a hoto-
veÂ vyÂdaje se teÏchto prÏõÂpaduÊ tyÂkajõÂ, rozvrhuje se jejich
vyÂsÏe podle pomeÏru jednotlivyÂch nedoplatkuÊ .

(11) NaÂhrada exekucÏnõÂch naÂkladuÊ podle odstavcuÊ
3 a 4 se vymaÂhaÂ soucÏasneÏ s nedoplatkem, pro kteryÂ
se exekuce provaÂdõÂ.

DIÂL TRÏ ETIÂ

NAÂ MITKY

§ 308

(1) DluzÏnõÂk nebo rucÏitel muÊ zÏe uplatnit naÂmitku
proti jakeÂmukoliv uÂkonu celnõÂho uÂrÏadu v souvislosti
s rÏõÂzenõÂm vymaÂhacõÂm nebo zajisÏt'ovacõÂm.

(2) NaÂmitka musõÂ byÂt podaÂna põÂsemneÏ nebo uÂstneÏ
do protokolu ve lhuÊ teÏ 30 dnuÊ ode dne, kdy se o uÂkonu
doveÏdeÏl, a to u celnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ uÂkon provedl. Cel-
nõÂ uÂrÏad posoudõÂ naÂmitky, rozhodne o nich a toto roz-
hodnutõÂ oduÊ vodnõÂ.

(3) Proti tomuto rozhodnutõÂ se nelze odvolat.
PodanaÂ naÂmitka nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek pro samotneÂ
rÏõÂzenõÂ.

HLAVA SÏ ESTNAÂ CTAÂ

ZAJISÏ TEÏ NIÂ A PRODEJ ZBOZÏ IÂ

DIÂL PRVNIÂ

ZAJISÏTEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ

§ 309

(1) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe k projednaÂnõÂ nezaÂkonneÂho
dovozu, vyÂvozu nebo tranzitu zbozÏõÂ zajistit zbozÏõÂ,
o ktereÂm lze duÊ vodneÏ prÏedpoklaÂdat, zÏe

a) bylo ke spaÂchaÂnõÂ celnõÂho prÏestupku uzÏito nebo ur-
cÏeno, anebo bylo celnõÂm prÏestupkem zõÂskaÂno nebo
bylo nabyto za zbozÏõÂ celnõÂm prÏestupkem zõÂskaneÂ,
nebo

b) bylo ke spaÂchaÂnõÂ celnõÂho deliktu uzÏito nebo urcÏe-
no, anebo bylo celnõÂm deliktem zõÂskaÂno nebo bylo
nabyto za zbozÏõÂ celnõÂm deliktem zõÂskaneÂ.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe zajistit zbozÏõÂ podle odstavce 1
bez ohledu na praÂva trÏetõÂch osob.

§ 310

(1) CelnõÂ uÂrÏad vydaÂ o zajisÏteÏnõÂ zbozÏõÂ rozhodnutõÂ
a dorucÏõÂ je osobeÏ, ktereÂ bylo zbozÏõÂ zajisÏteÏno. Proti roz-
hodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ zbozÏõÂ se muÊ zÏe osoba, ktereÂ bylo
zbozÏõÂ zajisÏteÏno, odvolat ve lhuÊ teÏ 15 dnuÊ ode dne doru-
cÏenõÂ. Toto odvolaÂnõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(2) V rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ zbozÏõÂ se uvedou duÊ -
vody, pro ktereÂ se zbozÏõÂ zajisÏt'uje, a poucÏenõÂ o praÂvech
a povinnostech osoby, jõÂzÏ se rozhodnutõÂ tyÂkaÂ. V roz-
hodnutõÂ se uvede teÂzÏ upozorneÏnõÂ, zÏe zbozÏõÂ bude prodaÂ-
no, nebude-li pokuta zaplacena.

(3) ZbozÏõÂ, ktereÂ lze podle § 309 zajistit, muÊ zÏe celnõÂ
uÂrÏad ponechat osobeÏ a ulozÏit jõÂ, zÏe zbozÏõÂ nesmõÂ pouzÏõÂ-
vat, prodaÂvat nebo s nõÂm jinyÂm zpuÊ sobem naklaÂdat.

§ 311

(1) Osoba, ktereÂ bylo dorucÏeno rozhodnutõÂ o za-
jisÏteÏnõÂ zbozÏõÂ, je povinna toto zbozÏõÂ celnõÂmu uÂrÏadu vy-
dat.

(2) NenõÂ-li zajisÏteÏneÂ zbozÏõÂ na vyÂzvu celnõÂmu uÂrÏadu
vydaÂno, muÊ zÏe byÂt tomu, kdo je maÂ u sebe, odnÏ ato.

(3) O vydaÂnõÂ nebo o odneÏtõÂ zajisÏteÏneÂho zbozÏõÂ
se vyhotovõÂ uÂrÏednõÂ zaÂznam, v neÏmzÏ se uvede teÂzÏ popis
zbozÏõÂ. OsobeÏ, kteraÂ zbozÏõÂ vydala, nebo ktereÂ bylo zbo-
zÏõÂ odnÏ ato, vystavõÂ celnõÂ uÂrÏad potvrzenõÂ o vydaÂnõÂ nebo
odneÏtõÂ zbozÏõÂ.

§ 312

(1) NenõÂ-li zajisÏteÏneÂ zbozÏõÂ k dalsÏõÂmu rÏõÂzenõÂ jizÏ trÏe-
ba a neprÏichaÂzõÂ-li v uÂvahu jeho propadnutõÂ nebo zabraÂ-
nõÂ v rÏõÂzenõÂ o celnõÂm prÏestupku nebo celnõÂm deliktu ane-
bo prodej podle § 313, vraÂtõÂ se osobeÏ, ktereÂ bylo zajisÏ-
teÏno.

(2) UplatnõÂ-li praÂvo na zajisÏteÏneÂ zbozÏõÂ jinaÂ osoba
nezÏ ta, ktereÂ bylo zbozÏõÂ zajisÏteÏno, nebo maÂ-li celnõÂ uÂrÏad
pochybnosti o tom, zda zbozÏõÂ patrÏõÂ osobeÏ, ktereÂ bylo
zbozÏõÂ zajisÏteÏno, nevydaÂ celnõÂ uÂrÏad zbozÏõÂ a odkaÂzÏe tyto
osoby, aby svuÊ j naÂrok uplatnily v rÏõÂzenõÂ soudnõÂm.

DIÂL DRUHYÂ

PRODEJ ZBOZÏ IÂ

§ 313

(1) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe prodat docÏasneÏ uskladneÏneÂ
zbozÏõÂ, jestlizÏe nebylo celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ podaÂno ve lhuÊ teÏ
stanoveneÂ v § 92.

(2) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe prodat zbozÏõÂ zajisÏteÏneÂ podle
§ 309 odst. 1, u neÏhozÏ nebylo vysloveno propadnutõÂ
zbozÏõÂ, nebo ktereÂ nebylo zabraÂno, na uÂhradu pokuty,
ulozÏeneÂ za celnõÂ prÏestupek nebo za celnõÂ delikt, jestlizÏe
pokuta nenõÂ uhrazena do 30 dnuÊ po nabytõÂ praÂvnõÂ moci
rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ byla ulozÏena.

(3) CelnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe zbozÏõÂ podleÂhajõÂcõÂ rychleÂ zkaÂ-
ze nebo zÏivaÂ zvõÂrÏata zajisÏteÏnaÂ podle § 309 odst. 1 ihned
prodat.

§ 314

(1) CelnõÂ uÂrÏad prodaÂ zbozÏõÂ zpravidla v drazÏbeÏ. PrÏi-
tom postupuje podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .10)
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(2) ZbozÏõÂ, ktereÂ nemohlo byÂt prodaÂno v drazÏbeÏ,
prodaÂ celnõÂ uÂrÏad osobaÂm, zpuÊ sobilyÂm podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ k naklaÂdaÂnõÂ s prodaÂvanyÂm druhem zbozÏõÂ.

(3) Se zbozÏõÂm, ktereÂ nelze prodaÂvat nebo pouzÏõÂvat
ze zdravotnõÂch, zveÏroleÂkarÏskyÂch, rostlinoleÂkarÏskyÂch,
bezpecÏnostnõÂch nebo jinyÂch duÊ voduÊ , nalozÏõÂ celnõÂ uÂrÏad
zpuÊ sobem stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.

§ 315

(1) Z vyÂteÏzÏku prodeje zbozÏõÂ se prÏednostneÏ uhradõÂ
clo a jeho prÏõÂslusÏenstvõÂ, daneÏ a poplatky vybõÂraneÂ prÏi
dovozu a jejich prÏõÂslusÏenstvõÂ, naÂklady rÏõÂzenõÂ, skladneÂ
a pokuty ulozÏeneÂ podle celnõÂch prÏedpisuÊ . Zbytek vyÂ-
teÏzÏku vyplatõÂ celnõÂ uÂrÏad opraÂvneÏneÂmu. NeprÏihlaÂsõÂ-
-li se opraÂvneÏnyÂ do trÏõÂ let po prodeji zbozÏõÂ, prÏipadne
zbytek vyÂteÏzÏku prodeje staÂtu.

(2) UplatnõÂ-li trÏetõÂ osoba do trÏõÂ let po prodeji zbozÏõÂ
u celnõÂho uÂrÏadu naÂrok na zbytek vyÂteÏzÏku prodeje zbo-
zÏõÂ, odkaÂzÏe celnõÂ uÂrÏad tuto osobu, aby svuÊ j naÂrok uplat-
nila v rÏõÂzenõÂ ve veÏcech obcÏanskopraÂvnõÂch.

(3) O prodeji zbozÏõÂ se uveÏdomõÂ osoba, ktereÂ bylo
zbozÏõÂ zajisÏteÏno.

§ 316

(1) CelnõÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn prodat, poprÏõÂpadeÏ jinak
naklaÂdat se zbozÏõÂm,

a) u neÏhozÏ bylo vysloveno propadnutõÂ, nebo ktereÂ
bylo zabraÂno v rÏõÂzenõÂ konaneÂm o celnõÂch prÏestup-
cõÂch nebo v rÏõÂzenõÂ konaneÂm o celnõÂch deliktech,

b) u neÏhozÏ bylo vysloveno propadnutõÂ veÏci, nebo
ktereÂ bylo zabraÂno v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ konaneÂm
o trestnyÂch cÏinech spaÂchanyÂch prÏi dovozu, vyÂvo-
zu a tranzitu zbozÏõÂ,

c) ktereÂ deklarant prÏenechal ve prospeÏch staÂtu.

(2) PrÏi prodeji zbozÏõÂ uvedeneÂho v odstavci 1 se po-
uzÏijõÂ ustanovenõÂ § 313 azÏ 315 obdobneÏ.

(3) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou postup prÏi ji-
neÂm naklaÂdaÂnõÂ se zbozÏõÂm uvedenyÂm v odstavci 1.

HLAVA SEDMNAÂ CTAÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ

A ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ

§ 317

NemuÊ zÏe-li byÂt clo a jeho prÏõÂslusÏenstvõÂ, daneÏ a po-
platky vybõÂraneÂ prÏi dovozu a jejich prÏõÂslusÏenstvõÂ, naÂ-
klady rÏõÂzenõÂ, skladneÂ a pokuty ulozÏeneÂ podle celnõÂch
prÏedpisuÊ uhrazeny v cÏeskeÂ meÏneÏ, mohou celnõÂ orgaÂny
na jejich uÂhradu prÏijõÂmat i zahranicÏnõÂ meÏnu. K prÏepocÏ-
tu zahranicÏnõÂ meÏny na cÏeskeÂ koruny se pouzÏije naÂkup-
nõÂho kursu devizoveÂho trhu uÂstrÏednõÂ banky CÏ eskeÂ re-
publiky platneÂho v okamzÏiku, kdy je uÂhrada provaÂdeÏ-
na.

§ 318

Obsahuje-li mezinaÂrodnõÂ smlouva ustanovenõÂ od-
chylnaÂ od tohoto zaÂkona nebo od prÏedpisuÊ podle neÏho
vydanyÂch, platõÂ ustanovenõÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

§ 319

CelnõÂ statistika

(1) CelnõÂ orgaÂny zabezpecÏujõÂ sbeÏr uÂdajuÊ a zpraco-
vaÂnõÂ informacõÂ o zbozÏõÂ, ktereÂmu bylo prÏideÏleno celneÏ
schvaÂleneÂ urcÏenõÂ na zaÂkladeÏ dokladuÊ , prÏedepsanyÂch
v celnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(2) ZpuÊ sob vedenõÂ celnõÂ statistiky upravõÂ minister-
stvo v dohodeÏ s CÏ eskyÂm statistickyÂm uÂrÏadem vyhlaÂsÏ-
kou.

§ 320

NestanovõÂ-li tento zaÂkon jinak, platõÂ pro rÏõÂzenõÂ
prÏed celnõÂmi orgaÂny

a) ve veÏcech celnõÂch prÏestupkuÊ obecneÂ prÏedpisy
o prÏestupcõÂch,2)

b) v ostatnõÂch veÏcech obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂ-
zenõÂ.1)

§ 321

RozhodnutõÂ o povolenõÂ rezÏ imu

(1) RozhodnutõÂ o zÏaÂdosti o povolenõÂ rezÏimu s eko-
nomickyÂmi uÂcÏinky musõÂ byÂt vydaÂno ve lhuÊ teÏ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ
ode dne prÏijetõÂ zÏaÂdosti prÏõÂslusÏnyÂm celnõÂm orgaÂnem. Ta-
to lhuÊ ta muÊ zÏe byÂt prodlouzÏena pouze tehdy, jestlizÏe
rozhodnutõÂ nelze vzhledem ke slozÏitosti prÏõÂpadu vydat
v trÏõÂmeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ teÏ; prÏõÂslusÏnyÂ celnõÂ orgaÂn musõÂ o skutecÏ-
nosti, kteraÂ mu braÂnõÂ vydat rozhodnutõÂ uveÏdomit zÏada-
tele jesÏteÏ prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty, uveÂst duÊ vody a ur-
cÏit lhuÊ tu, ve ktereÂ rozhodnutõÂ vydaÂ.

(2)RozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se udeÏluje povolenõÂ k pouzÏitõÂ
rezÏimu s ekonomickyÂmi uÂcÏinky, nemusõÂ mõÂt põÂsemnou
formu.

§ 322

(1) NenõÂ-li stanoveno jinak, nemaÂ odvolaÂnõÂ proti
rozhodnutõÂ celnõÂch orgaÂnuÊ odkladnyÂ uÂcÏinek. CelnõÂ or-
gaÂny mohou odkladnyÂ uÂcÏinek rozhodnutõÂ ve vyÂjimecÏ-
nyÂch prÏõÂpadech povolit, vyzÏadujõÂ-li to opraÂvneÏneÂ zaÂ-
jmy osoby, jezÏ je rozhodnutõÂm dotcÏena, a neztõÂzÏõÂ-
-li se tõÂm vymaÂhaÂnõÂ nedoplatkuÊ nebo nebraÂnõÂ-li tomu
obecnyÂ zaÂjem.

(2) VcÏas podaneÂ odvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ o ulo-
zÏen sankce za celnõÂ prÏestupek nebo celnõÂ delikt maÂ od-
kladnyÂ uÂcÏinek, kteryÂ nelze vyloucÏit.

§ 323

ZajisÏteÏnõÂm a stanovenõÂm celnõÂho dluhu a promlcÏe-
nõÂm praÂva vymaÂhat nedoplatek cla (§ 254 azÏ 282) se ro-
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zumõÂ takeÂ zajisÏteÏnõÂ a stanovenõÂ danÏ oveÂ a poplatkoveÂ
povinnosti prÏi dovozu a promlcÏenõÂ praÂva vymaÂhat daneÏ
a poplatky prÏi dovozu.

§ 324

Na celnõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjeneÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti
tohoto zaÂkona se uzÏije prÏedpisuÊ platnyÂch prÏed tõÂmto
dnem; novyÂch prÏedpisuÊ se uzÏije tehdy, jestlizÏe je to pro
deklaranta vyÂhodneÏjsÏõÂ.

§ 325

Pokud celnõÂ orgaÂny vykonaÂvajõÂ opraÂvneÏnõÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ , a pokud tyto prÏedpisy nestanovõÂ
jinak, majõÂ stejnaÂ praÂva a povinnosti jako prÏi celnõÂm do-
hledu. ToteÂzÏ platõÂ o praÂvech a povinnostech subjektuÊ ,
ktereÂ tomuto dohledu podleÂhajõÂ.

§ 326

(1) PraÂva a povinnosti UÂ strÏednõÂ celnõÂ spraÂvy a Cel-
nõÂho rÏeditelstvõÂ pro CÏ eskou republiku prÏechaÂzejõÂ
na GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel. PraÂva a povinnosti celnic
prÏechaÂzejõÂ na oblastnõÂ celnõÂ uÂrÏady, v jejichzÏ uÂzemnõÂm
obvodu meÏly ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona tyto cel-
nice sveÂ sõÂdlo.

(2) PraÂva a povinnosti UÂ strÏednõÂ celnõÂ spraÂvy z pra-
covneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ prÏechaÂzejõÂ na GeneraÂlnõÂ rÏeditel-
stvõÂ cel.

(3) Pokud se v praÂvnõÂch prÏedpisech uzÏõÂvaÂ pojmu
celnice, rozumõÂ se tõÂm celnõÂ uÂrÏad. Pokud se v praÂvnõÂch
prÏedpisech uzÏõÂvaÂ pojmu celnõÂ rÏeditelstvõÂ, rozumõÂ se tõÂm
oblastnõÂ celnõÂ uÂrÏad. Pokud se v praÂvnõÂch prÏedpisech
uzÏõÂvaÂ pojmu UÂ strÏednõÂ celnõÂ spraÂva, rozumõÂ se tõÂm Ge-
neraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ cel.

§ 327

Hodnosti prÏõÂslusÏnõÂkuÊ celnõÂ spraÂvy dosazÏeneÂ podle
dosavadnõÂch prÏedpisuÊ se povazÏujõÂ za hodnosti celnõÂkuÊ
podle tohoto zaÂkona.

§ 328

ZrusÏuje se s platnostõÂ pro CÏ eskou republiku:
1. celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 117/

/1983 Sb., zaÂkona cÏ. 5/1991 Sb. a zaÂkona cÏ. 217/
/1992 Sb.,

2. zaÂkon cÏ. 117/1983 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb.,

3. zaÂkon cÏ. 5/1991 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 117/
/1983 Sb.,

4. zaÂkon cÏ. 217/1992 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
celnõÂ zaÂkon cÏ. 44/1974 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 117/
/1983 Sb. a zaÂkona cÏ. 5/1991 Sb.,

5. § 2, 3 a 4 narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky cÏ. 525/1991 Sb., kteryÂm se vydaÂvaÂ
celnõÂ sazebnõÂk,

6. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 38/1991 Sb., kterou se vyhlasÏuje se-
znam celnic, celnõÂch odbocÏek a uÂzemnõÂch obvoduÊ
celnic a vymezuje celnõÂ pohranicÏnõÂ paÂsmo,

7. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 43/1991 Sb., kterou se provaÂdõÂ celnõÂ
zaÂkon, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 397/1991 Sb. a vyhlaÂsÏ-
ky cÏ. 286/1992 Sb.,

8. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 397/1991 Sb., kterou se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje vyhlaÂsÏka cÏ. 43/1991 Sb., kterou se provaÂdõÂ
celnõÂ zaÂkon,

9. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 505/1991 Sb., o formeÏ, obsahu a naÂle-
zÏitostech naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ a o celnõÂ statistice,
ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 289/1992 Sb.,

10. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 286/1992 Sb., kterou se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje vyhlaÂsÏka cÏ. 43/1991 Sb., kterou se provaÂdõÂ
celnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 397/1991 Sb.,

11. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 288/1992 Sb., o uÂplneÂm osvobozenõÂ
zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho do zaÂznamnõÂho obeÏhu v tuzem-
sku za uÂcÏelem docÏasneÂho pouzÏitõÂ od dovoznõÂho
cla,

12. vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 289/1992 Sb., kterou se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje vyhlaÂsÏka cÏ. 505/1991 Sb., o formeÏ, obsahu
a naÂlezÏitostech naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ a o celnõÂ sta-
tistice.

§ 329

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1993.

Uhde v. r.

Klaus v. r.
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